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АД РЭДАКТАРА

Я.Р. Самуйлік стварыў рэгіянальны дыялекталагічны атлас Выганаўскага 
Палесся ў 1986 г. Тады ён з’яўляўся студэнтам філалагічнага факультэта 
Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта. Пры вызначэнні тэрыторыі 
абследавання, складанні сеткі атласа, праграмы для збірання матэрыялаў, 
транскрыпцыі, легенд для карт ён звяртаўся за кансультацыямі ў адцзел 
дыялекталогіі і лінгвагеаграфіі Інстытута мовазнаўства імя Якуба Коласа 
АН БССР (цяпер філіял “Інстытут мовы і літаратуры імя Якуба Коласа 
і Янкі Купалы” ДНУ “Цэнтр даследаванняў беларускай культуры, мовы 
і літаратуры НАН Беларусі”). У аддзеле абмяркоўвалася кожная яго карта. Гэта 
было добрай школай для Я.Р. Самуйліка, паколькі памянёны аддзел 
дыялекталогіі і лінгвагеаграфіі мае багатыя традыці і напрацоўкі. Атлас з’явіўся 
дадаткам да яго дыпломнай работы, якая на выпускным экзамене зусім 
натуральна атрымала ацэнку “выдатна”.

Пэўныя дапаўненні і змены ў атлас унёс Я.Р. Самуйлік у час працы 
ўБрэсцкім дзяржаўным універсітэце імя А.С. Пушкіна (1998-2009 гг.). 
Асабліва карыснымі для яго былі экспедыцыйныя паездкі са студэнтамі ў вёскі 
Івацэвіцкага раёна Берасцейскай вобласці.

У 2009 г. атлас апублікаваны пад назвай “Гаворкі Выганаўскага Палесся. 
Лінгвістычны атлас для студэнтаў філалагічнага факультэта ўніверсітэта” 
(Брэст: БрДУ імя А.С. Пушкіна, 199 с., 154 карты).

У час працы ў Брэсцкім дзяржаўным тэхнічным універсітэце на кафедры 
беларускай і рускай моў (працуе з 2009 г.) Я.Р. Самуйлік дапоўніў атлас 
раздзелам “Тыпалогія ізаглос” (99 карт).

Выганаўскае Палессе -  невялікі рэгіён, які ахоплівае паўднёвую частку 
Івацэвіцкага раёна (Целяханшчыну) і сумежжа раёнаў Ганцавіцкага і Пінскага. 
Рэгіён гэты знаходзіцца на ўзмежжы “тыповага” Берасцейска-Пінскага Палесся 
і “тыповага” Панямоння.

Сетка атласа складаецца з асноўнай часткі (26 пунктаў) і дадаткаў 
(8 пунктаў). Дадаткі размешчаны ў спецыяльнай рамцы, якая абрамляе 
асноўную тэрыторыю. Адна з асаблівасцей атласа -  гэта тое, што на асноўнай 
тэрыторыі ў сетку ўключаны ўсе населеныя пункты. Перавага гэтага 
заключаецца ў наступным. Як ужо гаварылася, Выганаўскае Палессе 
размешчана на ўзмежжы двух вялікіх рэгіёнаў -  Берасцейска-Пінскага Палесся 
і Панямоння. У іншых атласах на гэтай тэрыторыі ўключаны ў сетку ўсяго 
некалькі пунктаў.

Вынікі такога картаграфавання гаворак на дыялектным сумежжы звычайна 
паказваюць наступнае: у гэтых гаворках ёсць асаблівасці і адной, і другой 
дыялектных адзінак, на сумежжы якіх гэтыя гаворкі знаходзяцца. Здавалася б, 
усё нармальна -  на стыку розных дыялектных груп так і павінна быць. Але вось 
на гэтай невялічкай тэрыторыі створаны рэгіянальны дыялекталагічны атлас. 
Замест некалькіх пунктаў абследаваны не адзін дзесятак. I цяпер рэгіянальны 
атлас адкрывае тое, чаго не можа адкрыць атлас агульнанацыянальны. Цяпер 
ужо атлас паказвае не толькі такі факт, што тут ёсць тое і тое. Цяпер атлас
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адлюстроўвае дыялектны ландшафт мікрарэгіёна. На картах выдзяляюцца 
арэалы асобных з’яў, асобныя ізаглосы. Большасць ізаглос аб’ядноўваецца 
ў пучкі ізаглос. Апошнія дазваляюць выдзеліць групы гаворак і дыялектныя 
мікразоны. Канфігурадыя ізаглос дазваляе заглянуць у моўныя працэсы, якія 
адбываліся ў мінулым. Розніцу паміж “звычайным” вялікім дыялекталагічным 
атласам і невялікім рэгіянальным атласам з уключэннем у сетку ўсіх ці амаль 
усіх населеных пунктаў можна параўнаць з наступным. У першым выпадку мы 
нібы глядзім няўзброеным вокам, у другім -  нібы глядзім у мікраскоп ці 
тэлескоп, які павялічвае аб’ект у мноства разоў. Агульнанацыянальныя 
і рэгіянальныя дыялекталагічныя атласы дапаўняюць адны другіх. Адны 
праблемы вырашаюцца і тымі, і другімі атласамі, другія -  толькі атласамі 
агульнанацыянальнымі. У той жа час нямала такіх праблем, якія могуць 
вырашацца толькі дзякуючы атласам рэгіянальным.

Такім чынам, атлас Я.Р. Самуйліка, створаны ў 1986 г., выдадзены першы раз 
праз 23 гады ў 2009 г. У той варыянт атласа, які выдаецца, унесены невялікія 
змены, а таксама дабаўлены раздзелы “3 водзываў на атлас”, “3 гісторыі 
Выганаўскага Палесся” (дадатковыя матэрыялы), “Тыпалогія ізаглос” (99 карт).

Па дыялектных тыпах гаворкі 26 асноўных населеных пунктаў, якія 
ўключаны ў атлас, размяркоўваюцца наступным чынам: гродзенска- 
баранавіцкая гаворка 1 (1), паўночнабрэсцкія гаворкі -  17 (2-13, 15, 16, 18-20), 
сярэднябрэсцкія дыялектныя тыпы -  7 (14, 17, 21, 22, 23, 25, 26), уласна 
загародская гаворка 1 (24). Размеркаванне дадатковых пунктаў: гродзенска- 
баранавіцкія гаворкі -  2 (27, 28), сярэднябрэсцкі тып -  1 (29), уласна 
загародскія гаворкі -  4 (30-33), тураўская гаворка -  1 (34).

“Атлас гаворак Выганаўскага Палеся” змяшчае дадатковыя матэрыялы 
і 253 карты, з іх 142 прысвечаны фанетычным, марфалагічным і лексічным 
з’явам, 99 -  ізаглосам, 12 -  уступнага характару.

Фёдар Данілавіч КЛІМЧУК, кандыдат філалагічных 
навук, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Рэспублікі Беларусь
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3 ВОДЗЬГОАЎ HA АТЛАС

Я с болыішм ннтересом ознакомнлся с рукоішсным дналектологмческнм 
атласом Выгоновского Полесья, созданным Я.Г. Самушшком. Заннмаясь почтй 
четверть века нзученнем Полесья н руководя в последнне годы работой над 
Полесскнм этнолннгвнстнческнм атласом в Ннстнтуте славяноведення 
й балканнстнкн AH СССР, я хорошо сознаю чрезвычайную научную ценность 
полесского дналектного, фольклорного й этнокультурного матернала, 
сохраняюіцего большое чйсло арханзмов, й счйтаю особенно важным для 
славйстюаі обстоятельное полевое нзученне отдельных локальных зон 
й созданне разнообразных регнональных атласов, словарей, монографйй. 
Недавно вышедіішй в свет регйональный полесскнй атлас Т.В. Назаровой 
(Кнев, 1985), посвяіденный дналектам района Ннжней Прнпятн, показывает 
особую ценность неболыішх пограннчных ареалов, нзученне 
н картографмрованме которых позволяет не только уточнять граннцы 
отдельных явленнй в зоне йх нанбольшего сгуіценйя, но й вскрыть 
закономерностй й механязм междаалектной йнтерференцйй. Судя по 
небольшому атласу Я.Г. Самушшка (впрочем, он содержят более 150 карт; 
атлас Т.В. Назаровой -  107 карт), зона Выгоновского Полесья отлнчается 
высокой ареальной значнмостью, поскольку в ней проходят множество 
йзоглосс как фонетаческого, так й лексйческого й морфологнческого характера. 
Атлас Я.Г. Самуйлйка хорошо дополняет н нллюстрнрует выводы 
Ф.Д. Юіймчука о мозаячном расположенйй дналекных тшюв в Западном 
Полесье, йзложенные йм в монографйй «Говоры Западного Полесья».

Остается сказать, что автор атласа Я.Г. Самуйляк обнаружял в своей работе 
не только хорошую дйалектологаческую подготовку, но й безусловную 
способность к собярательской й ясследовательской работе, вполне 
профессйональное понйманйе задач регйональной лйнгвогеографйй. Я счятаю, 
что атлас Выгоновского Полесья вполне заслужявает публякацйй, а его автору 
очень важно было бы предоставйть возможность дальнейшей научной
ПОДГОТОВКЙ.

2 йюня 1986 г. НйкйтаМльйч ТОЛСТОЙ, член-корреспондент
AH СССР [с 1987 г. академйкАН CCCP], г. Москва

Дыпломнае даследаванне Самуйліка Я.Р. прысвечана вывучэнню аднаго з 
актуальных пытанняў лінгвістычнай геаграфіі, якое звязана з групоўкай 
народных гаворак, генезісам і гісторыяй фарміравання дыялектаў, моўнымі 
кантактамі і інш. Перад даследчыкам стаяла канкрэтная задача -  абследаваць 
гаворкі рэгіёна Выганаўскага Палесся і яго наваколле: раёны Івацэвіцкі, 
Ляхавіцкі, Бярозаўскі, Ганцавіцкі, Іванаўскі, Пінскі (разумеюцца тыя гаворкі 
гэтых тэрыторый, што прылягаюць да гэтага рэгіёна) на ўзроўні фанетыкі, 
марфалогіі і лексікі, апрацаваць сабраны матэрыял, закартаграфаваць, стварыць 
карты.
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На кожным з гэтых падрыхтоўчых этапаў перад Самуйлікам Я.Р. стаялі 
праблемы, такія, напрыклад, як выбар вёсак, тыповых, палескіх, праблема 
дабрацца да вёскі, знайсці добрых інфарматараў, паклапаціцца пра начлег і і\д.- 
I калі прыняць пад увагу, што ўся гэта работа выконвалася на аматарскіх 
пачатках, можна пазайздросціць вынослівасці і любові Самуйліка да роднага 
краю, роднай мовы.

У дыялекталагічным атласе Выганаўскага Палесся і наваколляў 
142 лінгвістычныя карты і 12 дадатковых гістарычных карт. На гэтых картах 
знайшлі адлюстраванне асаблівасці невялікага рэгіёна на поўначы Заходняга 
Палесся, нгго мяжуе з паўднёвым Панямоннем. У моўным плане рэгіён займае 
прамежкавае становішча паміж “тыповым” Заходнім Палессем і Панямоннем, 
гістарычна звязаны з абедзвюма названымі абласцямі Заходняй Беларусі.

Для дыялекталагічнага мікраатласа абследавана мова 34 населеных пунктаў 
па 120 пытаннях “Праграмы лінгвістычнага мікраатласа Выганаўскага 
Палесся”. Матэрыял адказаў багацейшы (гл., напрыклад, матэрыял на закрытыя 
д, э, на дыфтонгі і іх варыянты). I так на кожнае пытанне.

Звычайна адказу на пытанне адпавядае карта. Часам на матэрыяле адказаў на 
адно пытанне зроблена некалькі карт, зрэдку адна карта складзена на матэрыяле 
адказаў на некалькі пытанняў. Моўная з’ява, якая картаграфуецца, 
абазначаецца на карце канкрэтнай фігурай з пэўным спосабам запаўнення або 
полай, рысачкай, дадатковым штрыхом, на большасці ж карт з’явы паказаны 
белым і чорным кругам.

На большасці карт закартаграфаваны асаблівасці паўночнабрэсцкіх гаворак, 
якія знаходзяцда ў межах Івацэвіцкага і заходняй часткі Ганцавіцкага раёнаў. 
У дадатковую сетку ўключаны гаворкі суседніх з Выганаўскім Палессем 
рэгіёнаў: зоны, прылягаючай з поўначы і паўночнага ўсходу, верхняга 
Над’ясельдзя, Загародцзя і Тураўшчыны.

Аналіз карт атласа даў магчымасць Самуйліку Я.Р. зрабіць вывад: 
Выганаўскае Палессе -  свайго роду пераходная зона паміж Панямоннем 
і Заходнім Палессем. Шэраг ізаглос адасабляе гэты рэгіён ад брэсцка-пінскіх 
гаворак (Загароддзя); шэраг аб’ядноўвае з Усходнім Палессем (Тураўшчынай). 
Есць ізаглосы мясцовага характару (карты №№ 3, 6, 10, 16, 19, 20, 22, 23, 26 -  
усяго 39).

Такім чынам, мікраатлас Выганаўскага Палесся канкрэтызуе звесткі, 
вядомыя па ДАБМ, дапаўняе, дэталізуе даныя яго і разам з тым ставіць новыя 
праблемы перад даследчыкамі.

“Дыялекталагічны мікраатлас Выганаўскага Палесся”, складзены 
Самуйлікам Я.Р., выдатная падзея ў беларускай дыялектаграфіі. Карты атласа 
паказваюць, што ў рэгіёне існуе строгая заканамернасць моўных рыс, 
пераходных ад гродзенска-баранавіцкіх да паўночнабрэсцкіх, відаць 
канкрэтныя вынікі моўных кантактаў, кантамінацый, відаць свае спецыфічныя 
рысы. Самуйлік Я.Р. зрабіў карысную работу, вартую пахвалы. Лічу, што 
работа заслугоўвае выдатнай адзнакі.

20 чэрвеня 1986 г. Еўдакія Сцяпанаўна МЯЦЕЛЬСКАЯ, 
кандыдат філалагічных навук, дацэнт
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Амаль чвэрць стагоддзя вядзецца сістэматычнае вывучэнне гаворак Палесся. 
У ім удзельнічаюць супрацоўнікі Інстытута славяназнаўства і балканістыкі 
AH СССР, беларускія і ўкраінскія навуковыя супрацоўнікі. Да імёнаў вядомых 
даследчыкаў (М.І. Талстой) трэба далучыць і імя пакуль што нікому не 
вядомага Самуйліка Яраслава Рыгоравіча. Дыпломная работа якога -  гэта 
фактычна першы вопыт стварэння рэгіянальнага дыялекталагічнага атласа, 
даведзены да канца. Падрыхтоўку такога атласа трэба лічыць актуальнай на 
фоне агульнанароднага “Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы” і выдання 
ў хуткім часе “Лексічнага атласа беларускіх народных гаворак”.

Дыпломная работа Я.Р. Самуйліка прысвечана цікавай у лінгвагеаграфічным 
сэнсе палескай мікразоне, таму тут праходзіць мноства ізаглос фанетычнага, 
марфалагічнага і лексічнага характару. Работа -  99 старонак машынапісу. 
Толькі пералік пытанняў зойме цэлую старонку: тыпы дыялектных атласаў 
(славянскіх і неславянскіх), з гісторыі краю, гісторыя вывучэння гаворак 
Выганаўскага Палесся, спосабы картаграфавання, звесткі аб інфарматарах, 
праграма, адказы...

Населеных пунктаў -  34. Некалькі з іх абследаваны супрацоўнікамі 
Інстытута мовазнаўства, астатнія -  дыпломнікам. Інфарматары рознага ўзросту. 
Карт усяго састаўлена 154, з якіх 142 асноўныя і 12 -  гістарычныя, этнічныя.

На асноўныя карты нанесены асаблівасці, якія характарызуюць мову 
жыхароў Выганаўскага Палесся. Самуйлік Я.Р. праявіў сістэмны падыход да 
матэрыялу, паслядоўна праследжваючы асаблівасці мовы на ўзроўні фанетыкі, 
лексікі, марфалогіі і г.д. Аўтарам на аснове сабранага ім вялікага 
і арыгінальнага фактычнага матэрыялу выканана саліднае навуковае 
абагульненне.

Работа напісана на высокім узроўні. Яна далёка выходзіць за рамкі 
дыпломнай работы. Заслугоўвае яна, безумоўна, выдатнай адзнакі. Аўтару ж 
трэба пажадаць плёну ў працы, далейшага вывучэння моўнага народнага 
багацця.

21 чэрвеня 1986 г. Ірына Міхайлаўна ШЧАРБАКОВА,
кандыдат філалагічных навук, дацэнт

Рэгіянальнае лінгвістычнае картаграфаванне характарызуе пэўны этап 
у развіцці лінгвагеаграфіі і пасля стварэння агульнанацыянальных 
дыялекталагічных атласаў. Агульнанацыянальныя атласы вызначаюць
дыялектнае чляненне нацыянальнай мовы, указваюць на асноўныя арэалы 
гаворак і найважнейшыя дыялектныя і моўныя межы, найболын істотныя 
ў агульнанацыянальным маштабе; пры гэтым, безумоўна, непазбежны пэўныя 
абагульненні пры адлюстраванні вузкалакальных моўных з’яў і некаторыя 
абмежаванні ў выбары аб’ектаў картаграфавання. Дэталізацыя
агульнанацыянальнага атласа магчыма ў двух планах. 3 аднаго боку, яна 
рэалізуецца ў своеасаблівым “здрабненні” аб’екта картаграфавання, абранага 
ў пэўным аспекце, напр. у стварэнні агульнанацыянальных атласаў гукаў, 
лексічных атласаў (магчыма, нават асобных лексічных груп) і інш. 3 другога
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боку, магчыма дэтальнае адбіццё дыялектнай разнастайнасці дзякуючы 
значнаму згушчэнню сеткі населеных пунктаў, з чым звязана звужэнне 
тэрыторыі лінгвістычнага картаграфавання і ў такім выпадку ствараецца 
рэгіянальны атлас.

Агульнай адзнакай рэгіянальнага атласа з’яўляедда картаграфаванне гаворак 
пэўнай часткі нацыянальнай (што вызначаецца адміністрацыйна або этнічна) 
тэрыторыі. Агульная задача такіх атласаў -  адлюстраваць спосабамі 
лінгвістычнага картаграфавання ўсе магчымыя арэалы дыялектных элементаў 
даследуемай тэрыторыі. Пры гэтым асноўнымі задачамі рэгіянальнага 
картаграфавання з’яўляюцца: 1) выяўленне арэалаў і іх сістэмных 
узаемасувязей; 2) устанаўленне міжгаворкавых, міждыялектных кантактаў; 
3) здабыццё матэрыялаў для даследавання развіцця асобных дыялектных 
элементаў і ў сувязі з гэтым -  даследаванне дыяхраніі асобных дыялектаў і для 
гістарычнай дыялекталогіі ўвогуле.

Вось зыходзячы менавіта з такіх агульнанавуковых задач і патрабаванняў мы 
будзем ацэньваць дыпломную работу студэнта V курса аддзялення беларускай 
і рускай мовы і літаратуры філалагічнага факультэта Самуйліка Яраслава 
Рыгоравіча “Дыялектны мікраатлас Выганаўскага Палесся”. Адразу хачу 
заўважыць, што работа заслугоўвае самай высокай ацэнкі як з навучальна- 
метадычнага, так і з чыста навуковага боку. Уражвае не толькі аб’ём 
падрыхтаванай работы, хоць і гэта сур’ёзны аргумент на яе карысць, уражвае 
навукова-метадычны апарат, якім карыстаецца Самуйлік Я.Р. у сваёй рабоце. 
Усё даследаванне выканана на высокім навуковым узроўні з пэўным 
прафесійным майстэрствам. 3 поўным правам рэцэнзуемую дыпломную работу, 
нягледзячы на яе статус студэнцкай, можна паставіць побач з многімі вядомымі 
аналагічнымі навуковымі даследаваннямі айчынных і замежных вучоных, напр. 
рэгіянальнымі атласамі Ю. Тарнацкага, Г. Назаравай, М. Ніканчука і інш. У 
беларускай лінгвагеаграфіі гэта, фактычна, першы завершаны вопыт стварэння 
рэгіянальнага дыялекталагічнага атласа. Я.Р. Самуйлік склаў вельмі добрую, 
вялікую па аб’ёме і навукова абірунтаваную праграму па збіранні звестак для 
Атласа, сам даследаваў гаворкі 27 населеных пунктаў Выганаўскага Палесся, 
арганізаваў падобнае даследаванне па сваёй праграме іншымі экспларатарамі, 
вельмі кваліфікавана ажыццявіў картаграфаванне сабранага матэрыялу, 
прааналізаваў складаныя лінгвістычныя карты. Вельмі каштоўнымі і карыснымі 
ўяўляюцца нам усе асобныя параграфы, якія папярэднічаюць самому Атласу, 
і асабліва нарысы геаграфічнага палажэння і прыродных умоў Выганаўскага 
Палесся, гісторыі гэтага краю. Пры ўважлівым супастаўленні дадзеных 
лінгвістычных карт з гэтымі матэрыяламі становіцца магчымым растлумачыць 
тыя ці іншыя складаныя пытанні пэўных моўных з ’яў. Безумоўна, вялікае 
навуковае значэнне мае раздзел “Адказы на пытанні Праграмы...”, дзе 
прыводзіцца ўвесь сабраны дыялектны матэрыял. Неабходна адзначыць 
высокую якасць палявых запісаў, зробленых Я.Р. Самуйлікам, асабліва ў справе 
дакладнай фіксацыі ўсіх фанетычных асаблівасцей даследуемых гаворак. Гэтая 
Дакладнасць у нейкім сэнсе ўражвае і сталых дыялектолагаў са стажам
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і сведчыць аб высокай навукова-тэарэтычнай і практычнай падрыхтоўцы 
студэнта.

Асобна хацелася б сказаць і пра вельмі ўдалы выбар тэрыторыі даследавання, 
так званага Выганаўскага Палесся, дзе кантактуюць гаворкі двух тыпаў: 
Панямоння і Заходняга Палесся. Выбар аб’екта даследавання ў зоне 
міждыялектных кантактаў з’яўляецца адным з найбольш прыдатных раёнаў для 
картаграфавання: тут ёсць магчымасць паслядоўна вытрымаць прынцып 
арэальнасці (размежаваць супрацьпастаўленыя арэалы дыялектных з’яў).

Такім чынам, дыпломная работа студэнта V курса Я.Р. Самуйліка 
“Дыялектны мікраатлас Выганаўскага Палесся” ўяўляе сабой сур’ёзную 
самастойную завершаную навуковую працу і заслугоўвае выдатнай ацэнкі. 
Лічу, што работа ў такім выглядзе пры нязначнай рэдактарскай апрацоўцы 
можа быць рэкамендавана для апублікавання ў выглядзе самастойнай 
навуковай работы.

4 чэрвеня 1986 г. Павел Аляксандравіч МІХАЙЛАЎ, кандыдат
філалагічных навук, загадчык аддзела дыялекталогіі 
і лінгвагеаграфіі Інстытута мовазнауства 
імя Якуба Коласа АН БССР

В 70-е годы в правобережном Полесье, украннском н частнчно белорусском, 
мною собран дналектный матернал по «Програмі лекснчного атласу 
правобережного Полісся». На нём составлен регяональный атлас (находнтся в 
рукопнсн), нзданы две кннгн: «Матеріалн до лекснчного атласу украінськоТ 
мовн (Правобережне Полісся)». Кшв: Навукова думка, 1979, 1984 гг. Этот 
матернал пшроко нспользован в моей докторской днссертаішн 
«Правобережнополесскне говоры в лннгвогеографнческом освеіценіш» 
(Жнтомнр, 1980).

Н я был прнятно уднвлен, когда в оргкомнтет намечавшейся в мае месяце в 
г. Жнтоммре научной конференцнн поступвла заявка с просьбой включнть в 
программу доклад на тему «Дналектологнческнй мнкроатлас Выгоновского 
Полесья». Оказывается, у меня есть еіце однн коллега, который заннмается 
такой же проблематнкой, как н я. Этот коллега -  Самуйлнк Ярослав 
Грнгорьевнч вз Белорусснн. Позже я ознакомшіся с его атласом н дмпломной 
работой.

В белорусской лннгвогеографнн работа Я. Самуйлнка «Прынцыпы складання 
дыялекталагічнага мікраатласа Выганаўскага Палесся» это фактнческн первый 
доведенный до конца опыт создання регнонального дналектологнческого 
атласа. Автором на основе собранного нм самнм большого н орнгннального 
фактнческого матернала выполнено солндное научное обобіцаюіцее ареальное 
нсследованне зоны контактнровання несколькнх говоров на террнторнн 
Западного Полесья. Это делает данные атласа ценным нсточняком для 
нзучення многообразных контактных н переходных языковых образованнй в 
условнях пограннчья.
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Подготовку атласа следует прнзнать весьма актуальной в условнях, когда 
нздан обіденародный Дналектологнческмй атлас белорусского языка 
м готовнтся к нзданню Лекснческнй атлас белорусскнх народных говоров.

Следует особо подчеркнуть, что все этапы этой большой работы -  
составленне программы, полевой сбор матернала, картоірафнрованне, 
обобіценне результатов -  выполнены на солндном профессноналыюм научном 
уровне, самнм автором, студентом н дшіломнмком. Это говормт о его хорошей 
научной подготовке н болыішх перспектмвах в областн научной деятельностн.

Важным моментом в работе является выход за рамкн лннгвйстнческого 
матернала н обраіценне к нстормн народа -  носнтелей нсследуемых говоров. 
Нбо многне языковые явлення нельзя понять, не зная фактов нсторнн носнтелей 
языка, нх духовной культуры.

Счнтаю дапломную работу Я. Самушшка самостоятельным завершённым 
научным нсследованнем, заслужнваюіцнм, без сомнення, опублнковання в 
одном нз научных нзданнй.

16 нюня 1986 г. Нйколай Васйльевйч НМКОНЧУК, доктор
фйлологйческйх наук, профессор, г. Жйтомйр, Украйна

Днпломная работа Я. Самуйлнка посвяідена ннтересной в 
лннгвогеографнческом смысле полесской мнкрозоне н ставнт своей целью 
созданне её мнкроатласа. Для этого автором обследовано более 30 населённых 
пунктов Выгоновского Полесья, результатом чего стал мнкроатлас нз 
142основных карт (+12 карт «вступнтельного» характера, т.е. нсторнческнх, 
этннческнх н проч.). Тіцательный просмотр карт убеждает в корректном 
нанесенші на ннх тех особенностей, которые характермзуют речь жнтелей 
обследованной мнкрозоны. Это позволяет суднть о дналектных нзоглоссах, 
характере нх распространення не в обідем плане, а в макснмально 
локалнзованном представлешш. Важно также отметнть, что автор проявші 
снстемный подход к матермалу (о недостаточностн снстемного подхода в 
дналектологнн см. передовую статью жур. «Вопросы языкознання», 1986, № 2, 
с. 6), последовательно прослежнвая особенностн речн на уровне фонетнкн, 
лекснюі, морфологнн н т.д. К честн автора, он проявнл тонкнй фонетнческнй 
слух, обнаружмв разлнчня в артнкуляцнн [в] н ряда другнх звуков.

По мненшо рецензента, Работа Я. Самуйлнка н по обьёму н по 
значнтельностн полученных результатов оіцутнмо превышает требовання, 
предьявляемые к днлломным сочннення. Весьма желательна дальнейшая 
работа над нзбранной темой. Отдельные её часта м положення уже сейчас 
могут быть рекомендованы к печатн.

4 нюня 1986 г. Александр Дмйтрйевйч ДУЛЛЧЕНКО, доктор
фйпологйческнх наук, ордйнарный профессор Тартуского 
государственного унйверсйтета, Эстонйя
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В языковом отношеннн Полесье — ннтересный, однако очень сложный 
регнон. Отсюда разветвляются дналектные граннцы разного рода, здесь 
прослежнваются переходные ареалы. Нзученме этмх явленмй с помоіцью 
лмнгвогеографнческмх методов дает ясное н наглядное представленне о 
языковых процессах.

В настояшем атласе удачно картографнрованы языковые явлення одного нз 
ммкрорегнонов. Полученные результаты представляют ннтерес для шнрокого 
круга спецналнстов.

19 нюня 1986 г. Лембйт Робертовйч ВАБА, кандйдат фйлологйческш 
наук, старшйй научный сотруднйк сектора 
фйнно-угорскйх языков Лнстйтута языка й лйтературы 
АН ЭССР, г. Таллйнн
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Выганаўскае Палессе знаходзіцца ў міжрэччы Ясельды (левы прыток 
Прыпяці) і Шчары (левы прыток Нёмана). Ахоплівае яно таксама невялікую 
частку парэчча Шчары ў яе верхнім цячэнні.

На ўсходзе гэтага рэгіёна працякае рака Бобрык, прыток Прыпяці, і рака 
Вісліца, прыток Бобрыка. На крайнім захадзе — рака Жыгулянка, прыток 
Дарагабужы. Апошняя -  прыток Ясельды. На поўначы ў межах Выганаўскага 
Палесся прадякае рака Мышанка і недалёка ад яго геаграфічных межаў — рака 
Грыўда. Мышанка і Грыўда з’яўляюцца прытокамі Шчары.

Важнейшыя азёры Выганаўскага Палесся: Выганаўскае, ці Выганашчанскае 
(26 км2), Бабровіцкае (9,47 км2), Гошча (0,83 км2), Вулькаўскае (0,51 км2), 
Сомінскае (0,41 км2) і інш.

Праз Выганаўскае Палессе праходзіў самы кароткі шлях (каля 50 км) паміж 
рачнымі сістэмамі Нёмана і верхняй Прыпяці. Таму тут спрадвеку адбываліся 
інтэнсіўныя кантакты паміж насельніцтвам Заходняга Палесся і Панямоння. 
Пазней тут прайшоў гандлёвы шлях, які злучыў старадаўнія гарады Пінск 
і Слонім. У 1767-83 гг. у гэтым рэгіёне пабудаваны Агінскі канал, які злучыў 
Ясельду са Шчарай, а тым самым рачныя сістэмы Дняпра і Нёмана.

Выганаўскае Палессе з’яўляецца невялікім рэгіёнам на поўначы Заходняга 
ГІалесся. Яно мяжуе з паўднёвым Панямоннем. Такім чынам, геаграфічна іэты 
рэгіён займае прамежкавае становішча паміж “тыповым” Заходнім Палессем 
і Панямоннем. Гістарычна Выганаўскае Палессе непасрэдна звязана з 
абедзвюма названымі абласцямі Заходняй Беларусі.

Паверхня Выганаўскага Палесся раўнінная. Галоўныя балотныя масівы 
цягнуліся па яго тэрыторыі паласой ад ракі Шчары ў раёне Выганаўскага возера 
да paid Ясельды ў раёне возера Спораўскага. Гэта балоты Выганаўскае 
(Выганашчанскае), Аброўскае, Спораўскае і інш.

Найбольш значныя лясныя масівы захаваліся ва ўсходняй частцы 
Выганаўскага Палесся, а таксама на поўнач ад Целяхан і старадаўняга шляху 
ГІінск -  Слонім.

ГЕАГРАФІЧНАЕ ПАЛАЖЭННЕ 1 ПРЫРОДНЫЯ ЎМОВЫ
Выганаўскага Палесся
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3 ГІСТОРЫІ
Выганаўскага Палесся

Па дадзеных археалагічных росшукаў і раскопак на тэрыторыі Выганаўскага 
Палесся людзі жылі ў часы верхняга палеаліту (Х-ІХ тыс. да н.э.), мезаліту 
(IX-V тыс. да н.э), неаліту (V -  канец III тыс. да н.э.), бронзавага веку (з канца 
III пачатку II тыс. да н.э. -  да канца VII пачатку VI ст. да н.э.), ранняга 
жалезнага веку (VI ст. да н.э. -  да IV ст. н.э.) (АБ, т. 1-3; АБЭ, т. 1,2;  
АКБ -  Штыхаў; АНБЭ; ВГАБ, т. 1; Ісаенка, 1968; Ісаенка, 1976; Ісаенка, 1976а; 
Клімчук, 2009; Кухарэнка, 1961, с. 7, 13-14, 21; Кухарэнка, 1961а, с. 7-9; 
Кухарэнка, 1962, с. 9-12, 15—16; ГПРГДХ, с. 21-24; Побаль, с. 8-21, 42-47, 
49-55; Самуйлік, кк. V, VI; Сядоў, 1982, с. 10-28; ЭГБ, т. 1, с. 247-248, т. 2, 
с. 78, 79-80, т. 3, с. 362, т. 4, с. 41-43, т. 5, с. 108, 317, 383).

Да Х-ХІІІ ст. адносіцца значная колькасць славянскіх курганаў 
у Выганаўскім Палессі. Размешчаны яны ў заходняй (вв. Жытлін, Корачын, 
Хадакі) і цэнтральнай (в. Святая Воля; захавалася 9 курганаў) частцы рэгіёна. 
Да таго ж часу адносяцца курганы і іншыя помнікі на тэрыторыях, якія 
прымыкаюць да Выганаўскага Палесся: у цэнтральнай і паўночна-заходняй 
частды Івацэвіцкага (раён гарадоў Івацэвічы, Косава, в. Быцень), на поўначы 
Пінскага (вв. Бакінічы, вв. Соішіа -  Вылазы), на поўдні Ганцавіцкага 
(вв. Малькавічы, Люсіна), на поўначы (в. Лядавічы) Іванаўскага раёнаў 
(АКБ -  Штыхаў, с. 17, 19-20, 24-25; Кухарэнка, 1961a, с. 7-9, 16-17; ІПРГДХ,
с. 22, 488; Побаль, с. 56-58, 103-104, 110-114; Самуйлік, к. VI).

На ўскраіне г.п. (мястэчка) Целяханы знаходзіцца ўзвышша Лысая Гара, на 
якім, паводле легенды, пахаваны татарскі хан. Навукоўцы мяркуюць, пгго там, 
хмагчыма, знаходзілася гарадзішча VI-XIII ст. (раскопкі не праводзіліся) 
(АКБ -  Штыхаў, с. 20; ГОРГДХ, с. 23, 26-27; Самуйлік, к. VI).

Такім чынам, засяленне Выганаўскага Палесся адносіцца да канца эпохі 
палеаліту.

Прыкладна з X ст. тут узнікаюць адносна пастаянныя паселішчы. 
У Х-ХІІІ ст. гэты край быў заселены славянамі, хоць іпчыльнасць насельніцтва 
была невысокай. Нашчадкі таго насельніцтва працягвалі жыць у гэтым краі 
і ў наступныя стагоддзі. Можна меркаваць, пгго пазней мелі месца прылівы 
насельніцтва ў Выганаўскае Палессе з іншых рэгіёнаў, у першую чаргу з 
суседніх.

У X ст. як Берасцейска-Пінскае Палессе (некалькі раней), так і Панямонне 
ўвайшлі ў склад Кіеўскай Русі (АБЭ, т. 1, с. 444-446; АНБЭ, с. 324-326; БЭ,
т. 8, с. 254; ВГАБ, т. 1, с. 48; Галаўко, с. 26; Клімчук, 2004, с. 15-17, 21-22; 
ШРГДХ, с. 24; ЭГБ, т. 4, с. 169-171).

Найболып старажытнымі гарадамі, з якімі падтрымлівала сувязь 
насельніцтва Выганаўскага Палесся, былі Пінск (Пінеск) і Слонім (Услонім) 
(АБ, т. 3, с. 242-253, 314-317; АБЭ, т. 2, с. 188-190, 302; АНБЭ, с. 498-499, 575; 
БЭ, т. 12, с. 363-365, т. 15, с. 13-14; Клімчук, 2004, с. 17-18, 21-26; Клімчук, 
2005, с. 5-7, 16-18; ЭГБ, т. 5, с. 494-495, т. 6, кн. 1, с. 336). Першыя звесткі пра 
Пінск адносяцца да 988 г. (у “Сказанні пра Барыса і Глеба”), 1005 г.
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(ва “Устаўной грамаце Тураўскай епіскапіі”) і да 1097 г. (у “Аповесці мінулых 
гадоў”), пра Слонім -  да 1005 г. (ва “Устаўной грамаце Тураўскай епіскапіі”) 
і 1252 г. (у “Аповесці мінулых гадоў”) (Клімчук, 2004, с. 15-17, 21-22; Клімчук, 
2005, с. 5-7, 16-18).

Паводле археалагічных даных, старажытны Пінск размяшчаўся на месцы 
в. Гарадзішча, пгго знаходзіцца за 12 км на паўночны ўсход ад сучаснага 
Пінска. Паселішча Пінск-Гарадзішча ўзнікла ў канды VU1 ст. Да пачатку X ст. 
яно ўжо з’яўлялася протагорадам. У пачатку XI ст. паселішча было спалена. 
Пасля гэтага Пінск перанесены на тое месца, дзе ён знаходзіцца зараз. Слонім 
у археалагічным іілане даследаваны недастаткова, каб можна было канкрэтна 
сцвярджаць, калі ён узнік. На сучасным этапе археалагічныя даныя даюць 
падставы канстатаваць, пгго ў канцы XI ст. Слонім ужо існаваў (АБ, т. 3, с. 119, 
242-253, 314-317; АБЭ, т. 2, с. 188-190, 302; АНБЭ, с. 498-499, 575; БЭ, т. 12, 
с. 363-365, т. 15, с. 13-14; ВГАБ, т. 1, с. 49-50; Вяргей; Іоў -  Вяргей, 1993; 
Іоў -  Вяргей, 2012; Клімчук, 2004, с. 15-17, 21-22; Клімчук, 2005, с. 5-7, 16-18; 
ЭГБ, т. 5, с. 494-495, т. 6, кн. 1, с. 336).

Вялікую ролю для Выганаўскага Палесся адыгрываў гандлёвы шлях, які 
злучаў гарады Слонім і Пінск. Ён праходзіў паміж рачнымі сістэмамі Нёмана 
і верхняй Прыпяці. Гэты шлях не страціў свайго значэння і ў навейшы час. 
Менавіта тут у 1767-83 гт. быў пабудаваны Агінскі канал, які злучыў р. Шчару 
з р. Ясельдай і гэтым самым басейн Нёмана з басейнам Дняпра (БЭ, т. 1, с. 76; 
ГРБГСІР, с. 460; ЗПГКББВ, с. 214, 215; ПІРГДХ, с. 490; ЭГБ, т. 1, с. 32).

Пасля распаду Кіеўскай Русі асноўная частка Выганаўскага Палесся 
ўваходзіла ў склад Тураўскага (з 1158 г.), затым Пінскага (з пачатку 70-х гадоў 
XII ст.) княстваў, паўночна-заходнія ўскраіны -  у склад Чорнай Русі (АБЭ, т. 1,
с. 444-446, т. 2, с. 188-190, 353-355; АНБЭ, с. 324, 499, 617; БЭ, т. 8, с. 254,
т. 12, с. 365, т. 16, с. 37, т. 17, с. 278; ВГАБ, т. 1, с. 49-50; ПІРГДХ, с. 24, 25; 
Самуйлік, к. VII; ЭГБ, т. 4, с. 170, т. 5, с. 496, т. 6, кн. 1, с. 541-542, кн. 2, 
с. 168).

У склад Вялікага Княства Літоўскага Выганаўскае Палессе ўвайшло 
ў сярэдзіне -  другой палове XIII і ў першай палове XIV ст. (БЭ, т. 4, с. 357-358, 
364-365; ВГАБ, т. 1, с. 58-61; ШРГДХ, с. 24, 25-26; Самуйлік, к. VIII; ЭГБ, т. 2, 
с. 387-388, 401-404).

У XV -  пачатку XVI ст. Выганаўскае Палессе ўваходзіла ў склад розных 
адміністрацыйных і ўдзельных адзінак. Асноўная адзінка -  Вядская воласць. 
Уюпочала цэнтр былога Целяханскага раёна (адміністрацыйна-тэрытарыяльная 
адзінка на Беларусі ў 1940-1959 гг ). У пісьмовых крыніцах вядома з 1401 г. 
(в. Вяда -  з 1400 / 1401 гг., па іншых звестках -  з 1433 г.). Да 1508 г. Вядская 
воласць уваходзіла ў склад Слонімскага павета. 3 1508 г. у складзе Пінскага 
княства, якое з 1521 г. стала паветам (спачатку Трокскага, а з 1566 г. 
Берасцейскага ваяводства). Ліпская воласць уключала ўсход былога 
Целяханскага раёна, прылеглыя часткі раёнаў Пінскага (Азарычы) 
і Ганцавіцкага (Раздзялавічы); Бобрыцкая воласць -  паўночны ўсход сучасных 
Пінскага, поўдзень Ганцавіцкага раёнаў, болыпую частку Лунінецкага (без 
поўначы), часткі Жыткавіцкага і Петрыкаўскага раёнаў; Здзітаўская воласць
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Слонімскага павета (затым асобны павет) -  паўночную частку сучасных 
Драгічынскага, паўднёвы ўсход Бярозаўскага і паўднёвы захад (часткова) 
Івацэвіцкага раёнаў (АБЭ, т. 2, с. 188; АНБЭ, с. 99, 499; БЛВ; БЭ, т. 3. с. 107, 
т. 4, с. 360-361, 365, т. 7, с. 48, т. 12, с. 365, 372-373, т. 15, с. 19-20, 528; ВГАБ, 
т. 1, с. 64—65, 70-71, 96-99, 135-136, 201; ГРБГСІР, с. 370; Лазіцкі, с. 18-20; 
ГПРГДХ, с. 27-29, 243, 475; Самуйлік, к. VIII; ЭГБ, т. 2, с. 18, 87-88, 394-395, 
402, т. 3, с. 438, т. 5, с. 496, 501-502, т. 6, кн. 1, с. 340-341, 520).

У 1566 г. утворана Берасцейскае ваяводства. У яго складзе было два паветы: 
Берасцейскі і Пінскі. Болыпая частка Выганаўскага Палесся ўваходзіла ў склад 
Пінскага павета (АБЭ, т. 2, с. 188; АНБЭ, с. 99, 499; БЭ, т. 3, с. 107, 297-298, 
т. 12, с. 372-373; ВГАБ, т. 1, с. 82, 96-99; Самуйлік, кк. IX, X; ЭГБ, т. 2, с. 18, 
87-88, 104, 105, т. 5, с. 501-502).

У XVI-XVII ст. у Беларусі пашырыліся мястэчкі -  паселішчы, якія сумяшчалі 
ў сабе рысы горада і вёскі. Яны з’яўляліся эканамічнымі цэнтрамі навакольных 
акруг. У Выганаўскім Палессі і яго наваколлях такімі мясгэчкамі з’яўляліся 
Выганашчы (упершыню ўпамінаюцца ў 1539 г., па іншых звестках -  у 1554 г., 
мястэчка -  з 1600 г.), Хатынічы (упершыню згадваюцца ў 1450 г., мястэчка -  з 
1661 г.), Івацэвічы (упершыню ўпамінаюцца ў 1501 г., па іншых звестках -  
у 1519 г., мястэчка -  з 1600 г.), Лагішын (упершыню згадваецца ў 1552 г., па 
іншых звестках -  у 1570 г., вядомы як мястэчка да 1569 г.). Пазней найболып 
значным мястэчкам вывучаемага рэгіёна, яго “сталіцай” сталі Целяханы. 
У пісьмовых крыніцах упершыню ўпамінаюцца ў 1554 г. (па іншых звестках -  
у 1565 г.) як паселішча, якое ляжыць на старадаўнім шляху з Пінска да 
Слоніма. Статус мястэчка населены пункт атрымаў у XVII ст. (Александровіч; 
БЭ, т. 7, с. 157, т. 9, с. 89-90, т. 11, с. 79-80, т. 17, с. 98; ВГАБ, т. 1, с. 98-99, 
135-136, 200, 212, 218, 240, 241; ГРБГСІР, с. 368-369, 403-407, 460-^63; 
ЗПГКББВ, с. 201, 214-215, 338-339; ПГРГДХ, с. 465; ПГРГДХ, с. 29, 473-475, 
480—481, 490—491; ППРГДХ, с. 593-594; ЭГБ, т. 3, с. 468, т. 4, с. 326, т. 5, 
с. 250-251, т. 6, кн. 2, с. 99).

У час другога падзелу Рэчы Паспалітай (1793 г.) у склад Расіі адышлі 
ўсходнія ўскраіны Выганаўскага Палесся, у выніку трэцяга падзелу (1795 г.) -  
астатняя яго частка. Большая частка рэгіёна ўключана ў склад Пінскага павета 
Мінскай іуберні, заходнія яго ўскраіны -  у Слонімскі павет, які ў 1795-1797 гг. 
уваходзіў у склад Слонімскай, у 1797-1801 гг. -  Літоўскай, з 1802 г. -  
Гродзенскай губерняў (БЭ, т. 4, с. 364, т. 5, с. 425-426, т. 6, с. 21, 216, т. 9, 
с. 316, т. 10, с. 424, 425, т. 12, с. 372-373, т. 15, с. 15, 19-20, т. 16, с. 17; ШРГДХ, 
с. 47; Самуйлік, к. XI; ЭГБ, т. 2, с. 400-401, т. 3, 125-126, 198-200, 287, т. 4, 
с. 384, т. 5, с. 175, 176, 501-502, т. 6, кн. 1, с. 338, 340-341, 534-535).

У 1921-1939 гт. Выганаўскае Палессе, як і ўся Заходняя Беларусь, уваходзіла 
ў склад Полынчы, адміністрацыйна -  у Палескае (Брэсцкае) ваяводства, 
галоўным чынам у Косаўскі павет (БЭ, т. 7, с. 20-21, т. 8, с. 428, т. 11, с. 548; 
ГПРГДХ, с. 69, 86-88; Самуйлік, к. XII; ЭГБ, т. 3, с. 421-422, т. 4, с. 243, т. 5, 
с. 384).

Пасля далучэння Заходняй Беларусі да БССР болыная частка Выганаўскага 
Палесся ўвайшла ў склад Пінскай (Целяханскі, часткова Лагішынскі
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і Ганцавіцкі раёны), а таксама Брэсцкай (паўднёвы ўсход Косаўскага раёна) 
і Баранавіцкай (паўднёвы захад Ляхавіцкага раёна) абласцей. У 1954 г. Пінская 
вобласць, чатыры раёны Баранавіцкай (у тым ліку і Ляхавіцкі) уюпочаны 
ў склад Брэсцкай вобласці. Косаўскі раён у 1947 г. у выніку пераносу раённага 
цэнтра ў Івацэвічы перайменаваны ў Івацэвіцкі. Апошні ў 1962 г. далучаны да 
Бярозаўскага раёна, а ў 1965 г. адноўлены. Целяханскі раён існаваў да 1959 г., 
затым увайшоў у склад Івадэвіцкага і Лагішынскага раёнаў. Лагішынскі раён 
у 1962 г. уключаны ў склад Пінскага, часткова Лунінецкага раёнаў. Потым 
некаторыя сельсаветы з Пінскага раёна перададзены ў Івацэвідкі (АТПБ; БЭ, 
т. 2, с. 293, т. 5, с. 30, т. 7, с. 21, 23, 157, т. 8, с. 428, т. 9, с. 90, 435-436, т. 12, 
с. 367, 373, т. 16, с. 186-187, т. 17, с. 98; ШРГДХ, с. 18, 131-133, 388, 389, 406, 
414; ЭГБ, т. 1, с. 298, 299, т. 2, с. 93, 94, 465-466, т. 3, с. 422, 425, 467-468, т. 4, 
с. 243, 326,429, т. 5, с. 499, 503-504, т. 6, кн. 1, с 571-572, кн. 2, с. 99).
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СЕТКА
“Атласа гаворак Выганаўскага Палесся”

Сетка атласа складаецца з дзвюх частак: асноўнай і дадатковай. Асноўная 
частка (н.п. 1-26) знаходзіцца ў рамды, дадатковая (н.п. 27-34) -  па-за яе 
межамі, паміж унутранай і знешняй рамкамі.

У Выганаўскім Палессі найболып пашыраны паўночнабрэсцкія гаворкі. Таму 
ў сетку атласа ўключаны амаль усе гаворкі гэтага тыііу, якія знаходзяцца 
ўмежах Івацэвіцкага і заходняй часткі Ганцавіцкага раёнаў. У г.п. Целяханы 
зараз жыве многа выхадцаў з іншых населеных пунктаў, пераважна з суседніх 
вёсак. Пры выкананні праграмы атласа даследавалася мова карэнных жыхароў 
гарадскога пасёлка (былога мястэчка). Вёскі Вяда і Тупічычы зараз не існуюць. 
Некалькі былых іх жыхароў, якія помняць свае родныя гаворкі, жывуць 
у Целяханах. Ад іх запісаны адказы на пытанні праграмы.

У паласе сумежнай з Целяханскім рэгіёнам паўночнабрэсцкіх гаворак 
абследаваны і ўключаны ў сетку атласа не ўсе гаворкі, а толькі некаторыя з іх 
(н.п. 1, 17,21-26).

У дадатковую сетку ўключаны асобныя гаворкі суседніх з Выганаўскім 
Палессем рэгіёнаў: зоны, прылягаючай з поўначы і паўночнага ўсходу (н.п. 27, 
28), Верхняга Над’ясельдзя (н.п. 29), Загароддзя (н.п. 30-33), Тураўшчыны 
(н.п. 34). Гэтыя населеныя пункты ў сетцы не маюць дакладнай лакалізацыі.

Аўтарам асабіста абследавана 27 населеных пунктаў: № 8, 13, 14, 18, 20, 23 -  
у жніўні 1985 г.; № 7, 21 -  у лістападзе 1985 і\; № 10, 12 -  у снежні 1985 г., 
№ 1-6, 9, 13 (дапрацоўка), 14 (дапрацоўка), 15, 16, 19, 20 (дапрацоўка), 22, 24, 
26, 27 -  у лютым 1986 г., № 11 -  у сакавіку 1986 г., № 17, 24 (дапрацоўка), 29 -  
у красавіку 1986 г. У 6 вёсках дыялектны матэрыял сабраны навуковымі 
супрацоўнікамі АН БССР: № 31, 32 -  Ф.Д. Клімчуком у лістападзе 1985 г., 
№ 30 -  П.А. Міхайлавым у лютым 1986 г., № 28 -  Т.В. Кузьмянковай 
у красавіку 1986 г., № 33 -  В.Л. Вярэнічам у лютым 1986 г., № 34 -  
М.А. Саскевічам у люгым 1986 г., у адной -  № 25 -  выкладчыкам Брэсцкага 
педагагічнага інстытута імя А.С. Пушкіна М.М. Аляхновічам у красавіку 
1986 г. Да таго ж у некаторых населеных пунктах на працягу 1987-2009 гт. намі 
былі праведзены дадатковыя абследаванні. Таму ў сабраны дыялектны 
матэрыял уносіліся пэўныя змены (дапаўненні, удакладненні).
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ТРАНСКРЫПЦЫЯ

У атласе выкарыстана спрошчаная транскрыпцыя. У яе аснову пакладзена 
транскрыпцыя, прынятая для запісу дыялектных матэрыялаў у “Інструкцыі па 
збіранню матэрыялаў для складання лексічнага атласа беларускай мовы” 
Акрамя таго, уведзены дадатковыя знакі і спосабы абазначэння. Ад беларускага 
алфавіта прынятая намі транскрыпцыя адрозніваецца наяўнасцю наступных 
знакаў і абазначэнняў:

ё -  галосны “е” закрыты (“сярэдні” паміж е і і)

э -  галосны “э” закрыты (“сярэдні” паміж э і ы)

б -  галосны “о” закрыты (“сярэдні” паміж о і у )

іе -  дыфтонг “іе”

уо -  дыфтонг “уо”

н -  галосны верхняга лад’ёму сярэдняга рада (сярэдні паміж і і ы)

ьг -  галосны верхняга пад’ёму пярэдняга (пярэдне-сярэдняга) рада

т» -  ненаціскны рэдукаваны галосны задняга рада

w - зьпны “в” губна-губны

v -  зычны “в” губна-зубны

дз’ -  зьгчны мяккі “дз” палаталізаваны

дз” -  зычны мяккі “дз” палатальны

ц’ -  зычны мяккі йц” палаталізаваны

ц” -  зычны мяккі “ц” палатальны

-  паўмяккасць зычных (напр., д’, р', т' і г.д.)

’ -  мяккасць зычных (напр., б’, н’, с’ і г.д.)

“сярэднія” гукі абазначаюцца дзвюма літарамі:

аэ - галосны гук “сярэдні” паміж “а” і “э”

е* - галосны гук “сярэдні” паміж “е” і “а”
е' - галосны гук “сярэдні” паміж “е” і “і”

і' - галосны іук “сярэдні” паміж “і” і “е”
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ыу -  галосны гук “сярэдні” паміж “ы” і “у”

ыэ -  галосны гук “сярэдні” паміж “ы” і “э”

эы -  галосны гук “сярэдні” паміж “э” і “ы” 

бп -  зычны гук “сярэдні” паміж “б” і “п”

пб -  зычны гук “сярэдні” паміж “п” і “б”

дт -  зычны гук “сярэдні” паміж “д” і “т”

т* -  зычны іук “сярэдні” паміж ‘V’ і “д”

жш -  зычны гук “сярэдні паміж “ж” і “ш”

шж -  зычны гук “сярэдні паміж “ш” і “ж”

зс -  зьгчны гук “сярэдні” паміж “з” і “с”

с3 -  зычны гук “сярэдні” паміж “с” і “з”

дзя -  вымаўленне [дз] з прыгукам [д]

цт -  вымаўленне [ц] з прыгукам [т]
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ПРА СПОСАБЫ КАРТАГРАФАВАННЯ

У атласе картаграфуюцца фанетычныя, марфалагічныя і лексічныя 
асаблівасці. Семантыка адлюстравана на картах № 103, 119. Нярэдка асобным 
з’явам прысвячаецца па некалькі карт (карты № 2, 3; 7, 7а; 13—15а; 22-31; 
32-35; 43-49).

У словах-ілюстрацыях, якія прыводзяцца ў легендах, адлюстроўваюдца 
толькі картаграфуемыя з’явы, іншыя рысы не ўлічваюцца. У асобных словах 
картаграфуюцца ўсе асаблівасці. Немагчымасць адлюстраваць на картах усе 
варыянты картаграфуемых слоў робіць неабходным іх абагульненне ў легендзе 
карты. Адным са сродкаў такога абагульнення з’яўляецца выбар найбольш 
пашыраных словазлучэнняў, а таксама транслітарацыя на беларускую 
літаратурную мову. Картаграфуемыя элементы часта падкрэслены ў легендах.

Пры картаграфаванні выкарыстоўваюцца фігуры, іх унутранае запаўненне, 
дадатковыя значкі ўнутры знака або звонку і іншыя сродкі. Кожны элемент 
абазначэння на карце і ў легендзе звычайна адпавядае пэўнай картаграфуемай 
з’яве, часам дадатковыя элементы знакаў выкарыстоўваюцца для больш 
выразнага чытання карты.
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ЗВЕСТКІ
пра абследаваныя населеныя пункты сеткі 
“Атласа гаворак Выганаўскага Палесся”

Гічыцы (мясц. Гічыцы; жыхары: гічане, гічанец, гічанка), Яглевіцкі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Уладзімір Сцяпанавіч Федаркевіч, 1937 г.н. 
У 1921 г. налічвалася 300 жыхароў, з іх 270 праваслаўных, 9 каталікоў, 
21 іўдзей.

Жытлін (мясц. Жытлін; жыхары: жытлінскіе, жытлінец, жытлінка), 
Жытлінскі с/с, Івацэвідкі раён. Інфарматар: Рыгор Васільевіч Кулініч, 1920 г.н. 
У 1921 г. налічвалася 269 жыхароў, усе праваслаўныя.

Вўлька Абрбўская (мясд. Вэлька Обрэвская; жыхары: вблянцы, вблянец, 
вдлянка), Козікаўскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Марыя Аляксандраўна 
Грамічная, 1932 г.н., непісьменная. У 1921 г. налічвалася 396 жыхароў, з іх 
388 праваслаўных, 3 каталікі, 1 евангеліст, 1 менаніт, 3 мусульманіны.

Кбзікі (мясц. Козікі; жыхары: кэзяне, кэзянец, кэзаніца), Козікаўскі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Дар’я Пятроўна Краўчэня, 1907 г.н., 1 клас рускай 
школы. У 1921 г. налічвалася 148 жыхароў, з іх 144 праваслаўныя, 4 іўдзеі.

Вяда (мясц. Вйадо; жыхары: вйадскіе, вйадскі, вйажанка), Івадэвіцкі раён. 
Вёска разам з жыхарамі знішчана фашыстамі ў 1942 г. Інфарматар: 
Алена Андрэеўна Куратнік, 1904 г.н., непісьменная. Пражывала ў гарадскім 
пасёлку Целяханы. У 1921 г. налічвалася 288 жыхароў, з іх 287 праваслаўных, 
1 евангеліст.

Тупічычы (мясц. Тупічыцы; жыхары: тупічане, тупічанец, тупічанка), 
Івацэвіцкі раён. Вёска разам з жыхарамі знішчана фашыстамі ў 1942 г. 
Інфарматар: Максім Еўдакімавіч Касьніковіч, 1918 г.н., 4 класы польскай 
школы. Пражываў ў гарадскім пасёлку Целяханы. У 1921 г. налічвалася 
135 жыхароў, усе праваслаўныя.

Бабрбвічы (мясц. Бобрбвічы; жыхары: бобрэвцы, бобрэвэц, бобрэвка), 
Выганашчанскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Вольга Рыгораўна 
Петруковіч, 1927 г.н., 4 класы польскай школы; Яўхім Фёдаравіч Дубінка, 
1908 г.н., непісьменны. У 1921 г. налічвалася 350 жыхароў, з іх 
313 праваслаўных, 37 іўдзеяў.

Вы'ганашчы (мясц. Вігоношча; жыхары: вігоношчане, вігоношчанец, 
вігоношчанка), Выганашчанскі с/с, Івацэвідкі раён. Інфарматары: 
Рыгор Ігнатавіч Палуяновіч, 1905 г.н., непісьменны; Кадярына Кузьмінічна 
Горбач, 1936 г.н., адукацыя сярэдняя. У 1921 г. налічвалася 447 жыхароў, з іх 
446 праваслаўных, 1 каталік.

Раздзялавічы (мясд. Роздз ’яловічы; жыхары: роздз’ялоўцы, роздз ’ялодэц, 
роздз’ялоўка), Хатыніцкі с/с, Ганцавіцкі раён. Інфарматар: Малання Сямёнаўна 
Рабцэвіч, 1924 г.н., 3 класы польскай школы. У 1921 г. налічвалася 
488 жыхароў, усе праваслаўныя.

Вялікая Гаць (мясц. Вэліка Гаць; жыхары: гацукі, гацўк, гатлянка), 
Святавольскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Вольга Яфімаўна Басалай,
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1928 г.н., 3 класы польскай і 2 класы беларускай школы. Пражывала ў вёсцы 
Доўгая. У 1921 г. налічваўся 501 жыхар, з іх 477 праваслаўных, 24 іўдзеі.

Малая Гаць (мясц. Малая Гаць; жыхары: малогатцы, малогацец, 
малогатчанка), Святавольскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: 
Кацярына Нічыпараўна Кісель, 1910 г.н., 2 класы польскай школы. У 1921 г. 
налічвалася 159 жыхароў, з іх 157 праваслаўных, 2 каталікі.

Святая Вбля (мясц. Святая, Свэнты Воля, Святая Вбля; жыхары: 
святовбльцы, сеынтывбльцы, святавблец, свынтывблец, святавблка,
свынтывблка), Святавольскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Фёдар Данілавіч 
Джажора, 1908 г.н., непісьменны. У 1921 г. налічвалася 615 жыхароў, з іх 
377 праваслаўных, 52 каталікі, 1 евангеліст, 185 іўдзеяў.

Дбўгая (мясц. Дбвга, Дбвгая; жыхары: довжлянцы, довжлянец, довжлянка), 
Святавольскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Ганна Васільеўна Стрэльчук, 
1913 г.н., непісьменная; Рыгор Андрэевіч Самуйлік, 1933 г.н., 6 класаў 
беларускай школы. У 1921 г. налічвалася 119 жыхароў, з іх 108 праваслаўных, 
7 каталікаў, 4 іўдзеі.

Целяханы (мясц. Телеханы; жыхары: телехановцы, телехановэц,
телехановка), Целяханскі пасялковы савет, Івацэвіцкі раён. Інфарматары: 
ПётрПаўлавіч Хоміч, 1919 г.н., 4 класы польскай школы; Ганна Міхайлаўна 
Касьніковіч, 1919 г.н., 2 класы польскай школы. У 1921 г. налічвалася 
895 жыхароў, з іх 376 праваслаўных, 56 каталікоў, 463 іўдзеі.

Вўлька Целяханская (мясц. Вэлька Целехапская, Вэлька Целеханска; 
жыхары: вблянцы, вблянец, вблянка), Гортальскі с/с, Івацэвіцкі раён. У 1921 г. 
налічвалася 319 жыхароў, з іх 318 праваслаўных, 1 каталік.

Соміна (мясц. Сбміно; жыхары: сбмінцы, сбмінец, сбмінка), Гортальскі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Антаніна Нупрэеўна Капыціч, 1902 г.н., 
непісьменная; Фядора Сцяпанаўна Капыціч, 3928 г.н., 2 класы польскай школы; 
Міхаіл Васільевіч Капыціч, 1929 г.н., 4 класы рускай школы. У 1921 г. 
налічвалася 316 жыхароў, з іх 313 праваслаўных, 3 каталікі.

Турная (мясц. Турная; жыхары: пгурлёнцы, тпурлёнэц, турлёнка), 
Святавольскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Мікалай Арцёмавіч Дзядок, 
1922 г.н., адукацыя вышэйшая. У 1921 г. налічвалася 274 жыхары, усе 
праваслаўныя.

Гбрталь (мясц. Гбрталь; жыхары: гбртольцы, гбртолец, гортолянка), 
Гортальскі с/с, Івацэвіцкі раён. У 1921 г. налічваўся 461 жыхар, з іх 
459 праваслаўных, 2 каталікі.

Гўтка (мясц. Гўтка; жыхары: гутнікі, гутнік, гутлянка), Рэчкаўскі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Марыя Кузьмінічна Шабацька, 1921 г.н., 4 класы 
польскай школы; Вольга Сдяпанаўна Шабацька, 1900 г.н., непісьменная; 
Софія Кандратаўна Самуйлік, 1935 г.н., 4 класы беларускай школы. Пражывала 
Ў вёсцы Доўгая. У 1921 г. налічвалася 176 жыхароў, усе праваслаўныя.

Краі (мясц. Краё; жыхары: краянцы, крайнік, краянка), Рэчкаўскі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Ганна Васільеўна Пазняк, 1902 г.н.,
непісьменная; Софія Кандратаўна Самуйлік, 1935 г.н., 4 класы беларускай
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школы. Пражывала ў вёсцы Доўгая. У 1921 г. налічвалася 609 жыхароў, з іх 
596 праваслаўных, 13 каталікоў.

Гбшча (мясц. Гэшча; жыхары: гошчане, гошчэцкіе люді, гошчанэц, 
гошчанка), Коланскі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Еўдакія Канстанцінаўна 
Галоўчык, 1910 г.н., непісьменная. Пражывала ў вёсцы Доўгая. У 1921 г. 
налічваўся 121 жыхар, усе праваслаўньія.

Азарычы (мясц. Озарычы; жыхары: озаранцы, озаранэц, озаранка), 
Валішчанскі с/с, Пінскі раён. Тнфарматары: Пётр Майсеевіч Барысевіч, 
1897 г.н., 4 класы царкоўна-прыходскай ппсолы; Праскоўя Антонаўна 
Барысевіч, 1900 г.н., непісьменная. У 1921 г. налічвалася 385 жыхароў, усе 
праваслаўныя.

Рэчкі (мясц. Рэчкі; жыхары: рэчэцкіе, рэчканэц, рэчканка), Рэчкаўскі с/с, 
Івацэвіцкі раён. Інфарматары: Надзея Фёдараўна Латышэвіч, 1935 г.н., 
непісьменная; Мікалай Сцяпанавіч Шляшка. У 1921 г. налічвалася 534 жыхары, 
з іх 516 праваслаўных, 11 каталікоў, 1 евангеліст, 6 іўдзеяў.

Сакалбўка (мясц. Соколэвка; жыхары: соколэвцьі, соколэвэц, соколэвка), 
Валішчанскі с/с, Пінскі раён. Інфарматары: Аляксандр Іванавіч Барчук,
1902 г.н., 2 класы царкоўна-прыходскай школы; Таццяна Макараўна Барчук,
1903 г.н., непісьменная; Сцяпан Віктаравіч Клімовіч, 1962 г.н., адукацыя 
сярэдняя спецыяльная. У 1921 г. налічвалася 267 жыхароў, з іх 
261 праваслаўны, 6 іўдзеяў.

Валішча (мясц. Валішчэ; жыхары: валішчане, валішчэнцы, валішчэнэц, 
валішчэнка), Валішчанскі с/с, Пінскі раён. Абследаваў Мікалай Мікалаевіч 
Аляхновіч, кандыдат філалагічных навук, дацэнт кафедры беларускай мовы 
Брэсцкага педагагічнага іыстытута імя А.С. Пушкіна. У 1921 г. налічвалася 
642 жыхары, з іх 619 праваслаўных, 13 каталікоў, 10 іўдзеяў.

Трасцянка (мясц. Тростянка; жыхары: тростянцы, тростянэц, 
тростянка), Лагішынскі пасялковы савет, Пінскі раён. Інфарматар: 
Вольга Мікалаеўна Юшкевіч, 1924 г.н., непісьменная. У 1923 г. налічвалася 
23 жыхары, усе праваслаўныя.

Панкі (мясц. Панкі, жыхары: панкоўцы, панковец, панкоўка),
Любішчыцкі с/с, Івацэвіцкі раён. Інфарматар: Кацярына Рыгораўна Рыжко, 
1911 г.н., непісьменная. У 1921 г. налічвалася 110 жыхароў, усе праваслаўныя.

Карацк (мясц. Карацк; жыхары: каражанцы, каражанец, каражанка), 
Тучанскі с/с, Клецкі раён Мінскай вобласці. Абследавала Тамара Васільеўна 
Кузмянкова, кандыдат філалагічных навук, старшы навуковы супрацоўнік 
Інстытута мовазнаўства імя Якуба Коласа АН БССР.

Першамайская (мясц. Блудэнь; жыхары: блудэнцы, блудэнэц, блўданка), 
Першамайскі с/с, Бярозаўскі раён. Інфарматары: Васіль Адамавіч Галёнка, 
1900 г.н., непісьменны; Васіль Калістратавіч Гаварко, 1903 г.н., 3 класы 
польскай школы. У 1921 г. налічвалася 856 жыхароў, з іх 653 праваслаўныя, 
74 каталікі, 2 евангелісты, 127 іўдзеяў.

Ушкавіца (мясц. Ушковыця; жыхары: ушковляны, ушковлянын, ушковлянка), 
Хідрынскі с/с, Кобрынскі раён. Абследаваў Павел Аляксандравіч Міхайлаў, 
кандыдат філалагічных навук, загадчык сектара дыялекталогіі Інстытута
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мовазнаўства імя Якуба Коласа АН БССР. У 1921 г. налічвалася 56 жыхароў, з 
іх 26 праваслаўных, 31 каталік.

Сўбаты (мясц. Сўбот; жыхары: сўботцэ, сўботйц, сўботка), Брашэвіцкі с/с, 
Драгічынскі раён. Абследаваў Фёдар Данілавіч Клімчук, каыдыдат 
філалагічных навук, старшы навуковы супрацоўнік Інстытута мовазнаўства імя 
Якуба Коласа АН БССР. У 1921 г. налічвалася 105 жыхароў, усе праваслаўныя.

Сіманавічы (мясц. Сымоновычы; жыхары: сьімоновці, сымоновэць, 
сымоновка), Вулькаўскі с/с, Драгічынскі раён. Абследаваў Фёдар Данілавіч 
Клімчук, кандыдат філалагічных навук, старшы навуковы супрацоўнік 
Інстытута мовазнаўства імя Якуба Коласа АН БССР. У 1921 г. налічвалася 
973 жыхары, з іх 879 праваслаўных, 11 каталікоў, 83 іўдзеі.

Рўхча (мясц. Рўхча; жыхары: рухчаны, рухчаныца, рухчанка), Рухчанскі с/с, 
Столінскі раён. Абследаваў Вячаслаў Лявонавіч Вярэніч, кандыдат 
філалагічных навук, старшы навуковы супрацоўнік Інстытута мовазнаўства 
імяЯкуба Коласа АН БССР. У 1921 г. налічваўся 1151 жыхар, з іх 
1118 праваслаўных, 9 каталікоў, 24 іўдзеі.

Пагбст (мясц. Погбст; жыхары: погошчане, погошчанін, погошчанка), 
Пагосцкі с/с, Жыткавіцкі раён Гомельскай вобласці. Абследаваў Мікалай 
Аляксеевіч Саскевіч, навуковы супрацоўнік Інстытута фізікі АН БССР.

31



1. Галава, дарбга, карбва, малакб; голова, дорбга, корбва, молокб; гЛ іс/ва, 
до^рбга, кс/рбва, мо^ло^кб; гулува, дурбга, курбва, мулукб...

1а. Заббр, замбк, садзіць, садбк, трава, зоббр, зомбк, содзіць, содбк, трова...
2. Болып, воз, вол, ён, карбўка, нос, пбйдзеш, стол, конь, кот; бэлып, вэз, вэл,

вэн, корэвка, нэс, пэйдзеш, стэл, кэнь, кэт; бблып, вбз, вбл, вбн, коровка, 
нбс, пбйдэш, стбл, кбнь, кбт; буолыіі, вуоз, вуол, вуон, корубвка, нуос, 
пубйдэш, стуол, куонь, куот; булын, вуз, вул, вун, корўвка, нус, пуйдэш, 
стул, кунь, кут; більш, віз, віл, він, корівка, шс, пійдэш, стіл, кінь, кіт; 
бнльш, внз, вші, внн, корнвка, ннс, пнйдэш, стнл, кннь, кнт; былын, выз, 
выл, вын, корывка, НЫС, ПЫЙДЭШ, СТЬІЛ, кынь, кыт... _

3. Лес, сёно, снег, вёцер, вёцёр; лес, сёно, снег, вецер, вецёр; ліес, сіёно, сніег, 
віецер, віецёр; ліс, сіно, сніг, вітер вітёр...

4. Вясна, бяда, вядрб, мяшбк, пясбк; весна, беда, ведрб, мешбк, песбк; вэсна, 
бэда, вэдрб, мэшбк, пэсбк; васна, бада, вадрб, машбк, пасбк; высна, быда, 
выдрб, мышбк, пысбк...

5. Дзянёк, зямля, сялб; дзенёк, земля, селб; дэнёк, зэмля, сэлб; дынёк, зымля, 
сылб...

6. Далёко; далёко; далэко...
7. Авёс; оўёс; ов’ёс; овэс...
8. Мёд; м’ёд; мед; мэд...
9. Вёчар; вёчор; вэчор...
10. Хлеў; хлелу; х л іу ...
11. Глядзёў, злякаўся, злякацца, узяла, заяц, памяць; гледзёў, злекаўса, 

злекаціса, злекацца, узела, заец, памэць...
12. Бык, вы, выпі, высбко, высыпаў, грыбы, мы, мыш, паграбы, памьпо, пыл, 

хлявы; бнк, вн, вгіпы, вгісбко, внсыпав, грыбн, мн, мнш, погрэбгі, помйю, 
пнл, хлевй; бік, ві, вші, вісбко, вісыпав, грыбі, мі, міш, погрэбі, помію, піл, 
хлеві; бук, ву, вўпі, вусбко, вўсыпав, грыбў, му, муш, погрэбў, помую, пул, 
хлевў; бэк, вэ, вэпі, вэсбко, вэсыпав, грыбэ, мэ, мэш, погрэбэ, помэю, пэл, 
хлівэ...

13. Волы, рыба, сын; волы:, рыіба, сы:н; вол’й, рігіба, cjih ; волэ, рэба, сэн...
14. Быў, была, былб, былі; быуў, быула, быулб, быулі; був, була, булб, булі...
15. Джала ў пчалы: жало; жалб; жарлб; жэрлб...
16. Сланёчнік; слонэчнік; солонёчнік; солонэчнік; сбночнык...
17. Часнбк; часнык; чоснык; чэснбк...
18. Бёраг, вёчар, да мянё, пёршы; бэрог, вэчор, до мэнё, пэршы...
19. Дзёраво. цяпёр, зямля, няма, сялб; д эрэво, т'эпэр, з ’эмля, н’эма. с элб; 

дэрэво, тэпэр, зэмля, нэма, сэлб...
20. Алё, ледзь. пбле; ал э. л эдь. пбл э; алэ, лэдь, пблэ...
21. Дбўгее, корбткее, ціхее, дзягель; дбвг эе, корбтк эе, т йх эе, дяг эль; 

дбвгэе, корбткэе, тьіхэе, дяізль...

ПРАГРАМА
“Атласа гаворак Выганаўскага Палесся. Фанетыка. Марфалогія. Лексіка”
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.

33.

34.

2 2 .

35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.

43.
44.
45.

Забіраць, лавіць, міска, шсаць, рабіць; забіраті, ловггі, міска, пісаті, робіті; 
заб'нрат н, ловйтн, мгіска. п'нсат'н, роб йт'н; забыраты, ловыты, мыска, 
пысаты, робыты...
Зіма, касіць, ніука, хадзіць; зіма, косіті, нівка, ходіті; з'нма. кос’йт н. 
н'йвка, ход'гіт'н; зыма, косьгты, нывка, ходьіты...
Каді, шпа, ліць, хадзілі. лес, лёто; кол'й. л гіпа. л ‘йт‘н, ход'йлн. л 'нс. 
л'йто; колы, лыпа, лыты, ходылы. лыс, льіто...
Дбўгі, кароткі, нбгі, тонкі, ціхі; дбвгн, карбткн , нбг'н, тбнк’н. т 'йх'н; 
довгый, корбткый. нбгы, тбнкый. тьіхый...
Дз” ед, дз^ен’, ц” ен \ ц’Чхо, ц^ап’ёр, хадз’Чц” ; дз^ед, дзіен’, ц^ен’, цЧхо, 
ц^епэр, ходзЧцЧ; д’ед, д ’енЧ т’енЧ тЧхо, т ’епэр, ходЧтЧ; дзд,ед. дзд’ен \
ЫІІен' ц іхо, ц епэр, ходздЧцтЧ; діед, дэн’, т_ен , т нхо, тэпэр, ход нт н:
Д ІД, ДЫД, ДЭН , T1H , тын , тыхо, тэпэр, ходыты...
Град. порадак. грэх, порэзав, рэчка; гр'ад. пор адак. гр'эх. пор'эзав. р'эчка; 
гряд, гред, порядок, порёдок, грех, гріх, порёзав, порізав, речка, річка... 
Шапка, жар, жыто, на мяжы; ш'апка, ж’ар, ж ’гіто, на мыж'н; шяпка, жяр. 
жіто, на мыжі...
Молодзіца, цацка, хлбпіхы. цэвка, цэп; молод'гід а, ц 'ац’ка, хлбпц'н. 
ц'эвка, цэп; молодыця, цяцька. хлбпці, дівка, ціп...
Воз, гблад, дуб, нож; воз^, гблод^, дуб^, ножш; вос, гблот, дуп, нош...
Губка, загадка, казка, нбжка; губ^ка, загадЧса, казЧса, нбжшка: гупка, 
загатка, каска, нбшка...
Дбўгі, купіў, лаўка, праўда; дбут, xyniw, л&ука, пра\уда; дбугый, купыу, 
лаука, прауда...
Мясо, мята, памяу, цёмя; м’ясо. м’ята. пом’яу, цём’е; мнясо, мнята, 
помняв, тёмне...
Ануча, онуча, араць, бзеро, бсень, бстры, бчы, ўліца, ніаднагб; вануча, 
вараць, вбзеро, вбсень, вбстры, вбчы, вуліца, нівбднага; гануча, гонуча, 
гораты, гбзыро, гбсэнь, гбстрый, гбчы, гулыца, ньпрдного...
Ён, яна, янб, яны; вэн, вона, вонб, воны; он, она, онб, оны...
Ручнік, смачны, ячны; рушнік, смашны. япшы...
Палічка, рукавічка; паліірса, рукавіцка...
Што; шчо; шо...
Зёлле. насённе; зёлье. насёнье: зёлё, насёнё...
Канём, нажбм. рублём. яйцбм, ейцбм; конём, ножэм, рублём, яйцэм, 
ейцэм...
На двары, на канцы, на мяжы; на дворэ, на концэ, на мэжэ...
У /в/ лёсе, у /в/ нбсе у /в/ пбле, у /в/ хаце; у /в/ лёся, у /в/ нбся, у /в/ пбля, 
у /в/ хаця; у /в/ лёсі, у /в/ носі, у /в/ пблі, у /в/ хаці; у /в/ лёс'н, у /в/ нбс н, 
у /в/ пбл н, у /в/ хат'н; у /в/ лісы, у /в/ нбсы, у /в/ пблы, у /в/ хаты...
Баб^ мама, Валя, Маня, Надзя; бабо, мамо, Валё, Манё, Надё...
Ббты; чбботы; чоббты; чоббці...
Няма баб, галоў, дарбг, стрэх, хат, ям; бабаў, галбвау, дарбгаў, стрэхаў, 
хатаў, ямаў; бабэй, головэй, дорогэй, стрэхэй, хатэй, ямэй...
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46. Коням, людзям; кбнюм, людюм; кбнём, людём...
47. Баліць пад /пыд; під; под; под, пуд/ грудзьмі; грудзіма; грудзямі...
48. У ббтах; у чбботах; у чоббтах; чббоцях; у чоббтях...
49. Малады, малы, стары; молодый, малый, старый...
50. Дббры, нбвы, харбшы; дббрый, нбвый, хорбшый...
51. Маладая, старая; молода, стара...
52. Дббрая, нбвая; дббра, нбва...
53. Маладбе, старбе; молодэе, старэе; молодэ, старэ...
54. Нбвае, салбдкае, харбшае; нбвэе, солбдкэе, хорбшэе; нбвэ, солбдкэ, 

хорбшэ...
55. Вы; ві; в'н; ву; вітэ; вытэ...
56. Усё; всі; вс'н...
57. Жала жыто з усімі; з усіма; з усёмі...
58. Рабіць, спаць, хадзіць; робіш, спаці, ходзіці; робіті, спаті, ходіті; роб йт'н, 

спат в, ход'йт'н: робыты, спаты, ходыты...
59. Брацца, звадца. мыцца. рабіцца, умывацца; браціса, зваціса, мыціса, 

робіціса, умываціса; братыся, зватыся, мытыся, робытыся, вмыватыся...
60. ГІячы. сячьі; пэкцё, секцё; пэкці, секці; пэкты, сэкты...
61. Расказваць; росказываці; росказуваты...
62. Лятаць, лятаюць; лётаці, лётают...
63. Я нашу. хаджу; нонгу, хожу; носю, ходзю...
64. Баюся, купаюся, баяўся, купаўся, нёшта зрабілася; боюса, купаюса, боявса, 

купавса, нёшчо зробілосо; боюс, купаюс, боявс, купавс, нёшо зробілос; 
боюсь, купаюсь, боявсь, купавсь, нішчо зробылось...

65. Йон рбб’іц” , хбдз” і і^ ;  йон рбб’іц ,̂ хбдз'іц'; вэн рбб’іт, ходз’іт; вын
рббыт’. хбдыт’...

66. Ён ідз^ нясё; вон ідё, несё; вэн ідэ, нэсэ; він ідэть, нысэть...
67. Ён смяёцца; вбн смеідца...
68. Йаны ідуц” , н’асўц” ; воны ідуц\ н’есўц’; ідўт, н’есўт; ідут\ нэсут’; йаны 

нбс’ац” , хбдз” ац” ; воньі нбс’ац \ хбдз’ац’; нбс’ат, хбдз’ат; нбс’ат’,
хбд’ат \-

69. Яны пякўць, стрыгуць; воны пэчуть, стрыжуть...
70. Часы /гадзіннііс/ вісяць; вісяць; вёсят...
71. Ці; чы...
72. Сбнейка; сбненько; сбнэнко; сбнычко...
73. Вбблака; бболок; пэрэхмарок; пбхмарок...
74. Лівень; полбй; пролбй; прорій...
75. Цёмна; тэмно; пбночы; пбвночы...
76. Сёння; сегбня; сёгбні; цепэр...
77. Хвбя; сосна; хвоіна; смолына...
78. Падасінавік, красноголбвэц; красноголбвік; краснік; краснюк...
79. Неядомыя грыбы: вбвчые; овэчые; жабськы...
80. Ядомыя грыбы: козлякі; обычы грыбы; губы...
81. Журавіны; журахвіны; жураўліны; журахліны...
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82. Брусніцы; брусліны; брусныці; брусныцы...
83. Чаббр; чобўр; чыбўр; чабрэд; чабарэд; шчыбырэдь...
84. Птўшка; пташка...
85. Гняздб; ныздб; кублб...
86. У птушак: дзюба; дзюб; дзюбка; дзюбэнь; дзёвбак...
87. Бўсел; бусько; бусько; бўсэнь, бусёк...
88. Верабёй; гарабўшок; орабушок; швбраб...
89. Пёвень; пэтўх...
90. Кўрыда; кўра...
91. Кўры сакбчуць; сокорат; сокотять; кокбчут...
92. Свінні /свінне, свыны/ рбхкаюдь; рўхкают; рбхають...
93. Кот мяўкае; м’явкае; мнявкае; равкае; явкае...
94. Вбжык; ёжык; ёжык; бжык; еж; ёж; йіж...
95. Конь натўрысты; наравісты; натурлівы; затінлывый...
96. Падлбга; пыдлбга; пудлога; помэст; помёст; поміст...
97. Вапна; вапно; лапно; глэнка...
98. Прыстаўная лесвіца: драбіны; страміна; страбіна; рабрына...
99. Гумнб; клўня...
100. Часткі калодзежнага жураўля:

а) агульная назва;
б) саха;
в) вага;
г) вочап.

101. ІТластаваны абярэмак сена: бэрэмне; обэрэмок; пэрэчынок; пэрэбірок; 
пасмо; шчынок...

102. Насілы; носілы; насілкі; носілкі; носылыцы...
103. Капа; капна; копіца...
104. Бўльба; картбплі; картбпля...
105. Капец бульбы: капёц; скопэц; сковпэц; рэза; ярус; яма; ямка...
106. Таўчоная бульба/пюрэ/: камякі; ком’які; комнякі; каша; товканіца...
107. Бярэмя; бэрэмне; нарўччэ...
108. Абрбць; вуздэчка; уздэчка; вуздзёчка; уздзёчка...
109. Баранавадь; волочыці; скарбдзіць...
110. Сустрэцда; споткаціса; судбсіцца...
111. Спяваць; споваці; спываты...
112. Палатняная коўдра: дзерўга; радзюжка; раднб; цэха...
113. Каўнер у кажусе: ковнёр; комнёр; комёр; воротнік; облбга; залбга...
114. Плямённік; неббж; братаніч; сестрычыч; сынбвэц...
115. Плямённіда; неббга; братанка; дочына; сестрычня...
116. Мабыць; мўсіт; мбжа...
117. Цёраз мост; чэрэз мост; проз мост; круз мост...
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П ы т анне 1: галава, дарога, карова, малакб (1, 27, 28); голова, дорбга, 
корбва, молокб (2-26, 29-34).

П ыт анне 1а: замок (1-34);
плот (1, 2, 14, 27-29); плот (14, 23, 25, 26); плуот (9, 29); плыт (24, 32); плэт 
(3-13, 15-22); паркан (3, 4);
садзіць (1-3, 9, 27, 28, 34); садз'іці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); садз^ііГі (7); садіті 
(7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); са д н тн  (23, 26); сады'ты (24, 25, 30, 32, 33)  ̂
садэтэ(ЗІ); 1
садбк (1-34); сад (9, 27); !
трава(1-34).

П ыт анне 2: больш (1, 2, 14, 27-29); бельш (8, 16, 20); більш (30, 31, 33); 
бнльш (32); бблыіі (14, 23, 25, 26, 34); буольш (9, 29); быльш (24, 32); бэльш 
(3-7, 10-13, 15, 17-19,21,22); I
воз (1, 2, 14, 29); вез (8, 16, 20); віз (30, 31, 33); внз (32); воз (14, 23, 25, 26, 34); 
вос (27, 28); вуоз (9, 29); выз (24, 32); вэз (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21, 22, 24); 
вол (1 2,14,27-29); вёл (8, 16, 20); віл (30, 31, 33); внл (32); вбл (14, 23, 25, 26,
34); вуол (9, 29); выл (24, 32); вэл (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21, 22,24); 
ён (1, 9, 27, 28); вён (8, 16, 20); він (30, 31, 33); внн (32); вон (29); вбн (14, 23, 
25, 26,34); вуон (29); вын (24, 32); вэн (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21, 22); он (2, 14); 
карбўка (1, 27, 28); корівка (30-33); корбвка (2, 14); коровка (14, 23, 25, 26); 
корбўка (29); короўка (34); коруоўка (9, 29); корывка (24); кор'эвка (16, 19, 
20, 23,26); корэвка (3-8, 10-13, 15, 17, 18, 21, 22);
hoc (1, 2, 14, 27-29); ніс (33); ннс (30-32); нбс (14, 23, 25, 26, 34); нў5с (9, 29); 
ныс (24, 32); нэс (3-8, 10-13, 15-22);
пбйдзеш (1, 2, 14, 27, 28); пейдзеш (8, 16, 20); підэш (33); піднш (31); пійдэш
(30); пййдыш (32), пнйдэш (32); пойдеш (14); пойдзеш (34); пойдэш (23, 25,
26); пбйдэш (29); пуойдзеш (9); пуойдэш (29); пыйдыш (32); пыйдэш (24, 32); 
пэйдеш (7: рэдк.); пэйдзеш (3-7, 10-13, 15, 18, 19); пэйдзАеш (7); пэйдэш (3, 17, 
21, 22);
стол (1, 2, 14, 27-29); стіл (33); стнл (30-32); стбл (14, 23, 25, 26, 34); стуол 
(9, 29); стыл (24, 32); стэл (3-8, 10-13, 15-22);
конь (1, 2, 14^27-29); кёнь (8, 16, 20); кінь (30, 31, 33); кннь (32); кбнь (14, 23 
25, 26, 34); куонь (9, 29); кынь (24, 32); кэнь (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21, 22); 
кот (U 2, 14, 27-29); кёт (8, 16, 20); кіт (30, 31, 33); кнт (32); кбт (14, 23, 25, 26 
34); куот (9, 29); кыт (24, 32); кэт (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21,22).

АДКАЗЫ НА АПЫТАЛЫШС ПРАГРАМЫ
“Атласа гаворак Выганаўскага Палесся . Фанетыка. Марфалогія. Лексіка”
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Цытанне 3: вёцер (1, 2, 7, 11, 13, 14, 27, 28); вётер (7: рэдк.); вётёр (17, 22, 25, 
29); вёцтер (7); вёцёр (5, 6, 8, 14, 18); ветёр (21, 23); вецёр (3, 4, 10, 12, 15, 16, 
19, 20, 34); вТецёр (9); вітёр (24, 30-33); вьРтёр (26);
лес, сёно, снег (JN 2, 5-8, 14, 18, 27-29); лёс, сено, снёг (3, 4, 10-17, 18: спарад., 
19-23, 25, 34); ліес, сіено, сніег (9); ліс, сіно, сніг (24, 30-33); л ’ыэс, с*ыэно, 
сныэг (26).

Пытанне 4: вясна, бяда, вядро, мяшбк, пясбк (1, 27); васна, бада, вадрб, 
машбк, пасбк (10, 13, 15); весна, беда, ведрб, мешбк, песбк (2, 8, 16, 20, 34); 
веясна, беяда, веядрб, меяшбк, пеясбк (28); внсна, бнда, вндрб, мншбк, пнсбк
(31); высна, быда, выдрб, мышбк, пысбк (30, 32); выэсна, быэда, выэдрб, 
мыэшбк, пыэсбк (26, 33); вэсна, бэда, вэдрб, мэшбк, пэсбк (3-7, 9-15, 17-19, 
21-25,29).

Пытанне 5: дзянёк, зямля', сялб (1, 27); денёк, земля, селб (7: денёк /рэдк./,
14); дзенёк, земля, селб (2-16, 18-20, 34); дзеянёк, зеямля, сеялб (28); дзденёк, 
земля, селб (7); дннёк, знмнё, снлб (31); дынёк, зымля, сылб (30); дынёк, 
зымня, сылб (32); дыэнёк, з*ыэмля, с*ыэлб (26); дыэнёк, зыэмля, сыэлб (33); 
дэнёк, зэмля, сэлб (17, 21, 22, 23: слаб. веляр., 24, 25); дэнёк, зэмля, зэмня, 
сэлб (29).

Пытанне 6: далёка (1); далёко (2-10, 13-16, 19, 22, 27, 34); далёко (11-14, 17, 
18, 20, 21, 23, 25, 28, 29, 30-33); дал’эко (26); далэко (24, 30, 33).

Пытанне 7: авёс (28); аўёс (1, 27, 28); гов’ёс (32); овёс (12); ов’ёс (2, 6, 11, 12, 
14-17, 20, 22, 24-26, 31, 32); овэс (30, 33); оўёс (3-5, 7-10, 13, 14, 18-21, 23, 
29, 34).

Пытанне 8: мёд (1); мад (31); мед (2, 8, 16, 20, 34); мет (27, 28); м’ёд (9); м’ёт 
(28); мэд (3-7, 10-15, 17-19, 21-26, 29, 30, 32, 33).

Пытанне 9: вёчар (1, 27, 28); вачур (31); вёчор (2, 8, 16, 20, 34); вёчэр 
(34: рэдк.); вэычор (26); вэчор (3-7, 9-15, 17-19, 21-25, 29, 30, 32, 33).

Пытанне 10: хлеў (1, 6, 8, 14, 27-29); хлёў (14, 34); хліеў (9); Mew (2-5, 7, 14,
18); Mew (3, 4, 10-17, 18: спарад., 19-23, 25), х л іу  (24, 30, 32, 33); Miw (31); 
хл*ыэу (26).

Пытанне 11: глядзёў (1, 9, 28); гледёв (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 25); гледёў (29); 
гледзёв (2-5, 7, 8, 10-16, 18-20); гледзёў (6, 27, 34); гледздёв (7); гледів (24, 26); 
глядів (30-33); д'нв'нвса (23);
заяц (1, 27, 28); заец (2-26, 29, 33, 34); заець (30, 32); зайіц (31);
злекавса (2-4, 6-8, 10-26); злекаўса (29, 34); злякавса (33); злякався (30-32);
злякаўся (1, 28); спалбхаўся (27); спугавса (5, 9); спужавса (6);
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злекатіса (14, 17, 26, 29); злекатыса (24, 25); злекаціса (4, 8, 10, 11, 13); 
злекацца (3, 12, 15, 16, 19-21, 23, 26, 34); злякатнсь (31); злякатысь (30, 32); 
злякатыса (33); ілнкатыся (30); злякацца (28); спалохацца (27); 
спугацца (9);
па'мяць (1, 27, 28); памець (2, 8, 16, 20); памнть (31); памйець (34); памэть 
(7: рэдк., 14, 17,21-26,29, 30, 32,33); па'мэць (3-7,9-15, 18,19); памэцть (7); 
узяла (1,6, 9,25,27-29); взяла (2-5, 7, 8, 10-24,26, 30-33); узела (34).

П ыт анне 12: бык (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-30, 33); бік (8, 16, 18-20, 23, 
26); бнчок (31); бычок (32);
вы (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-29, 33); ві (8, 16, 18-20, 23, 26); вітэ (30); 
вята (31); ву (34); вытэ (32);
вы'пі (1-7,9-15, 17, 21, 22, 25, 27-29); в'іпі (8, 16, 18-20, 23, 26); вуні (34); выпы 
(24, 32); выпый (30, 33); вэпн (31);
вісоко (8, 16, 18-20, 23, 26); внсбко (31); вусбко (34); высоко (1-7, 9-15, 17, 21, 
22,24, 25,27-30, 32, 33);
высыпаў (1, 6, 9, 27-29); вісыпав (16, 18-20, 23, 26); в'ісыпаў (8); вўсыпаў 
(34); вы'сыпав (2-5, 7,10-15, 17, 21, 22,24,25,30,32,33); вэсвпав (31); 
грыбы' (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-29, 32, 33); грнбэ (31); грыбі (8, 16, 
18-20, 23, 26); грыбў (34);
мы (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-30, 32, 33); мі (8, 16, 18-20, 23, 26); мо (31); 
му (34);
мыш (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-30, 32, 33); міш (8, 16, 18-20, 23, 26); муш 
(34); мэш(ЗІ);
паграбы' (27, 28); пограба (2, 14, 16); пограбы (1); погрнбэ (31); погрыбы' 
(30, 32); погры’бы (33); погрэбі (8, 16, 18-20, 23); погрэбў (34); погрэбы (3-5, 
7, 9-13, 15, 17, 22, 24); много погрэббў (29); мнэго погрэбэв (21); лёхі (26); 
лёхы (32); склёпы (6, 12, 14, 15, 17, 22); стёбкі (17); сцёбкі (15, 16, 18); 
памыю (1, 27, 28); помію (8, 16, 18-20, 23, 26); помўю (34); помы'ю (2-7, 9-15, 
17, 21, 22, 24, 25, 29, 30, 32, 33); помэю (31);
пыл (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27, 28, 30, 32, 33); піл (8, 16, 18-20, 23, 26); пул 
(34); пыль (29); пэл (31);
хлявы (1, 27); хлеві (8, 16, 18-20, 23, 26); хлеявы (28); хлевў (34); хлевы (2-7, 
9-15, 17, 21, 22, 25, 29); хлнвэ (31); хлывы (30, 32); хлыэвы (33); хлэвы (24).

П ыт анне 13: вальі, рыба, сын (1, 27, 28); волы, рыба, сын (2-15, 17, 20-22, 29, 
34); вол'й, р йба, с*нн (23, 26); вольг, ры ба, сьгн (16, 18, 19, 24, 25, 30, 32, 
33); волэ, рэба, сэн (31).

П ыт анне 14: быў (1, 9, 27-29); був (3, 7, 8, 10-26, 30-33); буў (6, 34); быув (5); 
быв (2, 4);
была (1, 2, 4, 9, 27-29); була (3, 6-8, 10-26, 30-34); быула (5);
было (1, 2, 4, 9, 27-29); було (3, 6-8, 10-26, 30-34); быулб (5);
былі (1, 2, 4, 9, 27-29); бул'і (3, 6-8, 10-23, 25, 26, 34); бул‘й (26); булы (24, 30,
32, 33); булэ (31); быул'і (5).
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Пытанне 16: сланэчнік (28); слоначнвк (31); слонёчнік (1, 2, 4-8, 10-16, 
18-20); слонёчняк (3); слонэчнік (9, 21, 29); слонэчн'нк (23); слонэчнык 
(30, 32, 33); солонёчнік (6, 13); солонэчнік (17, 21, 22, 25); солонэчн'нк (26); 
соночнык (24); соўнешнік (34); падсбнух (27).

Пытанне 17: часнбк (5, 8, 9, 15, 16, 18, 19); часнік (20), часн'нк (23, 26); 
часны'к (1-4, 6, 7, 10-14, 17, 22, 24, 25, 27-30, 32, 33); часнэк (31); чоснбк (34); 
чоснык (21, 33); чэснбк (14).

Пытанне 18: бёраг (1, 27); бёрах (28); баруг (31); бёрог (8, 16, 20, 27); бёрэг 
(2, 34); бэрог (3-7, 9-15, 17-19, 21-26,29, 30, 32, 33); бэрэг (33); 
вёчар (1, 27, 28); вачур (31); вёчор (2, 8, 16, 20, 34); вэчор (3-7, 9-15, 17-19, 
21-26, 29,30, 32, 33);
да мянё (1, 27, 28); до манё (10, 13, 15); до менё (2, 8, 16, 20, 34); до мнна (31); 
до мынэ (30, 32); до мыэнэ (33); до мэнё (3-7, 9-14, 18, 19); до мэнэ 
(17,21-26, 29);
пёршы (1, 2, 8, 16, 20, 27, 28); паршн (31); пёрву (34); пэрііГн (23, 26); пэршы 
(3-7, 9-15, 17-19, 21-26, 29); пэршый (30, 32, 33).

Пытанне 19: дарво (31); дёрэво (7: рэдк., 14); дзёраво (1, 27, 28); дзёр'эво 
(16, 18-20); дзёрэво (2, 4-15, 34); дзАёрэво (7); дэрво (29); дэрыво (30, 32); 
дэрыэво (33); дэрэво (3, 17, 21-26, 29);
зямля (1, 27); земля (2-20, 34); зеямля (28); знмнё (31); зымня (32); зымля
(30); з‘ыэмля (26); зыэмля (33); з'эмля (23); зэмля (17, 21, 22, 24, 25); 
зэмня (29);
няма (1, 27); нема (2-10, 12-16, 19, 20, 34); неяма (28); ніема (11, 18); німа (1,3, 
4, 7, 9, 10, 12-16, 19, 20, 27); ннма (31); ныма (30, 32); ныэма (26, 33); н'эма 
(23); нэма (17, 21, 22, 24, 25, 29);
сёння (1); сегбні (5, 6, 9); сегбня (3, 4); сённі (2); согбні (9);
сялб (1, 27); селб (2-16, 18-20, 34); сеялб (28); снлб (31); сылб (30, 32); с’ыэло
(26); сыэлб (29, 33); с‘эло (23); сэлб (17, 21, 22, 24, 25, 29);
Цяпёр (1, 27); тепэр (7: рэдк., 14); тнпар (31); тыпэр (30, 32); тыэпэр (26, 33); 
т’эпэр (23); тэпэр (17, 21, 22, 24-26, 29); цепёр (8, 16, 20, 34); цепэр (4, 7, 9-13, 
15, 18, 19); цепэра (6, 13, 19); цепэрака (13); цеяпёр (28); цтепэр (7).

Пытанне 20: алё (1-23, 25, 27-29, 34); ала (31); ал*э (26); алэ (24, 30, 32, 33); 
ледзь (1, 4, 7, 11-13, 18, 20, 34); ладь (31); лёдва (9, 10, 21, 22, 27, 29); лёдзьва 
(2, 7, 8, 10, 12-16, 19, 20); лёдзьвем (14); лёдзьві (3, 6, 14); ледзьві (5); ледздь 
(7); лёдздьва (7); ледь (7: рэдк., 25); лёдьва (7: рэдк., 17, 23); лёдьві (14); лець 
(28); л ’эдві (26); лэдь (24, 30, 32, 33); лэдьбо (32); 
пбле (1-23, 25, 27-29, 34); пбл’э (26); пблэ (24, 30-33).

Пытанне 15 : жало (1, 2, 4, 6, 7, 9, 13, 15, 20, 27-29, 34); жалб (5, 8, 10, 12, 14,
16-19); жарлб (3, 11, 15, 21, 22); ж'нрлб (26); жнрлб (31); жоло (30, 34); жорлб
(24); жырлб (32, 33); жэлб (14, 23); жэрлб (23, 25).
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П ыт анне 21: дбўгае (1, 27, 28); дбвге (16, 20, 23); дбвгее (8, 10, 16, 20, 23); 
довг'э (23, 31); дбвг’эе (23); дбвгэ (3, 4, 7, 9, 11, 13, 15, 17-19, 21-24, 26, 30-33); 
дбвгэе (2-5, 7, 9, 11-15, 17-19, 21-26, 33); дбўгаё (28: в. Капланавічы); дбўге 
(29,34); дбўгее (29); дбўгэе (6); 
дзігалле (8); дзягілле (3); дзягілье (9,27);
карбткае (1, 27, 28); карбткаё (28: в. Капланавічы); корбтке (16, 20, 23, 29, 
34); корбткее (8, 10, 16, 20, 23, 29); корбтк'э (23, 31); корбтк’эе (23); корбтю 
(3, 4, 7, 9, 11, 13, 15, 17-19, 21-24, 26, 30-33); корбткэе (2-7, 9, 11-15, 17-19, 
21-26, 33); корнаткэ (32);^
ціхае (27, 28); тіхе (29); тіхее (29); тіхэ (7: рэдк., 17, 21, 22); тіхэе (7: рэдк., 14, 
17, 21, 22); т*нхе (23); т'йхее (23); т ’в'х'э (23); т'вх'эе (23); т ’йхэ (23, 26); 
т'йхэе (23, 26); тыхэ (24, 30, 32, 33); тыхэе (24, 25, 33); тэх'э (31); тэхэ (31); 
ціхаё (28: в. Капланавічы); ціхе (16, 20, 34); ціхее (8, 10, 16, 20); ціхэ (3, 4, 7, 9,
11-13,15,18,19); ціхэе (1-7,9, 11-15,18,19); ц1жэ (7); ціхэе (7).

П ы т анне 22: лавіць (1, 27, 28); ловіті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); ловіты (25); 
ловіці (3, 5-8, 10-13, 15, 16, 18-20); ловіць (2, 4, 9, 34); ловіцті (7); ловй т’н 
(23, 26); ловыты (24, 30, 32, 33); ловэтэ (31);
міска (1-22, 25, 27-29, 34); м'нска (23, 26); мыска (24, 30, 32, 33); мэска (31); 
пісаць (1, 2, 4, 9, 27, 28, 34); пісаті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); пісаты (25); 
пісаці (3, 5-8, 10-13, 15, 16, 18-20); пісацті (7); п н сатн  (23, 26); пнсатэ (31); 
пысаты (24, 30,32, 33);
рабіць (1, 27, 28); робіті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); робіты (25); робіці (3, 5-8, 
10-13, 15, 16, 18-20); робіць (2, 4, 9, 34); робіцті (7); роб'нт'н (23, 26); робыты 
(24,30, 32, 33); робэтэ(ЗІ).

П ыт анне 23: зіма (1-22, 27-29, 34); з‘нма (23, 26); звма (31); зыма (24, 25, 30, 
32, 33);
касіць (1, 27,28); косіті (7: рэдк., 14, 17,21, 22, 29); косіты (25: спарад.); косіці 
(3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); косіць (2, 9, 34); косіцті (7); кос гіт н (23, 26); 
косыты (24, 30,32, 33); косэтэ (31);
ніва (1, 4, 19, 27, 29); нівка (2-5, 7, 8, 10-22); ніўка (1, 6, 9, 28, 34); н’ііва (23); 
н'йвка (26); ныва (32); нывка (24,25, 30,33); нэва (31); 
хадзіць (1, 27, 28); ходзіці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); ходз'іць (2, 9, 34); ходз^цЧ 
(7); ходіті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); ход’нт'н (23, 26); ходыты (24, 25, 30, 32, 
33); ходэтэ (31).

П ы т анне 24: калі (1, 27, 28); колі (2-22, 25, 29, 34); кол’й (23, 26); колы 
(24, 30, 32, 33); колэ (31);
лес (1, 2, 5-8, 14, 18, 27-29); лёс (3, 4, 10-17, 18: спарад., 19-23, 25, 34); ліес (9); 
ліс (24,30-33); л*ыэс (26);
лёто (1, 2, 5-8, 14, 18, 27-29); лето (3, 4, 10-17, 18: спарад., 19-23, 25, 34); л!2то 
(9); літо (24, 30-33); л*ыэто (26);
ліпа (1-22, 25, 27-29, 34); л нпа (23, 26); лыпа (24, 30, 32, 33); лэпа (31);
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ліць (1, 2, 9, 27, 28, 34); л'іті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); л'іты (25); ліці (3-8, 
10-13, 15,16,18-20); ліцті (7); л н т н  (23, 26); лыты (24,30, 32,33); лэтэ (31); 
хадзілі (1, 27, 28); ходзілі (2-13, 15, 16, 18-20, 34); ходз*ілі (7); ходілі (7: рэдк., 
14 , 17, 21, 22, 29); ход'нл'н (23, 26); ходьілі (25); ходылы (24, 30, 32, 33); 
ходэлэ (31).

Пытанне 25: доўгі (1 ,6 ,9 , 27-29, 34); довгі (2-5, 7,8, 10-22,25); довг'н (23,26); 
довгн (31); довгы (24); довгый (30,32,33);
кароткі (1, 27, 28); короткі (2-22, 25, 29, 34); коротк'н (23, 26); короткн (31);
короткы (24); короткый (30,32,33); корнаткый (32);
ногі (1-22, 25, 27-29, 34); ногн (23,26); ногы (24,30,32, 33); ногэ (31);
тонкі (1-22, 25, 27-29, 34); тонк'н (23, 26); тонкн (31); тонкы (24); тонкый
(30,32,33);
ціхі (1-13, 15, 16, 18-20, 27, 28, 34); ц іх і (7); тіхі (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); 
т'нх’н (23, 26); тыхі (25); тыхы (24); тыхый (30, 32, 33); тэхн (31).

Пытанне 26: дз” ед (1, 7: спарад., 9, 27, 28, 34); дз’ед (2-8, 10-13, 14: спарад., 15,
16, 18-20); д’ед (7: спарад., 14, 17, 18: спарад., 19: спарад., 21-23, 25, 29); дзл’ед 
(7, 13: спарад., 14: спарад., 17: спарад., 18: спарад.); дід (24, 30-33); дыэд (26); 
дз” ен’ (1, 7: спарад., 9, 27, 28, 34); дз’ен’ (2-8, 10-13, 14: спарад., 15, 16, 18-20), 
дан’ (31); д’ен’ (7: спарад., 14, 18: спарад., 19: спарад., 23: спарад.); дзд*ен* 
(7, 13: спарад., 14: спарад., 17: спарад., 18: спарад.); дэн’ (3: спарад., 17, 21-26,
29, 30, 32, 33);
ц”ен’ (1, 7: спарад., 9, 27, 28, 34); ц’ен’ (2-8, 10-13, 14: спарад., 15, 16, 18-20); 
цт’ен’ (7; 13: спарад., 14: спарад., 17: спарад., 18: спарад.); т’ен’ (7: спарад., 14,
17, 18: спарад., 19: спарад., 21-23, 29); тЧн’ (24, 30-33); тыэн’ (26); тэн’бк (25); 
ц” іхо (1, 7: спарад., 9, 27, 28, 34); ц’іхо (2-8, 10-13, 14: спарад., 15, 16, 18-20); 
цт,іхо (7, 13: спарад., 14: спарад., 17: спарад., 18: спарад.); т’іхо (7: спарад., 14, 
17, 18: спарад., 19: спарад., 21, 22, 23: спарад., 29); т'йхо (23, 26); тыхо (24, 25,
30, 32,33); тэхо (31);
ц”ап’ёр (1, 27); т’епэр (7: спарад., 14, 18: спарад., 19: спарад., 23: спарад.); 
т’епэра (19: спарад.); тнпар (31); тыпэр (30, 32); тыэпэр (26, 33); т*эпэр (23); 
тэпэр (17, 21, 22, 24-26, 29); ц” еп’ёр (34); ц’еп’ёр (8, 16, 20); ц” епэр 
(7: спарад., 9); ц’епэр (4, 7, 10-13, 14: спарад., 15, 18, 19); ц’епэра (6, 13, 19); 
ц’епэрака (13); ц” е“п’ёр (28); цт,епэр (7, 13: спарад., 14: спарад., 17: спарад., 
18: спарад.);
хадз-Мц” (1, 27, 28); ходз’Чц’Ч (7: спарад.); ходзЧцЧ (3-8, 10-13, 14: спарад., 15, 
16, 18-20); ходз’Чц” (9, 34); ходзЧц’ (2); ходздЧцтЧ (7, 13: спарад., 14: спарад., 
17: спарад., 18: спарад.); ход’ітЧ (7: спарад., 14, 17, 18: спарад., 19: спарад., 21, 
22, 23: спарад., 29); ход'йт’н (23, 26); ходыты (24, 25, 30, 32, 33); ходэтэ (31).

П ыт анне: 27: град (1-15, 17, 18, 21, 22, 24, 25, 27-30, 33, 34); град (14, 16, 19, 
20, 23, 26); гред (31); гряд (32);
грэх (М 0, 12-15, 17, 18, 21, 22, 25, 27-29, 34); грех (11); гріх (24, 30-33); гр‘эх 
(14, 16, 19, 20, 23,26);
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парадак (1, 27, 28); порадок (2-10, 12-15, 17, 18, 21, 22, 24, 25, 29, 33, 34); 
пор'адок (14, 16, 19, 20, 23, 26); порёдок (31); порядок (11,30, 32); 
парэзаў (1, 27, 28); порёзав (11); порізав (24, 30-33); пор*эзав (14, 16, 19, 20, 
23, 26); порэзав (2-5, 7, 8, 10, 12-15, 17, 18, 21, 22, 25); порэзаў (6, 9, 29, 34); 
рэчка (1-10, 12-15, 17, 18, 21, 22, 25, 27-29, 34); рёчка (11); річка (24, 30-33); 
р'эчка (14, 16, 19, 20, 23,26).

П ы т анне 28: жар (1-4, 6-29, 33, 34); жер (31); жяр (5, 30, 32); 
жы'то (1-4, 6-22, 24-30, 32-34); ж'нто (5, 23); жэто (31);
на мяжы (1, 28); на межё (8); на межы (2); на межэ (2, 16, 20, 27, 34); на мнжі
(31); на мыжі (30, 32); на мыэжі (33); на мыэж ‘н (26); на мэжё (5); на мэжэ 
(3,4, 6, 7, 9-15, 17-19, 21-26, 29);
шапка (1-4, 6-29, 33, 34); шёпка (31); шяпка (5, 30, 32).

П ыт анне 29: маладзіца (1, 27, 28); молодзіца (2-13, 15, 16, 18-20, 34); 
молодз^іца (7); молодіца (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); молод’нца (23, 26); 
молодыца (24, 25, 33); молодыця (30, 32); молодэца (31); 
хлбпцы (1-22, 24-29, 33, 34); хлбпці (30, 32); хлбпц'н (23, 26); хлопцэ (31); 
цацка (1-30, 34); цёцька (31); цяцька (32, 33);
цэўка (1, 6, 9, 27-29); цівка (24, 25, 30-33); цэвка (2-5, 7, 8, 10-24, 26, 34); 
цэп (1-29, 34); ціп (30-33).

П ыт анне: 30: воз (25); возс (29)^вёз (8, 16, 20); віз (30, 31, 33); вос (1, 2, 14, 27, 
28); воз (14, 23, 25, 26, 34); вуоз (9); вуозс (29); выз (24, 32); вэз (3, 4, 6, 7, 
10-13, 15, 18, 19, 22); вэзс (17); вэс (5, 21);
гблат (1, 27, 28); гблод (3, 4, 6-8, 10-13, 15, 16, 18-20, 22, 24, 25, 30-33); гблодт 
(17, 29); гблот (2, 5, 14, 21); голод (14, 23, 26,34); гуолод (9); гуолодт (29); 
дуб (3, 4, 6-16, 18-20, 22-26, 30-34); дубп (17, 29); дуп (1, 2, 5,14, 21,27, 28); 
нож (25);^ножш (29)^ніж (33); ннж (30-32); нош (1, 2, 14, 27, 28); нож (14, 23, 
26, 34); нуож (9); нуожш (29); ныж (24, 32); нэж (3, 4, 6-8, 10-13, 15, 16, 18-20, 
22); нэжш (17); нэш (5,21).

П ыт анне 31: губка (4, 7, 8, 10, 12, 15, 16, 18, 19, 22, 24, 26, 30); губпка (11, 13, 
17, 29, 33); гуп6ка (31, 32); гупка (1-3, 5, 6, 9, 14, 20, 21, 23, 25, 27, 28, 34); 
загадка (4, 7, 8, 10, 12, 15, 16, 18, 19, 22, 24, 26, 30); загадтка (11, 13, 17, 29, 33); 
загат'Чса (31, 32); загатка (1-3, 5, 6, 9, 14, 20, 21, 23, 25, 27, 28, 34); 
казка (7, 8, 12, 15, 16, 18, 22, 24, 30); каУка (11, 13, 33); кас*ка (31, 32); каска 
(1, 2, 9, 20, 21, 23, 25, 27, 28, 34); сказка (4, 10, 18, 19); сказска (17, 29); скаска 
(3,5, 6, 14, 26); басня (10, 18);
ніжшка (33); ннжка (30); нншжка (31); ношка (1, 2, 14, 25, 27, 28); ношка 
(14, 23, 26, 34); нуошка (9); ныжка (24); нышжка (32); нэжка (4, 7, 8, 10, 12, 
15, 16, 18, 19, 22); нэжшка (11, 13, 17, 29); нэшка (3, 5, 6, 20,21).
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Пытанне 32: дбўгі (1, 6, 8: спарад., 9, 14: спарад., 27-29, 34); доуг н (26); доугы 
(24); доугый (30, 32, 33); д ^ г і  (2-5, 7, 8, 10-22, 25); доwr н (23); flowrH (31); 
купіў (1, 6, 8: спарад., 9, 14: спарад., 27-29, 34); Kyniw (2-5, 7, 8, 10-22, 25); 
icyn'riv (26); Kyn rfw (23); купьіу (24, 30, 32, 33); Kyniw (31); 
лаўка (1, 6, 8: спарад., 9, 14: спарад., 27-29, 34); лаука (24, 26, 30, 32, 33); 
лам̂ ка (2-5, 7, 8,10-23,25,31);
праўда (1, 6, 8: спарад., 9, 14: спарад., 27-29, 34); прауда (24, 26, 30, 32, 33); 
пра>да (2-5, 7, 8, 10-23, 25, 31).

Пытанне: 33: мнёсо (31); мнясо (1-4, 6-8, 10-26, 29, 30, 32, 33); м’ясо (5, 9, 27, 
28 33,34);
мнёта (31); мнята (1-4, 6-8, 10-26, 29, 30, 32, 33); м’ята (5, 9, 27, 28, 33, 34); 
памняў (1); пам’яў (27, 28); помнёв (31); помняв (2-4, 6-8, 10-26, 30, 32, 33); 
помняў (6, 8, 14, 29); пом’яв (5); пом’яў (9, 34);
цём’я (27); тёмне (7: рэдк., 14, 17, 21-23, 25, 29); тімне (24, 30-33); тьГмне (26); 
цём’е (5, 9, 28, 34); цёменік (1); цёмне (2-4, 6-8, 10-13, 15, 16, 18-20); 
цтёмне (7).

Пытанне 34: ануча (1, 3, 28); ганўча (25, 27, 31-33); гонўча (26); нўча 
(3,10, 13); онўча (2,4-9, 11-24, 29, 30, 34);
араць (28); гараць (1, 27); гораті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); горат’н (23, 26); 
гораты (24, 25, 32, 33); горатэ (31); гораці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); гораць 
(2, 9); горацті (7); ораты (30, 33); ораць (34);
вбзера (5); вбзеро (18, 28, 34); гбзыро (31, 32); озеро (14); бзыро (30); бз*ыэро 
(26); бз*эро (23); бзэро (17, 29); азёра (1,27); озёра (2-26, 29-34); 
вбсень (1, 5, 6, 8, 10, 13, 15, 27, 28); восень (34); гбсннь (31); гбсэнь (32, 33); 
бсень (2-4, 7-9, 11-14, 16, 18-20); бс*ыэнь (26); бс’энь (23); бсэнь (17, 21, 22,24,
25,29, 30, 33);
вбчы (1, 3, 8, 9, 11-16, 27, 28, 34); гбчы (22, 32, 33); гочэ (31); оч н (23, 26); 
бчы (2, 4-7, 9, 10, 14, 17-21, 24,25, 29, 30, 33);
вўліца (1, 3, 5-11, 13, 15, 18-21, 28, 34); вўл’нца (26); вўлнца (31); гўліца 
(27, 29); гулыца (33); гулыця (32); ўліца (2, 4, 12, 14, 16, 17, 22, 23, 25); ўлыца 
(24, 33); ўлыця (30);
гбстры (1-4, 7-15, 17-22, 25, 27-29, 34); гбстр'ы (14, 16, 19, 20); гостр'н (23, 
26); гбстря (31); гбстрый (30, 32, 33); бстры (5, 6, 24); бстрый (33); 
віаднагб (28); нігбднага (1, 27); нігбдпого (2, 4, 6-18, 21, 29, 34); нігбнного 
(5, 20); нібдного (3, 19, 22); н'ябдного (26); н'нгбдного (23); ннгбдного (31): 
ньігбдного (24, 25, 30, 32); ныэбдного (33).

Пытанне 35: ён (1, 9, 27, 28); вён (8, 16, 20); він (30, 31); вон (25, 29, 33); вон 
(14, 23, 26, 34); внн (32); вын (24, 32); вэн (3-7, 10-13, 15, 17-19, 21, 22); он 
(2, 14);
яна (1,27, 28); вона (3-8, 10-26, 29-34); ёна (9); она' (2, 14);
янб (1, 27, 28); вонб (3-8, 10-26, 29-33); вонэ (34); ёнб (9); онб (2, 14);
яны (1, 27, 28); воны' (3-8, 10-26, 29, 30, 32-34); вонэ (31); ёны' (9); оны (2, 14).
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Пытанне 36: ручнік (2-22, 28, 29); ручнгік (23, 26); ручны'к (24, 25, 30, 32,
33) ; ручнэк (31); рушнік (1, 27, 34); рушнэк (31);
смачно (2-24, 26-29, 31, 32); смачны (25, 34); смачный (30, 33); смашно 
(1,34);
ячны (1-29, 34); йёчнн (31); ячный (30, 32, 33); ячмённы (28); ячмённыя 
крупы (27).

Пытанне 37: палічка (1, 28); паліца (27); поліца (2, 6, 10, 13, 15, 16, 21, 23); 
полічка (5, 7-9, 12-14, 18, 19, 22,25, 34); полочка (29, 31, 32); полочка (14, 26); 
полычка (24, 30, 33); пэлочка (3,4, 11: рэдк., 13, 17,20); 
рукавІчка (1, 3-9, 11-14, 17-20, 22, 25, 28, 29, 34); рукавіца (2, 10, 15, 16, 21,
27); рукав'йца (23); рукав'йчка (26); рукавочка (31, 32); рукавычка 
(24, 30,33).

Пытанне 38: шо (1, 3, 6, 7, 12-14, 16, 17, 19, 20, 22, 25, 29: рэдк., 30-34); што 
(28); шчо (1-27, 29-33).

Пытанне 39: зёлле (1, 2, 4-7, 10, 12, 13, 15-17, 19-23, 25, 29); зёлье (3, 8, 9, 11, 
14, 18, 27, 28, 34); зілле (24, 30-33); зьРлле (26);
пасённе (1, 2, 4-7, 10-13, 15-17, 19-23, 25, 29); насёнье (3, 8, 9, 14, 18, 27, 28,
34) ; насінне (24, 30-33); насьРнне (26).

Пытанне 40: канём (1, 27, 28); конам (31); конём (3-11, 13, 14, 16, 17, 19-24, 
32, 34); конём (2, 12, 14,15, 18, 25, 26, 29, 30, 33); конэм (32); 
нажом (1, 27, 28); ножам (31); ножём (32); ножём (30); ножом (2, 9, 11: 
спарад., 24, 25, 29,33); ножэм (3-8, 10-23, 26, 34);
рублём (1, 2, 12, 14, 15, 18, 25-30, 33); рублём (3-11, 13, 16, 17, 19-24, 31, 
32, 34);
яйцбм (1, 2, 24, 27, 28, 33: рэдк.); ейцом (29); ейцэм (3-8, 10-23, 26, 29: спарад., 
34); йійнэм (30); йіцам (31); йіцэм (32); яйцэм (9, 24, 25, 33).

Пытанне 41: на дварэ (1, 27, 28); на дворё (11); на дворі (30-33); на двор'я 
(24, 26); на дворэ (25, 34); на двор’э (14, 16, 19, 20, 23, 26); на дворэ (2-10,
12-15,17,18,21,22,24,29); ^
на канцэ (1, 27, 28); на конці (30-33); на конц'в' (26); на концы' (24); на концэ 
(25, 34); на концэ (2-24, 26, 29);
на мяжы (1, 28); на мажэ (10, 13, 15); на межэ (34); на межэ (2, 8, 16, 20); на 
мнжі (31); на мыжі (30, 32); на мыэжі (33); на мэж’й (26); на мэжы (24); на 
мэжэ (25); на мэжэ (3-15, 17-19, 21-24,26, 29); на мяжэ (27).

Пытанне: 42: у /в/ лёсе (2); у /в/ лёсі (1, 3-22, 25, 27-29, 34); у /в/ лёс’н (23); 
у /в/ лісовы (30, 32); у /в/ лісовэ (31); у /в/ лісы (24, 30, 32, 33); у /в/ лісэ (31); 
у /в/ л*ыэс*я (26);
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у /в/ носе (2); у /в/ нбсі (1, 3-22, 25, 27-29, 34); у /в/ нос'н (23, 26); у /в/ нбсовы 
(30, 32); у /в/ нбсовэ (31); у /в/ носу (30-33); у /в/ нбсы (24); 
у /в/ пблі (1, 3-23, 25, 27-29, 34); у /в/ пбле (2); у /в/ пбл'н (26); у /в/ пблы 
(24, 25, 30, 32, 33); у /в/ пблэ (31); у /в/ полю (32: фалькл.); 
у /в/ хаце (2); у /в/ хаті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); у /в/ хат'н (23, 26); 
у /в/хаты (24, 25, 30, 32, 33); у /в/ хатэ (31); у /в/хаці (1, 3-13, 15, 16, 18-20, 27, 
28, 34); у /в/ хацті (7).

Пытанне 43: баба (25, 27); бабо (1-26, 28-34);
Валя (1-27,29); Вале (34); Валё (28, 30-33); 
ма'ма (7-25); мамо (1-26, 28-34);
Маня (1-27); Мане (34); Манё (28, 30-33);
Надзя (1-13, 15, 16, 18-20, 27); Надё (30-33); Надзе (34); Надзё (28); Надздя (7); 
Надя (7: рэдк., 14, 17, 21-26, 29).

Пытанне 44: ббты (1, 2, 9, 27, 28); гумбвікі (4, 9, 27); чаббцце (1); чоббті (21); 
чббот н (23, 26); чбботы (1, 3, 5,6, 8, 10-22, 24, 25, 29, 30, 32-34); чоббты (4, 7); 
чбботэ (31); чоббці (13);

Пытанне 45: баб (2, 27, 28, 30, 31, 33, 34); бабаў (28); бабёй (8, 16, 20); баб'ів 
(30); баббў (1); бабоў (34); бабэн (3-7,9-15,17-19,21-26,29,32,33); 
галоў (28); галоваў (28); голів (33); голнв (30); голоў (34); голэв (11, 17); 
головёй (8, 20); гбловэй (32); головэй (3, 5, 7, 9, 10, 11: рэдк., 12-15, 17: рэдк.,
18.21.23- 25,29,33);
дарбг (27); дарбгаў (28); дарбх (1, 28); доріг (30, 31); дорбг (2, 29); дорог (34); 
дорогёй (8, 16, 20, 29: рэдк.); дорогйв (30); дорогэй (3-7, 9-15, 17-19, 21-26, 
32, 33);
стрэх (2, 27, 28, 34); стріх (30, 31, 33); стріхэй (32, 33); стрэхаў (28); стрэхёй 
(8, 16, 20, 29); стрэхоў (1); стрэхэй (3, 5-7, 9-15, 17-19, 21, 22, 24-26); 
хат (2, 27, 28, 31, 33, 34); хатаў (28); хатйв (30); хатбў (1); хатоў (34); хатэй 
(3-26, 29, 32, 33);
ям (28); ем (31); ямаў (28); ямёй (8, 16, 20); ямків (30); ямэй (3, 5-7, 10-14, 17,
18.21.23- 25,29, 32,33).

Пытанне 46: кбням (1-29, 33, 34); кбнюм (30-32);
людзям (1-13, 15, 16, 18-20, 27, 28, 34); людздям (7); людям (7: рэдк., 14, 17, 
21-26, 29, 33); людюм (30-32).

Пытанне 47: грудзьм'і (1-3, 5, 6, 8-11, 13, 15, 16, 18-20, 27, 28); грудзіма (4, 34); 
гРУДзямі (7, 12, 28); грудздямі (7); грудьмі (14, 17, 21-23, 25, 29); грудьм’н 
(26); грудьмы (24, 30, 32, 33); грудьмэ (31); грудямі (7: рэдк., 25); 
гРУДямы (33);
П»Д (1, 27, 28); під (16, 19, 20, 23); под (2, 5, 7, 8, 10, 12, 14, 21, 25, 29, 30, 34); 
под (14, 33); пуд (30-32); пыд (3,4, 6, 9-13, 15, 17, 18, 22, 24, 26).
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Пытанне 48: у ббтах (1, 2, 9, 27, 28); гумбвіках (4, 9, 27); чбботах (1, 5, 7, 8, 
12, 13, 20, 23, 30, 33); чоббтах (11); чоботах (18); чоббтех (21); чоботюх 
(31, 32); чоббтюх (32); чоббтях (17, 22, 24-26, 29, 33); чббоцях (3); чобоцях 
(6,13-16, 18, 19, 34); чобоцях (10).

і
Пытанне 49: малады (1, 27, 28); молод'н (23, 26); молоды (2-22, 24, 25, 29, 
34); молодый (30, 32, 33); молодэй (31); j
малы' (1-22,24,25, 27-29, 34); малгі (23, 26); малый (30, 32, 33); малэй (31); 
стары (1-22, 24, 25,27-29, 34); стар'н (23, 26); старый (30, 32, 33); старэй (31).

Пытанне 50: добры (1-22, 24, 25, 27-29, 34); дббр'н (23, 26); дббрн (31); 
дббрый (30, 32, 33);
новы (1-22, 24, 25, 27-29); нбв'н (23, 26); нбвн (31); нбву (34); нбвый 
(30, 32, 33);
харбшы (1, 27, 28); хорбш'в (23, 26); хорбшн (31); хорбшы (2-22, 24, 25, 29, 
34); хорбшый (30, 32, 33).

Пытанне 51: маладая (1, 27, 28); малада (1); молода (3,4, 10, 13, 14, 16, 19, 20,і 
22,24-26, 33, 34); молодая (2-26, 29-32); ■
старая (1-32); стара (1 ,3 ,4 ,10 ,13 ,14 ,16 ,19 ,20 ,22 ,24-26 , 33,34). |

Пытанне 52: ддбрая (1-29, 33: рэдк.); дббра (1, 3, 4, 9, 11, 13-16, 18-22, 24-26,1 
28, 30-34);
нбвая (1-29,33: рэдк.); нова (1 ,3 ,4 ,9 ,1 1 , 13-16, 18-22,24-26,28,30-34).

Пытанне 53: маладбе (1, 27, 28); маладбё (28: в. Капланавічы); молодбе 
(2, 29-32); молодэ (3, 4, 6, 9, 13-16, 19-22, 24, 26, 33, 34); молодэе (3-26, 33); 
старбе (1,2, 27-32); старбё (28: в. Капланавічы); старэ (3, 4, 6, 9, 13-16, 19-22, 
24, 26, 33, 34); старэе (3-26, 33).

Пытанне 54: нбвае (1, 27, 28); нбваё (28: в. Капланавічы); нбве (8, 16, 20, 23, 
34); нбвее (16, 20, 23); нбвэ (3-6, 9, 11, 13-15, 19, 21, 22, 24-26, 29-33); нбвэе 
(2-7, 9-15, 17-19, 21, 22, 24-26, 29, 33);
салбдкае (1, 27); салбткае (28); салбткаё (28: в. Капланавічы); солбдке (8, 16, 
20, 23, 29, 34); солбдкее (16, 20, 23, 29); солбдкое (2); солодкэ (3-6, 9, 11, 13-15, 
19,21,22, 24-26, 30-33); солбдкэе (3-7, 9-15, 17-19, 21, 22, 24-26); 
харбшае (1, 27, 28); харбшаё (28: в. Капланавічы); хорбшое (2); хорбшэ (3-6, 8, 
9, 11, 13-16, 19-26, 29-34); хорбшэе (3-7, 9-26, 29, 33).

Пытанне 55: вы (1-7, 9-15, 17, 21, 22, 24, 25, 27-29, 33); ві (8, 16, 18-20, 26); 
вітэ (30); в‘в (23); вята (31); ву (34); вытэ (32).

Пытанне 56: усё (1-3, 9, 11, 13, 14, 16, 17, 19-22, 25, 27, 28); все (2-8, 10, 12-16, 
18-20, 22, 29); всі (24, 30-33); вс’н (23, 26); усе (34); усі (24: рэдк., 30, 31: рэдк., 
32: рэдк.).
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JJытанне 57: з усіма (1, 4, 7, 10, 11, 13-16, 18, 19, 21, 22, 34); з уснма (26); зо 
всіма (12, 14, 24); з усімі (1, 9, 20, 28); з усімы (30, 32, 33); з усімэ (31); з усімі 
(5, 25); з усімы (32); з всёмі (8); з усёмі (2, 3); з усём’н (23); зо всёмі (17); зо 
всема (29); зо всімі (6); жалі жыто ўсе (27).

Нытанне 58: рабіць (1, 27, 28); робіті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); робіты (25); 
робіці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); робіць (2, 3, 9, 34); робіцті (7); роб нт н 
(23,26); робыты (24, 25, 30, 32, 33); робэтэ (31);
спаць (1, 2, 3, 9, 27, 28, 34); спаті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); спа'т'н (23, 26); 
спаты (24, 25, 30, 32, 33); спатэ (31); спаці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); спацті (7); 
хадзіаь (1, 27, 28); ходзіці (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20); ходзіць (2, 3, 9, 34); 
ходз і̂цЧ (7); ходіті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); ход’нт’н (23, 26); ходыты 
(24, 25, 30, 32, 33); ходэтэ (31).

Пытанне 59: брацца (1, 2, 20, 27, 28, 34); братіс (22); братіса (7: рэдк., 14, 17, 
21, 22, 29); брат’нса (23, 26); братнсь (31); бр^тнся (31); братыса (24, 25, 33); 
братысь (30, 32); братыся (30, 32: рэдк.); браціс (5, 16); браціса (1, 3-13, 15, 
18-20); брацтіса (7);
звацца (1, 2, 20, 27, 28, 34); зватіс (22); зватіса (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); 
зват'нса (23, 26); зватнсь (31); зватнся (31); зватыса (24, 25, 33); зватысь 
(30, 32); зватыся (30, 32: рэдк.); зваціс (5, 16); зваціса (1, 3, 4, 6-13, 15, 18-20); 
звацтіса (7);
мыцца (2, 20, 27); мытіса (14, 29); мытыса (24); мыціс (5, 16); мыціса (1, 5,

рабіцца (1, 27, 28); рабіціса (1); робітіс (22); робітіса (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 
29); робітыса (25); робіціс (5, 16); робіціса (3-13, 15, 18-20); робіцца (2, 20, 34); 
робіцтса (7); роб нт'нса (23, 26); робьітыса (24, 33); робытысь (30, 32); 
робытыся (30, 32: рэдк.); робэтнсь (31); робэтнся (31);
умывацца (1, 20, 28); вмнвітнсь (31); вмнватнся (31); вмыватысь (30, 32); 
вмыва'тыся (30, 32: рэдк.); умувацца (34); умыва'тіс (22); умыватіса (7: рэдк., 
14, 17, 21, 22); ум’нват'нса (23, 26); умыватыса (25, 33); умываціс (16); 
умываціса (1, 3, 4, 7-13, 15, 18-20); умывацтіса (7).

Пытанне 60: пячы (1, 27, 28); пекцё (16, 20); пёкці (8, 15, 19, 34); печы (2); 
пнчэ (31); пычы' (30, 32); пыэкты' (33); пэктё (7: рэдк., 14, 17, 21-23, 25); 
пэкт'н (26); пэкты (24); пэкцё (7, 10, 11, 13, 14, 18); пэкді (3-6, 9, 12, 13); 
пэкцтё (7); пэчы (29);
сячы (1, 28); сёкті (7: рэдк., 14, 21, 22); сёкці (3-16, 18-20, 34); сёкцті (7); сечы 
(2); сект’н (23); снчэ (31); сычы (30, 32); сыэкты (33); сэктё (25); сэкті (17); 
сэкт'л' (26); сэкты (24); рубаті (29); рубаць (27).

Нытанне 61: расказваць (1, 27, 28); роска'зваті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); 
росказват*н (23, 26); росказваты (24, 25, 33); росказваці (3-8, 10-13, 15, 16, 
18-20); росказваць (2, 4, 9, 34); росказвацті (7); росказуваты (30, 32); 
Росказуватэ (31).
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Пытанне 62: лята'ць (28), лататэ (31); лётаті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29’ 
лётат’н (23, 26); легат'н (23, 26); лётаты (25); лётаці (3: перав., 5-8, 10-13, 15 
16, 18-20); лётаць (1, 3, 4, 9, 27, 34); летаць (1, 2); лётацті (7); лэтаты (24, 3( 
32, 33);
лятаюць (28); латають (31); лётают (4-8, 10-21, 23, 29); летают (2); лётаюп 
(22, 25, 26); лётаюць (1, 3, 9, 34); летаюць (1,27); лэтають (24, 30, 32, 33).

Пытанне 63: нашў (1,27, 28); носю (3-8, 10-26, 33); ношў (2, 9, 29-32, 34); 
хаджу (28); хажу (1, 27); ходжў (9, 29-32, 34); ходзю (3-8, 10-13, 15, 16, 18-20) 
ходздю (7); ходю (7: рэдк., 14, 17, 21-26, 33); хожу (2).

Пытанне: 64: баюся (27, 28); боюс (29); боюса (1, 3-26, 33, 34); боюсі 
(2, 30-32); боюся (30, 31, 32: рэдк.);
баяўся (27, 28); боёвсь (31); боёвся (31); боя'вса (2-26, 33); боя'всь (30, 32) 
боявся (30, 32: рэдк.); бояўс (29); бояўса (1, 34);
зрабілася (27); зрабіласс (28); зробілос (1, 13, 16, 21, 29); зробілоса (25) 
зробілосо (1-22, 34); зроб'йлос (26); зроб'нлосо (23, 26); зробылосо (24, 33) 
зробылось (30, 32); зробылося (30, 32: рэдк.); зробэлось (31); зробэлося (31); 
купаўся (1, 27, 28); куііавса (2-26, 33); купавсь (30-32); купався (30, 31 
32: рэдк.); купаўс (29); купаўса (1, 3, 4, 34);
купаюся (27, 28, 30, 31, 32: рэдк.); купаюс (29); купахоса (1, 3-26, 33, 34) 
купаюсь (2, 30-32);
Адпаведнікі займснніка нёшта ў спалучэнні нёшта зрабілася: нёшто (28) 
нёшо (29); нішо (32); нёшча (27); нёшчо (1-10, 12-23, 25, 26, 34); нешчо (11) 
нішчо (24, 32, 33); шось (30-32); шбся (30); шчось (30-32); шчося (30).

Пытанне 65: рбб’іц” (1, 9, 27, 28, 34); рббЧц’ (2, 3, 5, 6: спарад.); рбб’іт (4, 6-8 
10-21, 22: спарад., 29); рббЧт’ (22, 25); рбб'нт (23); рбб*нт5 (26); рббнт’ (31) 
рббыт’ (24, 30, 32, 33);
ходз’Чц” (1, 9, 27, 28, 34); ходзЧц’ (2, 3, 5, 6: спарад.); ходзЧт (4, 6-8, 10-13, 15 
16, 18-20); ходзлЧт (7); хбдЧт (7: рэдк., 14, 17, 21, 22: спарад., 29); ходЧт’ (22) 
хбд‘нт (23); хбд'нт’ (26); хбднт’ (31); хбдыт’ (24, 25, 30, 32, 33),

Пытанне 66: ідзё (1-13, 15, 16, 18-20, 27, 28, 34); ідздё (7); іда (31); ідать (31) 
ідё (7: рэдк., 14); ідэ (17, 21-26, 29, 30, 32, 33); ідэть (30); йдэ (32); 
нясё (1, 27); несё (2-16, 18-20, 34); неясё (28); ннса' (31); ннсать (31); Hbid 
(30, 32); нысэть (30); ныэсэ (33); нэсэ (17, 21-26, 29).

ІІытанне 67: смяёцца (27); смеёцца (1, 2, 8, 16, 20); смеяёцца (28); смсіцця 
(34); смнёцца (31); смнйіцца (31); смыёцьця (30, 32); смыэёцца (33); смэёцці 
(3-7, 9-15, 17-19,21-26, 29).

Пытанне 68: ідўц” (1, 9, 27, 28, 34); ідўц’ (2, 3, 5, 6: снарад.); ідўт (4, 6-8, 
10-21, 22: спарад., 23, 29); ідўт’ (22, 24-26, 30-33); йдўт’ (30-33);
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„’асуц” (Ь 27); н’асуц’ (3); н’есут (4, 6-8, 10-20); н’есўц” (9, 34); н’есўц’ (2, 3, 
5 , 6: спарад.); н’еясўц” (28); ннсўт’ (31); нысўт’ (30, 32); ныэсўт’ (33); нэсўт 
(21, 22: спарад., 23, 29); нэсут’ (22, 24-26);
нбс’ац” (1, 9, 27, 28, 34); нос’ац’ (2, 3, 5, 6: спарад.); нбс’ат (4, 6-8, 10-21, 22: 
спарад., 23, 29); нбс’ат’ (22,24-26, 30, 31, 33); нбс’ет’ (32); 
хбдз” ац” (1, 9, 27, 28, 34); хбдз’ац’ (2, 3, 5, 6: спарад.); хбдз’ат (4, 6-8, 10-13, 
15 , 16, 18-20); хбдзд’ат (7); хбд’ат (7: рэдк., 14, 17, 21, 22: спарад., 23, 29); 
ход’ат’ (22, 24-26, 30, 31, 33); хбд’ет’ (32).

Пытанне 69: пекут (8, 16); пекуць (1 ,9 , 27, 34); пе'куць (28); пнкуть (31); 
пыкуть (30); пычўть (30, 32); пыэчўть (33); пэкут (4, 7, 10-15, 17-21, 23, 29); 
пэкуть (22, 24); пэкуць (2, 3, 5, 6); пэчўт (14, 18, 23); пэчуть (25, 26); 
стрыгуць (1-3, 5, 6, 9, 27, 28, 34); стр'нгут (23); стрнгуть (31); стр нжуть (26); 
стрыгут (4, 7, 8, 10-21, 22, 29); стрыгуть (22, 24, 30); стрыжуть (25, 30, 32, 33); 
стрыжуць ( 1 )•

Пытанне 70: вісяць (1, 2, 6, 28); вёсят (4, 8, 10-14, 16-21, 22, 29); весят (23); 
вёсять (22); вёсяць (3); вісеть (32); вісят (15); вісят (7); вісять (24, 25, 30, 31, 
33); вісять (26); вісяць (5, 9, 27, 34).

Пытанне 71: ці (1, 4-6, 9, 27, 28, 34); ч ы  (23, 26); чн (31); чы (2, 3, 7, 8, 10-22, 
24,25, 28-30, 32, 33).

Пытанне 72: сонейко (1-8, 10-12, 14, 16, 18, 28, 34); сбненько (13-15, 19, 20, 
27); соннко (31); соннчко (31); сонцо (27); сбнцэ (3, 22); сбныйко (30); 
сбныко (32); сбнычко (30, 32); соныэйко (33); сбнэйко (9, 22, 24-26); сонэко 
(17); сонэнко (21, 23); сбнэнько (25, 29).

Пытанне 73: вбблако (1, 27); бблако (2, 4, 8, 13, 17, 28, 29); бблак (29); бблок 
(15); бболок (3, 9, 11, 16, 19, 22, 24, 26, 30-33); оболбк (5); пер'эхмарок (16); 
похмарок (34); пэр'эхмарок (11); пэрэхмарок (3-10, 12-15, 17-24);
пярэхмарок (1); хмарка (25).

Пытанне 74: вэлікі дошч (5); лёя (34); лівень (1, 2, 7, 8, 15, 16; 20, 27, 28, 34: 
рэдк.); лівны дошч (21); лівэнь (3, 4, 10, 13, 14, 18, 19, 22, 29); ліўны дошч (6); 
л’нвень (23); лывэнь (24, 33); облэйны дошч (8, 11, 17); полуой /спусцівса да 
ліёцца/ (9); пролівны дошч (3, 7, 10, 12, 15); прол'йвн'в дошч (23); пролйй 
(31); пролбй (25); пролой (26); пролый (24, 32); пролэй (22); пролэйны дошч 
(18, 22); прорій (30).

Пытанне 75: повноч'н (26); повночы (14, 22, 26); пбночы (1-4, 7, 8, 10, 11,
13-21, 23-25, 29, 30, 32-34); поночэ (31); тёмно (14); тёмно (7: рэдк., 23, 29: 
РэДк.); тэмно (17, 21, 22, 24, 33: рэдк.); цёмно (5, 8, 13, 14, 18-20); цёмно (1-4, 6, 
7> 9, 11, 12, 27, 28); цтёмно (7).
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Пытанне 76: сёння (1, 4, 7, 12, 13); сегоні (3, 19); сегбня (2, 5, 6); сёгбні (9, 29); 
сёні (27); сённі (13); сённея(28); сённеяка (28); сённеячы (28); сёня (11); тепэр 
(7: рэдк., 14); тнпар (31); тыпэр (30, 32); тыпэрычкы (30, 32); тыэпэр (33); 
тэпэр (17, 22, 24-26, 29); тэпэра (23, 26); тэпэрака (21, 26); цепёр (8, 16, 20, 
34); цепёра (16); цепэр (4, 7, 10-13, 15, 18); цепэра (13); цепэрака (13); цтепэр 
(7); цяпёр(І).

Тіытанне 77: сасна (1); смолы'на (33); сосна (33); сосна (11: рэдк., 12: соснё 
шчэ молодая, хвбя старая, 34); хвойіна (31, 32); хвбя (1-30).

Пытанне 78: краснагалбвік (1, 27, 28); краснік (12, 13); красноголбвец (2); 
красноголбвік (3-6, 8, 9, 11, 14-16, 18-20); красноголбвы (29); красноголбвэі| 
(7, 10, 12-14, 17, 21, 23, 25, 33); краснолбвэць (32); краснюк (22, 24-26,; 
29-32,34). ;

Пытанне 79: вбвч'н (23); вбвч'яе (26); вбвчы (11, 15, 25, 32); вбвчые (2-5, 7, 
10-14, 17, 18, 21, 25); вбвчыйі (33); вбвчэ (31); вбўчые (1, 6, 8, 9, 14, 27, 29, 
34); вбўчые” (28); жябськы (30); овёчы (16, 20); овэч*н (23); овэчы (13, 19, 22, 
24); овэчые (6, 10, 12-14, 18, 21); полевые (22); поляные (19).

Пытанне 80: гр‘нб‘гі (23); грыбы (32); гўбы (30); казлякі (1, 27); козлякі 
(2-22, 25, 29, 34); козляк'й (23, 26); козлякы' (24, 32, 33); кузлякэ (31); обычы 
грыбы (22); правдзівые грыбы (3: бёлые, 4, 9: бёлые); правдівы грыбы 
(14: бёлы); праўдзівы грыбы' (11: бёлые); свбйскі грыбы (28).

Пытанне 81: журавіны (1, 34); жураўліны (1, 9, 27, 28); журахвіны (3-8* 
10-22, 25); журахв'ніГн (23, 26); журахвьхны (24, 33); журахліны (2, 29)і 
журахлыны (30, 32); журахлэнэ (31). ;

Пытанне 82: брусніцы (1-22, 27-29, 34); брусленіцы (34: гл. ТС); бруслэнэ
(31) ; брусн'йц^н (23, 26); брусныці (30, 32); брусныцы (24, 25, 33). !

Пытанне 83: чаббр (5, 9, 18, 27, 28); чабарэц (1); чабрэц (4); чабўр (13)j 
чаэббр (16); чаэбўр (21); чнбнрац (31); чббор (3); чоббр (8, 11, 18); чобор'эіі 
(23); чобўр (10, 13, 15, 20); чобыр (19); чоббр (12); чыбўр (14, 22); чыбырэць
(32) ; чыэбрэц (33); чыэбўр (7); чыэбіьрэц (26); чыэбырэц (26); чэббр (14); 
чэборэц (2); чэбрэц (34); чэбўр (6, 13); шчыбыріць (30).

Пытанне 84: птушка (1-4, 27-29, 31, 32, 34); пташка (5-26, 30, 33).

Пытанне 85: гняздб (1, 27); гнездб (2-16, 18-20); гнеяздб (28); гннздб (31); 
гныздб (30, 32); гныэздо (23, 33: рэдк.); гнэздб (17, 21, 22, 24, 29); кублб 
(25, 26, 33, 34); ныздб (32).
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Пытанне 86 : дзюба (5-10, 25, 27, 28, 30, 33, 34); дзёвб (11, 12); дзёвбак (31, 32); 
дзёвбыль (11); дзёвбэнь (13); дзёўбак (1, 29); дзюб (2); дзюбка (4); дзюбень 
(16, 20); дзюбэнь (15, 18, 19); дзювбік (3); дюб (14, 22); дюба (14, 23, 24, 26);
дюбэнь (17, 21).

Пытанне 87: бўсел (28); бусёк (32); бўсёл (29); бусько (1-27, 33, 34); бусько 
(31,32); бўсэнь (30).

Пытанне 88: верабёй (28); арабўшок (23); арабэй (23); варабэй (14); воробёй 
(34); воробэй (30); ворабэшык (19); воробўшок (7, 8); гараббк (27); 
гарабўшок (1, 2, 4, 10, 13, 20, 21, 26); гарабэй (21, 29); гарабэшок (25); 
гарабэшык (9, 26); орабўшок (6, 7, 12, 14-18, 22, 24); орабэй (33); рабўшок 
(3, 5, 11); швбраб (31, 32).

Пытанне 89: пёвень (1,8, 16, 19, 20, 28, 34); пёвэнь (7, 10-15, 17, 18, 21-23, 26, 
29); півннь (31); півэнь (24, 30, 32, 33); пэвэнь (25); петух (2); пэтух (3-6, 9,
14); пятух (1, 27);
пёвень, пёвэнь у значэнні ‘журавель’ (5-8, 16, 19, 20).

Пытанне 90: кўрыца (1-6, 9, 11, 14, 15, 17, 22, 24, 25, 27, 29, 33); кура (7, 8, 10, 
12-14, 16, 18-21, 23, 25, 28, 33, 34); кур'нца (26); курнца (31); курыця (30, 32); 
янды'к ‘індык’ (4).

Ііыт анне 91: сакочуць (1, 28); сокбчут (14, 15, 20); сокбчуть (24, 33); 
сокбчуць (6, 9, 34); кокбчут (8, 16); кокудачуть (26); кокудачуць (3); 
кудахкаюць (27); сокотять (25); сокорат (4, 5, 7, 10-14, 17-19, 21-23, 29); 
сокорать (24); сокораць (2); сокорёть (31, 32); сокорять (30).

Пытанне 92: свінні (1, 2, 4-6, 8, 10, 12, 14, 15, 18, 27, 29, 34); свіне /сьвіне/ 
(28); свінне (3, 7, 9, 11, 13, 14, 16, 17, 19-22, 24); св'йнні (26); св'йніГн (23); 
свы'нне (25); свынні (33); свыны (30, 32); свэнэ (31);
рбхкаюць (2, 3, 28, 34); рбхають (33); рбхкают (7, 8, 14, 17, 20, 29); рбхкають 
(24, 25, 30-32); рўхкают (5, 12-14, 18, 23); рўхкають (26); рўхкаюць (1). 
Адведзеныя ад картаграфавання: квічат (4, 10, 11, 13-16, 19-22); квічаць (3, 6, 
9, 27); пішчать (26).

Пытанне 93: мяўкае (1, 6, 27, 28, 34); мнявкае (11, 24, 30, 32, 33); мнявчыть 
(32, 33); мнявчэть (31); мняўкае (29); мравчыть (32); мравчэть (31); мрявкае
(32) ; мявкае (4, 14, 23, 25); м’явкае (2, 5, 7, 10, 12-16, 18-22, 33); м’явчыть
(33) ; м’яўкае (8, 9, 27); нявкае (26); равкае (10, 17); явкае (3).

Пытанне 94: вбжык (1,2, 27, 28, 34); еж (4, 11); ёж'нк (23, 26); ёжык (3-8, 10, 
12-22, 24, 25, 33, 34); ёж (29); ёжык (2, 29, 30); йіж (30, 31, 32); бжык (9, 28).



Пытанне 95: натурысты (2-20, 22, 24, 25, 29: рэдк., 34), затінлывый (33) 
зацённівы ‘немного бэрэ’ (3); заціллівы (27); зацільнівы (1); знатураныі
(33); наравісты (28); натур’нст’н (23, 26); натурлівы (21, 29); натурлнва 
(31); натурлывый (30, 32); натурыстый (33).

Пытанне 96: падлога (1, 27, 28); підлбга (8, 19); подлога (2, 14, 25); пбдлога 
(14, 26, 34); пудлбга (30-33); пыдлбга (3, 9, 11-13, 21, 22, 24); помест (8, 16, 
20); поміст ‘у клыэті’ (33); помбст (29); помост (23); помуост (9, 29); помэст 
(4-7, 10, 12, 13, 15, 17, 18).

Пытанне 97: вапна (1, 2, 9, 27, 28, 30, 34); вапно (33); глэнка (31); лапна (29) 
лапно (4-8, 10-26, 32); мел (26, 27); побел (3).

Пытанне 98: драбіна (1, 2, 4, 9, 14, 18, 19, 21, 22, 27, 29, 34); драбіны (28); 
рабрына (30); страбіна (3, 10, 12, 13, 17, 18, 20); страб'йна (23); страміна (5-8, 
11, 14-16, 25); страм'йна (26); страмына (24, 32, 33); страмэна (31).

Пытанне 99: гумно (1-4, 6, 9, 11: рэдк., 27, 28, 29: месца перад клуняй, 34); 
клуня (7, 8, 10-20, 21: нов., 22-26, 29, 31-33); клуняк (21); клюня (30); одрына 
(5); ямбар ‘для зерня’ (4).

Пытанне 100a: журавёль (34: гл. ТС); журавэль (7, 29); калбдзезь (28); 
кбварат (1, 27, 28); кбворот (2-17, 19-26, 30-32); коворэт (18); колбвороі 
(33, 34: гл. ТС).

Пытанне 1006: баба (1, 27); звід (30); звыд (32); росоха (33, 34) саха (28); соті 
(12-14, 16-24, 26, 31: рэдк., 32: рэдк., 34); стовп (4, 31); стоўп (29).

Пытанне ІООв: быэгун (33); дзвэн (18); журавэль (29, 30); звод (12, 13, 17: 
рэдк., 22, 26); звыд (24); звэд (19-21); каган (31); кбварат (1, 27, 28); кбвороі 
(4, 7, 14, 16, 17, 23, 32); смык (34: гл. ДАБМ, карта № 243, н.п. 851).

Пытанне ІООг: вбчап (28); ключ (17, 26, 30-32); ключка (1-24, 27, 33); крук
(34); носілка (29); бчап (28); тычка (30).

Пытанне 101: берэмне (16, 20); берэмок (34); беярэм*е (28); бэрэмне (8, 14, 15, 
18, 19, 21-26); обэрэмок (33); пасмо (31); пасмоватэ (31); перэчынкі (2); 
перэчынок (8); подбіваюць (34); прыбывають (33); пырычыняють (32); 
пырэчынок (32); пэрэбірок (9); пэрэчынка (10); пэрэчынкі (5); пэрэчыноК 
(3, 4, 6, 7, 11-13, 17, 29, 33: рэдк.); пярэчынкі (27); пярэчынок (1); шчыноК 
(30); шчыняють (30);
сена, салома і інш., якія можна ўзяць на вілы: навільнік (13); навылнык (32); 
подвілок (34).
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ГІытанне 102: ыасілы (1-8, 11, 13-18, 20-22); насілкі (9, 27, 28); н асн л ’н (23); 
насы'лы (24); насы'лыці (32); насіішцэ (31); носілкі (29); носілніцы 
(34: гл. ТС); носілы (10, 12, 19, 25, 34: гл. ТС); нос'нлкн (26); носы'лкы (30); 
носы'льшы (33).

ПытаннеЮЗ: капа' (28); капіца (1, 27); копа (34); коп'іца (2-22, 25, 29); 
коп’вца (23, 26); копыца (24, 33); копы'ця (30, 32); копэца (31); коп’як (34).

Пытпанне 104: бўльба (3-7, 9-13, 17, 21, 29, 33); картоплі (1, 14-16, 19, 20, 
22-27, 30, 32, 34); картоплэ (31); картопля (2, 8, 18, 28).

Пытанне 105: капёц (28); коііёц (34); ража (27); роў (9); рэжа (3); рэза (3); 
скапёц (1); скапэц (27); сковпэц (2, 4, 10-14, 17, 21, 22, 24); скопа'ц (31); 
скопёц (8, 39); скопэц (7, 17, 25, 33); скбпэць (30); скопэць (32); скоўпэц (29); 
яма (4, 9, 22, 26, 32); ямка (2, 5-7, 14-16, 18-20, 23); ярус (29).

Пытанне 106: камякі (1, 28); картопляна ка'ша (19, 20, 26); картопляная 
ка'ша (18-20, 23); каўмякі (27); каша (25); комнякі (3-6, 10-13, 15-17, 21, 22); 
ком’які (2, 7-9); кум’які (1); товканіца (14); товкан йца (26); товканыца 
(24); товканыця (30); тбвча (31); товчэныкы (33); товчэня (32); тоўканіца 
(29); тбўчанка (34).

Пытанне 107: бер'эм’е (8); бер эмне (16, 19, 20); берэмне (2); берэмок (34); 
беярэм’е (28); бырэм'е (30); бырэмне (32); быэрэм’е (33); бэрэм’е (9); 
бэр'эмне (23, 26); бэрэмне (3-7, 10-18, 21, 22, 24, 25, 29); бярэм’е (1); бярэм’я
(27); нарўччэ (31).

Пытанне 108: аброць (28); вббруць (27); воздачка (31); вбздэчка (23); вузда 
(9); вуздзёчка (8, 18); вуздэчка (5, 6, 10-13, 19, 22, 25, 28); лёйцы (1, 4, 11, 15, 
16); обріть ‘с попасу вь^сты’ (33: рэдк.); оброть ‘с попасу выэсты’ (33: рэдк.); 
обрбць (2, 34); обрьіть (32); обрыць (3, 9); уздёчка (7: рэдк., 14); уздзёчка 
(7, 16); уздздёчка (7); уздэчка (4, 14, 15, 17, 20, 21, 24-26, 29, 30, 33: 
запрагаты).

Пытанне 109: баранаваць (1, 27, 28); бороноват н (23); бороноваті (7: рэдк., 
14); бороноваты (33); бороноваці (4: рэдк., 7-9, 18: рэдк.); бороноваць (2, 3, 
34); бороновацті (7); валачы'ць (1); волоч нт'н (23, 26); волочыті (7: рэдк., 14, 
17, 21, 22, 29); волочьіты (24, 25, 30, 32, 33); волочыці (3-8, 10-13, 15, 16, 
18-20); волочыць (2, 3, 34: рэдк.); волочыцті (7); волочэтэ (31).

Пытанне 110: встрэвса (24); встрэтітіса (7: рэдк., 14); встрэтіцца (26); 
встрэціціс (8); встрэцтіцтіса (7); встрэціціса (7, 8), встрэціцца (2, 3); 
встрэчаціса (5); встрэчацца (9); зустрітыса (33); зустрэт'нса (23); 
спотка'т‘нса (23); споткаціса (11); стрінутысь (30); стрэнуты (25); 
стрэнутыса (25); стрэты (25); стрэцца (18, 28, 34); сўдосівса (12); судосівса
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(6, 13, 14); судосіціса (11); судбсіцца (4, 6, 19, 20); судосіцца (1, 15-17, 21, 22, 
29); судосытысь (30, 32); судосэтнсь (31); сустрэціса (4); устрэцца (1, 27).

Пытанне 111: спява'ць (1, 27); спеваць (2, 34); сп^ваць (28); спнватэ (31); 
споваті (7: рэдк., 14, 17, 21, 22, 29); споват'н (23); споваты (24); споваці (3-8, 
10-13, 15, 16, 18-20); споваць (3, 9); сповацті (7); спываты (24, 30, 32); 
спыэват н (26); спыэватн (33); спэваты (25).

ІІытанне 112: дзеруга (34); дзярўшка (28); ковдра (23); радзюга (2); 
радзюжка (5, 7, 8, 13, 15); радзюшка (1, 4, 6, 9, 27); радзАюжка (7); раднс 
(3, 21, 24, 26, 30, 32, 33); радюжка (7: рэдк.); радюшка (14, 25); рэднб (29); 
цёльнік (12); ціха (31); цэха (4, 7, 10-13, 16-22).

Пытанне 113: каўнёр (1, 27, 28); аблажыць ‘апусціць каўнёр’ (1); воротнік 
(6, 13, 14, 29); залбга (31, 34); ковнёр (2, 14, 17, 18, 22, 24, 25); ковнір (33) 
ковньГр (26); комёр (7); ксомнёр (3-5, 8, 10-13, 15-17, 19, 20); комн’эр (23); 
коўнёр (9, 34); кумір ‘у кашулі* (32); кумнір (30); облбга (21, 32).

Пытанне 114: братаніч (34: гл. ТС); братаныч ‘брата сын’ (33); братанэціі 
‘сын epa'Ta’ (30); неббг (2); неббж (3-14, 18, 20); н^бож (14-16, 19); неябёж
(28); нэббг (23, 24); нэббж (17, 21, 22, 25, 26); няббж (1, 27); племяннік (5, 21); 
сестрычыч ‘сын сестрьР (34); сынбвнц (31); сынбвэц (29); сынбвэць (32); 
сыстранэць ‘сын сестры’ (30); сыэстрычыч ‘сыэстры сын’ (33).

Пытанне 115: братанка (30, 34: гл. ТС); братаныца ‘дочка брата’ (33); 
дочённца (31); дочына (29); дочяныця (32); неббга (2-14, 16, 18, 20, 34: 
гл. ТС); не’ббга (15, 19); неяббга (28); нэббга (17, 21-26); няббга (1, 27); 
племянніца (5, 21); сестрычня ‘дочка сестры’ (34); сыстранка 'дочкё 
сыстры’ (30); сыэстрычня 'дочка сыэстры’ (33).

Пытанне 116: мабыць (1); мабуць (34); можа (1, 27); мбжэ (25); мўсіт (4, 7, 8, 
10-22, 29); мўсіць (2, 3, 5, 6, 8, 9, 28); мўс‘н (23); мўс‘нт (23); мўс*нть (26); 
мўсять (31); мўсыть (24, 30, 32, 33).

Пытанне 117: цёраэз (9); кырыз (32); крўз окно (32, 34); крўзь огонь (33); 
проз (10, 13 ‘проз окнб’); чйрнз (31); чырыз (30, 32); чыэрыэз (33); чэраз (27); 
чэрас (28); чэр'эз (14, 16, 23, 26); чэрэз (1-8, 10-15, 17-22, 24-26, 29); цёрас 
(28); цёрэс (34).
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№

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34

cmc
абследаваных населеных пунктаў

Населены пункт Раён

Гічыцы.......................
Жытлін.................... ...
Вулька Аброўская....
Козікі.........................
Вяда............................
Тупічычы...................
Бабровічы..................
Выганашчы...............
Раздзялавічы.............
Вялікая Гаць..............
Малая Гаць................
Святая Воля..............
Доўгая........................
Целяханы...................
Вулька Целяханская.
Соміна.......................
Турная.......................
Г орталь......................
Гутка..........................
Краі.............................
Гошча........................
Азарычы....................
Рэчкі..........................
Сакалоўка..................
Валішча.....................
Трасцянка..................
Панкі.........................
Карацк.......................
Першамайская..........
Ушкавіца...................
Субаты......................
Сіманавічы................
Рухча.........................
Пагост.......................

Івацэвіцкі

Г анцавіцкі 
Івацэвіцкі

Пінскі
Івацэвіцкі
Пінскі

Івацэвіцкі
Клецкі
Бярозаўскі
Кобрынскі
Драгічынскі

Столінскі
Жыткавіцкі
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АЛФАВГГНЫ ПАКАЗАЛЬНІК 
абследаваных населеных пунктаў

Азарычы..............................................................................  22
Бабровічы............................................................................  7
Валішча................................................................................  25
Вулька Аброўская..............................................................  3
Вулька Целяханская..........................................................  15
Выганапгчы.......................................................................... 8
Вяда....................................................................................... 5
ВялікаяГаць........................................................................ 10
Гічыцы.................................................................................  1
Горталь................................................................................  18
Г ошча.................................................................................... 21
Гутка..................................................................................... 19
Доўгая..................................................................................  13
Жытлін.................................................................................  2
Карацк..................................................................................  28
Козікі....................................................................................  4
Краі....................................................................................... 20
Малая Гаць.......................................................................... 11
Пагост..................................................................................  34
Панкі....................................................................................  27
Першамайская..................................................................... 29
Раздзялавічы........................................................................ 9
Рухча..................................................................................... 33
Рэчкі.....................................................................................  23
Сакалоўка............................................................................  24
Святая Воля......................................................................... 12
Сіманавічы..........................................................................  32
Соміна..................................................................................  16
Субаты.................................................................................  31
Трасцянка............................................................................  26
Тупічычы.............................................................................  6
Турная..................................................................................  17
Ушкавіца..............................................................................  30
Целяханы.............................................................................  14
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I. В ы ган аўск ае  П а л е с с е  і наваколлі

• 27 . 2 8

Раёны Брэсцкай вобласці:
A — Івацэвіцкі 
Б —  Ляхавіцкі 
В —  Бярозаўскі

Г— Ганцавіцкі 
Д — Іванаўскі 
Е — Пінскі

Межы раёнаў
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II. Г аворкі В ы ган аўск ага  П а л есся  і наваколляў

• 27 *28

A — гродзенска-баранавіцкія (панямонскія)
Б —  паўночнабрэсцкія 
В — гаворка г.п. Целяханы 
Г — паўднёвацеляханскія 
Д —  валішчанска-аброўскія 
Е — паўночназагародскія і сярэднезагародскія

------------Межы гаворак
............... Цэнтральнацеляханская падгрупа паўночнабрэсцкіх гаворак
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III. Э тн аграф ічн ы я р эгіён ы  (п а  Ц ітов у  В .С .)

• 27 . 2 8

A —  Паўночна-Заходні, або Панямонскі рэгіён, уключаючы 
кантактную зону з перавагай панямонскіх элементаў 

Б — Заходнепалескі рэгіён, уключаючы кантактную зону 
з перавагай заходнепалескіх элементаў 

В —  Усходнепалескі рэгіён, уключаючы кантактную зону 
з перавагай усходнепалескіх элементаў

Межы этнаграфічных рэгіёнаў
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IV . Л ясны я і балотны я м асівы  ў  с я р эд з ін е  X X  ст.

Лясныя масівы 
Балагныя масівы
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V . К ам енны  і брон завы  век

• 27 . 2 8

Канец палеаліту, мезаліт (X— VII тыс. да н.э.).
♦  Стаянкі: Бабровіцкае возера, Опаль.

Мезаліт (IX —  першая палова V тыс. да н.э.).
ф Стаянкі: Моталь, Новы Двор, Пагост Загародскі, Чухава.

Неаліт (каля 4500— 1750 гг. да н.э).
▲ Стаянкі: Бабровіцкае возера, Жытлін, Любішчыцы, Мерчыцы, Мінічы, Моталь, Опаль,

Пагосцкае возера (Аляксандраўка, Ботава, Вяз, Камень, Новы Двор. Пагост Загародскі, 
Чухава), Тышкавічы, Чамялы.

Д Асобныя знаходкі: Каўняцін, Новая Зямля, Целяханы.
Бронзавы век (каля 1750— 650 гг, да н.э.).

•  Паселішчы (стаянкі): Волька, Крошын, Любішчыды, Магіліцы, Пагосцкае возера 
(Аляксандраўка, Ботава, Вяз, Камень, Пагост Загародскі, Чухава), Тышкавічы,
Упірава (тшцінецкая культура).

О Асобныя знаходкі: Аброва, Гічыцы, Залужжа, Корачын, Мокрая Дубрава, Моталь, 
Целяханы, Чамялы.
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VI. Жалезны век і ранні феадалізм

•27 • 28

□ Помнікі мілаградскай культуры: Пагосцкае возера (Вяз, Камень, ГІагост Загародскі, Чухава). 
(і Помнікі зарубінецкай культуры: Заазер’е, Моталь, Опаль, Пагосцкае возера 

(Боркі, Камень, Новы Двор, Пагост Загародскі, Чухава), Упірава.
V Помнікі банцараўскай культуры: Ботава, Пагост Загародскі.
€  Славянскія помнікі VI—X ст.: Заазер’е, Опаль, Пагосцкае возера

(Аляксандраўка, Бакінічы, Боркі, Камень, Новы Двор, Пагост Загародскі, Чухава). 
е  Гарадзішчы VI—ХШ ст.: Гічыцы, Залужжа — Свяціца, Пагост Загародскі, Целяханы.
▲ Славянскія курганы X—ХІП ст.: Бакінічы, Быцень, Жытлін, Івацэвічы, Корачьш, Косава, 

Люсіна, Лядавічы, Малькавічы, Святая Воля, Сопша —  Вылазы, Хадакі.
= Асобныя знаходкі жалезнага веку: Ботава, Дубы, Мокрая Дубрава, Тышкавічы. 
н Асобныя знаходкі XI—XIII ст.: Боркі, Зыбайлы, Камень, Пагост Загародскі.
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V II. Ф еадальны я кыяствы і зем л і ў  Х П — Х ІП  ст.

• 27 - 28

A —  Чорная Русь
Б —  Пінскае княства
В —  Берасцейская зямля (воласць)

--------------  Межы княстваў і зямель
...................  Мяжа Літвы каля 1252 г.

* t  е- ►. Старадаўні шлях Пінск —  Слонім
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УПІ. Воласці i ўдзельныя княствы ў XV — першай палове XVI ст. 
(у складзе Вялікага Княства Літоўскага)

• 27 >28

A —  Здзітаўская воласдь
Б — Вядская воласць (вядома з 1401 г., з 1508 г. у складзе Пінскага княства) 
В —  Ліпская воласць 
Г —  Пінскае княства 
Д —  Бобрыцкая воласць

Межы валасцей і княстваў
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IX. Адміністрацыйны падзел у канцы XVI ст.
(у складзе Вялікага Княства Літоўскага, састаўной часткі Рэчы Паспалітай)

• 27 . 2 8

Новагародскае ваяводства:
A —  Слонімскі павет 
Б —  Клецкі павет 

Берасцейскае ваяводства: 
В —  Пінскі павет

-  Межы ваяводстваў
- Межы паветаў
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X. Адміністрацыйны падзел у канцы XVIII ст.
(у складзе Вялікага Княства Літоўскага, састаўной часткі Рэчы Паспалітай)

• 27 . 2 8

Навагруцскае ваяводства:
A —  Слонімскі павет 
Б —  Навагрудскі павет 

Брэсцкае ваяводства:
В —  Пінскі павет

---- Межы ваяводстваў
----  Межы паветаў
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XI. Адміністрацыйны падзел у канцы XIX — пачатку XX ст.
(у складзе Расіі)

• 27 . 2 8

Гродзенская губерня:
A — Слонімскі павет 
Б — Кобрынскі павет 

М інская губерйя:
В — Навагрудскі павет 
Г —  Пінскі павст

--------------  МеЖы іуберняў
--------------  Межьі паветаў
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XII. Адміністрацыйны падзел у 20—30-я гады XX ст.
(у складзе Полынчы)

• 27 *28

Навагрудскае ваяводства:
A — Баранавіцкі павет 

Палескае ваяводства:
Б — Косаўскі павет 
В —  Лунінецкі павет 
Г — Драгічынскі павет 
Д — Пінскі павет

--------------  Межы ваяводстваў
--------------  Межы паветаў
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Карта №1. Галосны на месцы *<? ў пераднаціскных складах
пасля цвёрдых зычных

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №1

О  [о]: голові, дорбга, молокб 
ф  [а]: галава, дарога, малако
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Карта №2. Галосны на месцы *о ў новых закрытых складах
пад націскам

0 * 2 7  0  28

Карта складзена на матэрыялс адказаў на пытанне №2

# [э(ё)]: вэз, вез, нэс, стэл
© [6]: воз, нос, стол
© [ўо]: вуоз, нуос, стуол
о [о]: воз, нос, стол
ф [ы]: выз, ныс, стыл
€ [і(н)]: віз, внз, ніс, ннс, стіл, стнл
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Карта №3. Галосны на месцы *о ў прыназоўніку пад

© •  27 © •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №47

• [ы]: пыд
* [і]: під

[у]: njm
0 [6]: под
о [о]: под
0 [а]: пад
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Карта №4. Галосны на месцы націскнога *ь

# • 2 7  # •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №3

• М: лес, с£но, снег
о [«]: лес, сено, снег
о тое ж спарадычна
0 Р2]: ліес, сЁно, снюг
ДЬчЗ? М : л'ь^с, сы*но, CHbiY
0 [і]: ліс, сіно, сніг
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К арта №5. Паслянаціскны галосны ў слове вёцер

# • 2 7  # •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №3

[о]: вёцёр, вётёр і інш. 
[е]: вёцер і інш.
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Карта №6. Галосны на месцы *е, *ь ў першым пераднаціскным
складзе пасля губных

♦  • 27  ♦  * 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №4

♦  [а]: вясна, бяд£, мяшбк
♦  [а]: васнб, бад&, машок
♦  [е*]: ве'сн^, бе*д£, ме*ш6к
^  [е]: весна, бед&, мешбк
Ш [э]: вэсна, бэда, мэшок
Ф [ы*]: вь^сн^, бы^д^ мьЛлок 
О  [ы]: высна, быда, мышок 
0  [н]: внснб, бнда, мншбк
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Карта №7. Галосны на месцы *е ў першым пераднаціскным складзе
пасля пярэднеязычных *д, *т, *з, *с, *н

4 ' 21 # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №5; 
гл. таксама пытанне №19

ф  [а]: зямля, сялб 
| |  [е‘]: 3£*мля, сежло
^  [е]: земля, селб
ф  [э]: зэмля, сэлб 
Ф [ы*]: зьЛшя, сьг’лб 
€) адзначана слова сь?лд 
О [ы]: зымля, зымня, сылб 
© [н]: знмнё, снлб
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Карта №7а. Пераднаціскны галосны ў слове няма

ШФ-21 ф .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №19

• [і(ы)]: нім&, ныма
€ [і'(ы*)]: ніЧій, ны*ма
О [е], [э]: нем&, нэм&
€> [е8]: не*ма
т [а]: ням&
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Карта №8. Галосны на месцы *е ў слове далёка

0 * 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №6

•  [о]: далеко, далека
О  [е], [э]: далеко, далэко
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Карта №9. Вымаўленне слова авёс

0 - 2 7  O S -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №7

о аўёс, оўёс
• ов’ёс
т авёс
A овес
▲ овэс
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Карта №10. Вымаўленне слова мёд

# • 2 7  # © * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №8

о мэд
• мед, мет
© м’ёд, м’ёт
о мёд
0 мад
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Карта №11. Вымаўленне слова вёчар

# • 2 7  ф - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №9

6 вэчор
о вёчор
© вёчэр
• вёчар
6 в&чур
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Карта №1 la. Паслянаціскны галосны ў слове бёраг

0 * 2 7  • •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №18

О [о]: бёрог, бэрог 
© [э]: бёрэг, б$рэг
ф  [а]: бёраг
0  [у]: б&рхт

81



Карта №12. Вымаўленне словахлеу

0-27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №10

о хлеў, хлёў
т juiew, хлё\у
т juiiw
о ХЛІУ
о хл 'ыэу
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Карта №13. Галосны на месцы ў пераднаціскным складзе
ў словах глядзёў, злякаўся, злякацца

О 27 ф ’ 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №11

О  [е]: гледзбў і інш.
•  [а]: глядзёў і інш.
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Карта №14. Галосны на месцы ў пераднаціскным складзе
ў слове узяла

# • 2 7  # •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №11

О  [е]: узел£ і інш.
•  [а]: узял& і інш.
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Карта №15. Галосны на месцы ў паслянаціскным складзе
ў словах заяц, памяць

• • 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №11

о [е], [э]: з£ец, пйм^ць і інш.
•  [а]: зЗяц, п£мяць
ф  [і(н)]: зййіц, п^ммть
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Карта №15а. Пераднаціскны галосны ў словаформе яйцдм

# • 2 7  # . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №40

О [е]: ейцэм, ейцбм
•  [а]: яйдэм, яйцом
#  [йі]: йійц^м, йіцім, тц£м
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Карта №16. Галосны на месцы *ы ў націскным і першым 
пераднаціскным складзе пасля губных зычных

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №12

О  [ы]: мьіш, пыл, высбко 
©  [о] у слове мо ‘м ы ’
©  [э] пад націскам: мэш, пэл
f )  [H] не пад націскам: внсбко
•  [і]: міш, піл, вісоко
•  [і] у слове вітэ ‘вы ’
% [у]: муш, пул, вусоко
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Карта №17. Вымаўленне націскнога *ы ў словах тыпу сын, валы, 
рыба, дым

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №13

О  [ы]: сын, волы, валы, рыба 
©  [ьг] сьгн, вольг, рміба 
О М : с нн, вол 'й, р нба 
0  [э]: сэн, вол$, р£ба
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Карта №18. Галосны пасля зычнага [6] у словаформах 
быў, была, былд, былі

•  ’ 27 • •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №14

•  [ы]: быу, бдо, былй, было, бьуіі
€  [ыу]: бы*в, бы*л&, бы*л6, бы*лі
О [у]: був, буў, булй, було, булі, бул'й, бульі
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Карта №19. Вымаўленне слова джала (у пчалы)

ф -27 ф '  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №15

• ж&ло
о жало
© жэлб
© жоло
A жарлб
A жэрлб, жырлб
A жорлб
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Карта №20. Вымаўленне слова сланёчнік

#•27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №16

О слонёчнік 
о  слонэчнік і інш.
© слонбчняк 
ф солонёчнік 
•  солонэчнік, солонэчн'нк 
0  соночнык 
@ сбўнешнік 
| |  падсбнух
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Карта №21. Вымаўленне слова часндк

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №17

о часньік, часнЗк
a часнік
• часнок
д чоснык
▲ чоснбк
■ чэснбк
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Карта №22. Цвёрдасць-мяккасць губных перад рэфлексамі *е

0*27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №18; 
пп. таксама пытанне №9; карту №11

•  губныя цвёрдыя: фэрог, до мэнб, пэршы і інш. 
О губныя мяюсія: ферог, до менё, пёршы і інш.
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Карта №23. Цвёрдасць-мяккасць зычнага [e] у прыметнікавай 
форме ндвае

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №54

О [в]: новэ, ноіэе, нбвае 
•  [в’]: нбве, нбвее
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о-
#

Карта №23 а. Цвёрдасць-мяккасць губных і заднеязычных перад 
канчаткам -эй(-ей) у назоўніках жаночага р. мн. ліку 
Р. склону

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №45; 
гл. таксама карту №59

О  губныя і заднеязычныя цвёрдыя: бабэй, ямэй, дарогэй,
стрэхэй, стріхэй

•  губныя і заднеязычныя мяккія: бабей, ямёй, дарогей,
стрэхёй

— адпаведныя формы не адзначаны
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Карта №24. Цвёрдасць-мяккасць пярэднеязычных перад
рэфлексамі *е

0 *2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №5; 
ш. таксама пытанне №19

О  пярэднеязычныя мяккія: дзенёк, земля і інш.
0  пярэднеязычныя паўмяккія: діэнёк, зіэмля і інш. 
ф  пярэднеязычныя цвёрдыя: дэнёк, ^эмля і інш.
•  адзначаны цвёрды зычны [д]: дэрэво
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Карта №25. Цвёрдасць-мяккасць зычнага *л перад *е, *і

0*27 О* 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанні № 20,24

О [л’]: пбае, ліпа
#  [л‘]: пбліэ, лійпа
•  [л]: пблэ, лыпа
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Карта №26. Цвёрдасць-мяккасць заднеязычных перад [э], [е]

-  • 27 -  • 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №21

•  заднеязычныя цвёрдыя: дбвгэе, корбткэе, ціхэе і інш.
•  адзначаны цвёрды [х] у слове ‘ціхэе’
ф  заднеязычныя паўмяккія: дбвгіэе, корбткіэе, т йтСэе і інш. 
О  заднеязычныя мяккія: дбвгее, короткее, ціхее і інш.
— адпаведныя формы не адзначаны
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Карта №27. Цвёрдасць-мяккасць губных перад рэфлексамі *і

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №22

О губныя мяккія: міска, робіці і інш.
#  губныя паўмяккія: мійска, робійт н і інш.
•  губныя цвёрдыя: мыска, робыты і інш.
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Карта №28. Цвёрдасць-мяккасць пярэднеязычных перад
рэфлексамі *і

0-21  0-28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №23

О  пярэднеязычныя мяккія: зім£, ходзіді і інш.
О тое ж спарадычна: косіты
#  пярэднеязычныя паўмяккія: зінма, ходійтін і інш.
•  пярэднеязычныя двёрдыя: зымі, ходыты і інш.
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Карта №29. Цвёрдасць-мяккасць зычных перад рэфлексамі
націскнога *&

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №3; 
гп. таксама пытанні №24, 26

О  зычныя мяккія: вёцер, дес, сёно, сдег, вёцёр, дёс, £ено, 
сдёг, вітёр, діс, сіно, сніг і інш.

0  зычныя паўмяккія: діы ’с, еіы’но і інш.
#  зычныя цвёрдыя: ды’тёр, сныэг і інш.
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Карта №30. Цвёрдасць-мяккасць зычных перад рэфлексамі
*о ў новых закрытых складах пад націскам

0-27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №2

О  усе зычныя цвёрдыя 
©  мяккія шыпячыя, [р]: гужівка, поріг 
с  мяккія губныя, заднеязычныя: вёз, кёнь
0  мяккія губныя, заднеязычныя, шыпячыя, [р]: віз,_кінь, ясінка, поріг 
•  мяккія губныя, пярэднеязычныя, заднеязычныя, шыпячыя, [р]: віз, ніс, кінь,

жінка, поріг
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Карта №31. Цвёрдасць-мяккасць заднеязычных у гістарычных 
спалучэннях *гы, *кы9 *хы

0-27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №25

О  заднеязычныя мяккія: дбвгі, корбткі, ціхі і інш. 
ф  заднеязычныя паўмяккія: дбвгін, ко р бткХ  т 
ф  заднеязычныя цвёрдыя: дбвгый, корбткый, тыхый і інш.
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Карта №32. Рэалізацыя зычных *ду *т перад рэфлексамі *е

* • 2 7  * . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №26; 
гл. таксама пытанні №2, 5, 19, 76

ф  палатальныя [дз”], [ц”]: дз!’е н \ ц”ап’6р 
ё  тое ж спарадычна 
ф  палаталізаваныя [дз’], [ц’]: дз’ен’. ц>п$р 
•  тое ж спарадычна 
€  мяккія [дзА’], [цт,]і дз^ен’, ц^’епЗр 
€  тое ж спарадычна 
о мяккія [д’], [т’]: д!ен\ т^епЗр 
о тое ж спарадычна 
0  паўмяккія [д ], [т’]: д іэн’ок, тіэпэр 
(QD цвёрдыя [д], [т]: дэн’, тэпЗр, ты пір 
© тое ж спарадычна
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Карта №33. Рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі *і

І - 2 7  ф . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №26; 
гл. таксама пытанні №23, 58

Ф палатальныя [дз”], [ц”]: хадзІЧцЦ, цЧ хо 
6  тое ж спарадычна
•  палаталізаваныя [дз’], [ц’]: ходз’ш ’і. і^іхо
•  тое ж спарадычна
€  мяккія [дзл’], [цт’]: ХОД/’ІД^І, Ц І̂ХО 
€ тое ж спарадычна 
О мяккія [д’], [т’]: ходЧіЧ, тЧхо 
о тое ж спарадычна
•  паўмяккія [д ], [т']: ходійіХ  іій хо  
(HD цвёрдыя [д], [т]: ходыты, тыхо
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Карта №34. Рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі
націскнога *6

4-27 ф.28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №26

ф  палатальныя [дз”]5 [ц”]: дз”ед. ц”ен’ 
ё  тое ж спарадычна
•  палаталізаваныя [дз’], [ц’]: дз’ед. д^ен’
•  тое ж спарадычна
€) мяккія [дзл’], [цт*]: дзл’ед, і^’ен’
© тое ж спарадычна
О  мяккія [д’], [т’]: д^ед, дЧд, ІІен’, тЧн’
о  тое ж спарадычна
(DD цвёрдыя [д], [т]: ды д, т ы н ’
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Карта №35. Рэалізацыя зычнага *т на канцы дзеясловаў у форме 
3-й асобы адз. і мн. ліку

А ‘ 27 ф . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанні №65, 68; 
гл. таксама пытанні №69, 70 і інш.; карту №80

Ф палатальны [ц” ]: х6дз” ід” . хбдз” ац” 
ф  палаталізаваны [ц’]: хбдз’іііі, хбдз’аді 
•  тое ж спарадычна
(Ш) цвёрды [т]: хбдз’іі, хбд’іт, хбдз’ат, хбд’ат 
<Ш> тое ж спарадычна 
О  мяккі [т’]: хбдыті, хбд’іті, хбд’аті
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Карта №36. Цвёрдасць-мяккасць зычнага *р

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №27; 
т. таксама пытанні № 2 ,19 ,41 , 73,107

О зычны [р] толысі цвёрды 
0  наяўнасць паўмяккага [р*] 
ф  наяўнасць мяккага [р’]
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Карта №37. Цвёрдасць-мяккасць шыпячых

0*27 0-28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №28 і інш.

о  ШЫПЯЧЫЯ толькі цвёрдыя 
ф  наяўнасць паўмяккіх шыпячых 
•  наяўнасць мяккіх шыпячых
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Карта №38. Цвёрдасць-мяккасць гістарычнага мяккага *ц

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №29

О гістарычны [ц] толькі цвёрды 
#  наяўнасць паўмяккага [ц']
¢) мяккі гістарычны [ц’] пазіцыйна абмежаваны 
ф  пераважае гістарычны мяккі [ц’]
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Карта №39. Звонкія зычныя на канцы слова

•  ' 2 7  • *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №30

О  захаванне звонкасці: воз, дуб і інш. 
ф  частковае аглушэнне звонкіх зычных: воз\ дубв і інш. 
•  аглушэнне звонкіх зычных: вос, дуд і інш.
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Карта №40. Звонкія зычныя перад глухімі ў сярэдзіне слова

•  • 27  # •  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №31

О  захаванне звонкасці: кй^ка, заг£дка 
Ш частковае аглушэнне звонкіх зычных: кйз^а, загад^а 
•  аглушэнне звонкіх зычных: кАска, загбтка
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Карта №41. Рэфлексы зычнага *в (<*в, *л) пасля галосных

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №32 і інш.; 
гл. таксама карты №9, 12

о паўгалосны [ў]: пр&ўда, дбўгі, купіў 
О тое ж спарадычна 
©  губна-губны [w]: пр&вда, д6\угі, xyniw 
•  губна-зубны [v]: пр&уда, дбугый, купыу і інш.
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Карта №42. Рэалізацыя губнога *м перад

ф - 2 7  # '  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №33

О [мн]: мнясо. помняв 
•  [мй]: міясо, поміяў
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Карта №43. Прыстаўныя зычныя ў слове вдсень

# • 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

#  [в]: вбсень
•  [г]: гбсэнь
О [0]: бсень, бсэнь
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Карта №44. Прыстаўныя зычныя ў слове вдчы

0 - 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

0  [в]: вбчы
#  [г]: гбчы
О М: бчы
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Карта №45. Прыстаўныя зычныя ў слове вдстры

•  ' 2 7  # '  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

•  [г]: гбстры
О [я]‘ остры
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Карта №46. Прыстаўныя зычныя ў словаформе нівдднага

ф - 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

•  [г]: нігбдного
О [г]: нігбнного 
О W: ніодного
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Карта №47. Прыстаўныя зычныя ў слове вўліца

•  *27 # . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

#  [в]: вуліца
•  [г]: гуліца
О [0]* ўліца
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Карта №48. Прыстаўныя зычныя ў слове араць

#•27  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

#  [г]: гор£ці, гор£ты 
О М: ар£ць, ор£ць, ор&ты
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Карта №49. Прыстаўныя зычныя ў слове анўча

О*30  ф ' З І  # * 3 2  # * 3 3  0 * 3 4

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №34

ф  ганўча 
О онўча, анўча 
Д  нўча
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Карта №50. Формы асабова-ўказальных займеннікаў 3-й асобы 
мужчынскага, жаночага і ніякага р. адз. і мн. ліку 
ён, яна, янд, яны

О -27 О* 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №35

О  [й]: ён, ян&, яно, яны 
0  [й]: ён, ён£, ёнб, ёны
#  [в]: вэн, вён, вбн, вон^, вонб, воны
% [0]: он, она, оно, оны
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Карта №51. Спалучэнні [-чн-], [-шн-] у словах ручпік, смачны, ячны

О Ф -27 0 -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №36

О  [-чн-]: ручнік і інш. 
ф  [-чш-]: рушнік і інш.
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Карта №52. Вымаўленне слова што

0*27 #.28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №38

о шчо
• шо
т пгго
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Карта №53. Зычныя на месцы спалучэнняў *-nj- 
паміж галоснымі

•  • 27  # '  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №39

о [ -л’л ’-], [-н’н’-]: збдде, насённе. зілле, насінне 
•  [-л’й-], [-н’й-]: зёлье, насёнье
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Карта №54. Канчаткі назоўнікаў мужчынскага і ніякага р. адз. ліку
II скланення з мяккай і зацвярдзелай асновай у Т. склоне

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №40

О -ом /-ем/: конем, рублем, ножом. яйцбм 
О тое ж спарадычна
•  -эм /-ем/: конём. рублём, ножэм. яйцэм
•  тое ж спарадычна
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Карта №55. Канчаткі н а з о ў н ік а ў  мужчынскага р. адз. ліку II скланення
з асновай на зацвярдзелы зычны ў М. склоне

0-27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №41

О  -э: на дворэ, на концэ і інш.
#  -5: на дворэ, на конці
•  -і /-л, -ы/: на дворі, на конці, на двор й,

на конц'й, на концы
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Карта №56. Канчаткі назоўнікаў жаночага р. адз. ліку I скланення
з асновай на зацвярдзелы зычны ў М. склоне

0 * 2 7  ф '  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №41; 
гл. таксама пытанне №28

О -э: на мэжз, на межэ і інш.
#  на мэж|, на меж^
ф  -ы /-н, -і/: на мяжы, на мэжы, на мэж'й, на мыжі і інш.
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Карта №57. Канчаткі назоўнікаў жаночага, мужчынскага і ніякага р.
адз. ліку I і II скланенняў з цвёрдай і мяккай асновай
у М.склоне

0 - 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №42

О -і: У /в/ х£ці, у /в/ лёсі, у /в/ нбгі, у /в/ пблі 
©  -ы /-н/: у /в/ х&тм, у /в/ лісы, у /в/ нбсы, в /у/ п6лы> 

у /в /х£т 'н , у /в /л ёс ’н, /в /нбс’н, у /в /пбл 'н  
#  -е /-э/: у /в/ х£це, у /в/ лёсе, у /в/ нбсе, у /в/ пбле, 

у /в/ х&тэ, у /в/ лісэ, у /в/ пблэ 
А  -у /-ю/: у /в/ носў, у /в/ пблф 
й  -овы /-овэ/: у /в/ носовьк у /в/ нбсовэ
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Карта №58. Формы Кл. склону агульных назоўнікаў і ўласных імёнаў 
жаночага р. адз. ліку

0 * 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №43

•  -о /-ё/: м£м£, б&бо; М&н£, В&лё 
О -а /-я/: м£ма, б&ба; М£ня, В&ля
#  -е: М<ше, В£ле
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Карта №59. Канчаткі назоўнікаў жаночага р. мн. ліку I скланення
ў Р. склоне

0*27 # 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №45

•  -эй /-ей/: бабэй, бабей, хатэй і інш.
0  -оў /-аў, -ів, -нв/: баббў, хатбў, б&баў, х&таў, 

бабів, хатйв і інш.
О  /о/: баб, хат і інш.
О спарадычнае ўжыванне адпаведных форм
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Карта №60. Канчаткі н а з о ў н ік а ў  мужчынскага р. мн. ліку II скланення
ў Д. склоне

0 -2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №46

О -ям: людзям. людям. кбням 
•  -юм: людюм. конюм
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Карта №61. Канчаткі назоўніка грўдзі ў Т. склоне

О 27 #0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №47

0  -Mi /-м 'н, -мы, -мэ/: грудзьмі, грудьм 'й . грудьмы, грудьмэ 
•  -ямі /-ямыI: грудзямі. грудямі. грудямы 
ф  -іма: грудзіма
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Карта №62. Формы назоўніка бдты (чббаты) у М. склоне мн. ліку

л Д - 2 7  Д *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №48

6 у чоббцях, у чоббтях
о у чббоцях
0 у чобоцях

у чоббтех
• у чоботах
* у чоббтах
* у чоботах
© у чбботюх
ё у чоббтюх
д у ботах
J. у гумовіках
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Карта №63. Націскны канчатак прыметнікаў мужчынскага р. адз. ліку
ў Н. склоне

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №49

О  -ы: малады, молоды, мальі, стары 
#  -ый: молодый. малый. старый
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Карта №64. Ненаціскны канчатак прыметнікаў мужчынскага р.
адз. ліку ў Н. склоне

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №50

О -ы: добры, новы, харбшы. хорбшы 
#  -ый: дббрый. новый. хорбшый
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Карта №65. Націскны канчатак прыметнікаў жаночага р. адз. ліку
ў Н. склоне

0*27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №51

О  -ая: маладая, молод&я, старая 
•  -а: молод^, стар&
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Карта №66. Ненаціскны канчатак прыметнікаў жаночага р . адз. ліку
ў Н. склоне

0 * 2 7  # 0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №52

О  -ая: дббрм, нбвэд 
•  -а: дббра, нбва
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Карта №67. Націскны канчатак прыметнікаў ніякага р. адз. ліку
ў Н. склоне

Д - 2 7  О Д .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №53

О  -эе: молодэе, старэе 
•  -э: молодэ, старэ
Д  -ое: маладое, молодое, старое 

-оё: маладоё, старМ
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Карта №68. Ненаціскны канчатак прыметнікаў ніякага р. адз. ліку
ў Н. склоне

V' 27 QV- 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №54

О -эе /-ее/: нбвэе, нбвее. салбдкэе, солодкес, хорбшэе 
•  -э /-е/: нбвэ, нбве, салбдкэ, солбдке, хорбшэ 
Д  -ое: солбдко£, хорбшое 
V  -ае: нбвае, салбдкае. харошае 

-аё: нбваё, салбдкаё, харбшаё
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Карта №69. Уласна-асабовы займеннік 2-й асобы мн. ліку вы

О  27 0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №55

о ВЫ

€ в'н
• ві
% ву
Д вытэ
L внтй
▲ вітэ
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Карта №70. Азначальны займеннік^се

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №56

о усб, все
усе

• всі, усі
о вс'н
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Карта №71. Формы азначальнага займенніка ў выразе 
жала жыта з усімі

11-27 ¢ ) .2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №57

• з усім а
е 30 ВСІМ&
0 з усім і
6 30 ВС1МІ
о з усім і
A з усёмі
A зо всёмі
і зо всем&
II жалі жыто ўсе
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Карта №72. Няпэўны займеннік нёшта

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №64. 
Пытанне прысвечана зварсггнай часціцы -ся ў дзеясловах, таму 
матэрыял па няпэўнаму займенніку нёшта, відаць, няпоўны.

О нёшчо, ніпічо 
0  нёшо, ншю 
0  нёпгго
•  шось, шчось і інш.
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Карта №73. Формы інфінітыва з асновай на галосны

•  '27 # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №58

#  -ць: хадзіш», ходзііхь. рабііш, робішг, спадь 
О -ЦІ: ходзіні, робіці, спйш 
0  -цті: ходз^н1!, робіій, спйій.
©  -ті: ходіті, робіті., спйгі 
©  -тн: ход йт'н. роб'йт’н. спйт'н 
ф  -ты: ходыты. робыты. спйты 
©  -тэ: ход^зэ, роб5тэ, спйзэ
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Карта №74. Формы зваротных дзеясловаў у інфінітыве

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №59 

о -да: брацца. зв£іша і інш.
ф  -са /-с/: бр&ціса, бр&гыса, зваціса, зв&тыса, бр&ціс, зв&ціс і інш. 
%  -ся /-сь/: братыся, зв&гыся, бр&тысь, зв&тысь і інш.
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Карта №75. Формы інфінітыва з асновай на [к]

Д - 2 7  Д .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №60

ф  -кце /-кте/: пэкпё. пэктё. сэктё і інш. 
ф  -кці /-кті/: п э к і і і . пёкпі. сёкыі. сёкті і інш.
^  -кт'н /-кты/: пэкт'й . пэктьі. сэкт й. сэкты і інш.
Д  -чы /-чэ/: пячы. печы. пычы. сячы. сечы. сычы і інш.

147



Карта №76. Формы інфінітыва расказваць

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №61

О роскйзваці, роск&зваті і інш.
•  роскАзуваты. роскАзуватэ
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Карта №77. Дзеяслоўныя формы лятаць, лятаюць

•  0 * 2 7  # * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №62

% лятбць, лятаюць і інш.
О летаць, лётаюць і інш.
0  л&гатэ, л£тають
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Карта №78. Формы дзеясловаў хадзіць, насіць у 1-й асобе адз. ліку

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №63

•  ходзю. ходю. носю о ходжу. хадж у. ношў. нашу 
0  хажу. хожу. напгу. ноіду
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Карта №79. Цвёрдасць-мяккасць зычнага [с] у зваротнай форме 
дзеяслова

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №64

#  -са /-с/: баюса, купаюса, боюс, купаюс і інш.
О -ся /-сь/: баюся, боюся, купаюся, боюсь, купаюсь і інш. 
О тое ж спарадычна
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Карта №80. Формы дзеясловаў Ы спражэння ў 3-й асобе адз. і мн. ліку 
з націскам на аснове

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанні №65, 68; 
гл. таксама пытанні №69, 70 і інш.; карту №35

ф  -іт, -ят: хбдзіі, хбдіт, хбдзят, ходят 
•  тое ж спарадычна 
О - ідь, -яць: хбдзіпь. хбдзяць 
О тое ж спарадычна 
ф  -іть /-ыть/, -ять: хбдіть. хбдыть, хбдять 
0  -ыть, -еть: хбдыть. хбдеть
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Карта №81. Формы дзеясловаў ісці, нёсці ў 3-й асобе адз. ліку

О  27 0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №66

о ідзё, несё, нясё
0 ідзде, несеф іде, нес£
© ідэ, нэсі, нысэ
о ідэть, нысэть
© ід4, ннсй
о ІД&ТБ. ННСсІТЬ
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Карта №82. Формы зваротнага дзеяслова смяяцца ў 3-й асобе адз. ліку

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №67

О смэбцца, смеецца і інш.
#  смеіцца, смнйіцца
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Карта №83. Формы дзеясловаў I спражэння з асновай на [г], [к] 
у 3-й асобе мн. ліку

Д О - 2 7  Д О - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №69

о  стрыгуць і інш.
#  стрыжуць і інш.
Д  пэкўць, пекуць і інш.
^  пэчуть і інш.
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Карта №84. Формы дзеяслова вісёць у 3-й асобе мн. ліку

•  •27 О *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №70

О вёсяць, вёсят, вёсять 
•  вісядь, вісят, вісять 
ф вісеть
©  ВІСЯЦЬ, ВІСЯТ, вісять 
©  весят
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Карта №85. Часціца і злучнік ці

•  *27 О Ф - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №71

О  чы, ч ‘н 
•  Д І
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Карта №86. Сднейка

ф - 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №72

о сбнейко, сонэйко і інш.
#  соненько, сбнэнько 
О  сонэнко 
ф  сбнычко, сбннчко 
0  сбнэко, сбннко, сбныко
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Карта №87. Вдблака

Д - 2 7 Д* 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №73

© пэрэхмарок і інш.
0 пбхмарок
Ф хм&рка
▲ бболок, оболок
і бблак, бблок
Д бблако, вбблако
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Карта №88. Лівень

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №74

о лівень, лівэнь і інш.
© лёя
е пролбй і інш.
6 прорій
о полуЗй
д ліўны дошч
д пролівны дошчд пролЗйны дошч
A облэйны дошчіі вэлікі дошч
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Карта №89. Цёмна

Д - 2 7  Д .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №75

0  пбночы 
ф  пбвночы, пбвночн 
Д  цёмно, тёмно 
Д  цёмно, тэмно
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Карта №90. Сёння

0 ^ * 2 7  # А - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №76; 
гл. таксама пытанне №19

ф  цепэр, цепёр, тэпэр і інш.
Д  сёння 
Д  сённі 
Д  сёня 
Д  сёні
Д  сёгбні, согоні 
Д  сегбні 
Д  сегбня
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Карта №91. Хвдя

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №77

о хвоя
© хвойіна
▲ сасн£, сосна

смолына
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Карта №92. Падасінавік

© • 2 7  © . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №78

О  красноголбвец, красноголбвэц 
% краснолбвэць 
©  красноголовік, краснагалбвік 
Q  краснік 
•  краснюк
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Карта №93. Неядомыя грыбы

0 * 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №79

О  вбўчые, вбвчые, вбвчы А овЗчые, овЗчы, овёчы 
В  полевые 
Ш поляные 
ф жябськы
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Карта №94. Ядомыя грыбы

0-27 &• 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №80 

о  козлякі, козлякы і інш.
А  грыбы, правдзівые грыбы, свбйскі грыбы і інш. 
ф  гўбы
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Карта №95. Журавіны

© • 2 7  © - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №81

О  журахвіны і інш.
©  журахліны і інш.
О  жураўліны 
О журавіны
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Карта №96. Брусніцы

0 - 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №82

о  брусніцы 
о  брусныцы, брусн йц’н 
@ брусныці 
Д  брусленіцы 
Д  бруслэнэ
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Карта №97. Чабдр

0 - 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №83

О  чаббр, чоббр і інш.
Q  чббор 
©  чобыр 
ф  чоб$р
ф  чобўр, чэбўр і інш. 

чыбўр
о чабріц, чэбрэц
0  чабарэц, чобор’эц, чэборэц, чыбырЗць 
&  шчыбырэць
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Карта №98. Птўшка

# • 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №84

#  гггушка 
О  птбшка
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Карта №99. Гняздд

0 -2 7  О * 28

Карта складэена на матэрыяле адказаў на пытанне №85

О гнеэдб, гнэздб і інш.
®  ныздб 
Д  кублб
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Карта №100.Дзюба ў птушак

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №86

0  дзюб, дюб 
о дзюба, дюба 
О  дзюбка
©  дзюбэнь, дзюбень, дюбэнь 
О  дзёвб
Д  дзёўб&к, дзёвб&к 
4  дзёвбэнь 
£  дзёвбыль 
9  дзювбік
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Карта № 101. Бўсел

0-21 # ‘ 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №87

#  бўсел 
О  бўсёл 
О  бўсько 
©  буськб 
0  бусёк 
ф  бўсэнь

173



Карта №102. Верабёй

ф - 2 7  g .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №88

ш верабей О арабўшок
в воробёй, воробэй • гарабўшок
0 орабэй 0 рабўшок
в варабэй ▲ гарабЗшок
в арабэй V ворабэшык
■ гарабЗй ▼ гарабЗшык
0 орабўшок ♦ гараббк
© воробўшок е швбраб
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Карта №103. Пёвень

• * 2 7  0 *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №89

О  пёвень, пёвэнь і інш.
•  пэтух, петух, пятўх 
II пёвень, пёвэнь у  значэнні ‘ж уравель’
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Карта №104. Кўрыца

0-27 ф>28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №90

•  кура 
О  кўрыца і інш.
©  кўрыця
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Карта №105. Куры сакдчуць

*  • 27 ^  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №91

Д  сокбчут, сокбчуць і інш. 
ф  сокор&т, сокор£ць і інш. 
ф кокбчут 
□  сокотять 
*  іншыя назвы
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Карта №106. Свінні

0*27 О* 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №92

о свінні і інш.
© свыны
• свінне і іыш.
о свіне
6 св$нэ
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Карта №107. Свінні рдхкаюць

- • 2 7  0 -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №92

О  рбхкают, рбхкаюць, рохкають 
©  рбхають
ф  рўхкают, рўхкаюць, рўхкають 

іншыя словы
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Карта № 108. Кот мяўкае

0 0 * 2 7  © . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №93

©  мяўкае, мявкае 
О м’явкае, м ’іўкае, м’явчыть 
#  мнАвкае, мняўкае, мнявчыть і інш. 
ф  нявкае 
0  явкае 
О  р&вкае
% мравчыть, мрявкае і інш.
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Карта №109. Вджык

* • 2 7  * * - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №94

О  ёжык 
©  еж 
Ф вбжык
: ёжык 

бжык 
О  ёж 
0  йіж
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Карта №110. Конь натўрысты

▼  •27 ф * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №95

О
•
0
Д
▲т

натурысты і інш.
натурлівы і інш.
знатураный
зацённівы
затінлывый
заціллівы, зацільнівы
наравісты

182



Карта №111. Падлдга

© • 2 7  © . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №96

©  падлбга 
О  подлбга 
ф  пбдлбга 
S  пуцлбга 
О  пыдлбга 
€  підлбга 
Д  помбст 
Ж помост, помуост 
4k. помёст 
А. пом^ст 
А  поміст
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Карта №112. Вапна

^ • • 2 7  ф ‘ 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытацне №97

о л&пно
6 л&пна
• в£пна
+ вбпно
S тэн к а
A побёл
6 мел
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Карта № 113. Драбіны (прыстаўная лесвіца)

▲  >27 ▲ *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №98

О  страміна, страмына і інш.
Ф  страбіна і інш.
▲ драбіна
▲ драбіны 
g  рабрьша
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Карта №114. Гумнд

A *  27 A *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №99

о клуня
0 клуняк
© клюня
▲ гумнб
S одрына
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Карта №115. Калодзежны журавель

0 *2 7  □ ( >  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №100а

о коворот, кбварат 
#  коворЗт 
0  колбворот 
А  журавіпь, журавёль 
□  калбдзезь
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Карта №116. Саха ў калодзежным жураўлі

ІХІ'27 0*28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №1006

о сохй, сах&
% росбха
A стовп,стоўп
SI б&ба

звід, звыд
адсутнасць рэаліі
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Карта №117. Bara ў калодзежным жураўлі

0 * 2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №100в

о кбворот, кбварат 
ф звод, звЗд, звыд 

-О- дзвэн 
Ш журавэль 
А каг£н 
0  бы’гўн 
□ смык

адсутнасць рэаліі
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Карта №118. Вочап ў калодзежным жураўлі

0 * 2 7  ф • 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №100г

о ключка
• ключ
ф вбчап
A крук
□ носілка
□ тычка
- адсутнасць рэаліі
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Карта №119. Значэнне слова звод (звод, зв$д, звыд, звід)

- •2 7  - . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №100б,в

0  вага ў калодзежным жураўлі 
•  саха ў калодзежным жураўлі

адсутнасць слова звод і яго варыянтаў
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Карта №120. Пластаваны абярэмак сена

0*27 Э-28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №101

О  перэчынок, пэрэчынок і інш.
0  шчьшок 
А. пэрібірок 
□  бэрЗмне, берЗмне і інш.
Н  берэмок, обэрэмок 
ф пбсмо
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Карта № 121. Насілы

# •2 7  # -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №102

о насілы і інш.
© носілы
• насілкі
о носілкі і інш.
<Ш) насылыці, насіпнцэ

носілніцы, носылыцы
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Карта №122. Капа сена

0*27 #-28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №103

о копіца, копыца і інш. 
ф  копі, кап£
Д  коп’як
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Карта №123. Бўльба

0 *2 7  0 - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №104

Д  бўльба 
о картбплі і інш.
0  картбпля
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Карта №124. Капёц бульбы

0 Д - 2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №105

% скопэц, скопёц і інш.
•  сковпЗц, скоўпэц 
О капёц, копёц 
Д  рЗза, рэжа, рджа

Адзначаны назвы ямы для захоўвання бульбы

II ямка
* яма
A роў
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Карта №125. Таўчоная бульба (пюрэ)

© *27 0 *  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №106

О камякі 
0  каўмякі
#  ком’які 
^  кум’які
#  комнякі
□  картопляная к£ша, картоплйна каша, к&ша 
Д  товканіца, тоўканіца і інш.
Д  тбвча 
Д  тбўчанка 
Д  товчэня 
^  товчэныкы
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Карта №126. Бярэмя

© • 2 7  © * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №107

©  бярэм’е, бэрэм’е і інш.
О бэрэмне, берэмне і інш.
0  берэмок 
^  нарўччэ
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Карта №127. Абрдць

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №108

© вуздэчка
о уздэчка
0 вуздзёчка
0 уздзечка і інш.
© вбздэчка, возд&чка

вузд&
1 обрбць, обрыць і інш.
Д вббруцьіі лбйцы
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Карта №128. Баранаваць

Д • 27 Д .  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №109

#  волочыці, волочыті і інш.
Д  бороновйці, боронов£ць і інш.
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Карта №129. Сустрэцца

A *  27 Д -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №110

• судасіцца
? судбсіцца
A сустрэцца
A зустріцца
A устрэцца
A стрэцца
A стрэнуцца
A устрэціцца
m спатк&цца
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Карта№130. Спяваць

0*27 О  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №111

•  сповАці, спов&ті і інш.
0  спэв&гы, спыв&гы і інш.
О спев^дь, спяв&ць і інш.
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Карта № 131. Бдты

_|_ Д  • 27 Д- 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №44

о  чбботы і інш.
•  чобйгы 
ф  чоббці, чоббті 
ф  чаббцце 
Д  ббгы 
±  гумбвікі
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Карта №132. Палатняная коўдра

[ ] •  27 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №112

•  цэха

Д раднб і інш.
[] радзюжка, радзюга і інш. 
і і дзярўшка, дзерўга 
0 кбвдра 

 ̂ цёльнік
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Карта №133. Каўнёр у кажусе

0 * 2 7  0 . 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №113

0  ковнёр, коўнёр, каўнёр і інш.
£> момёр 
0  комнёр і інш.
QQ залбга 
■ облбга 
Д воротнік
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Карта №134. Палічка, рукавічка

- • 27 ЛО • 28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №37

О полічка, палічка, полычка 
ф  пблочка, пэлочка і інш.
Д рукавічка, рукавычка і інш.
^  рук&вочка

адпаведныя формы не адзначаны
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Карта №135. Плямённік

# • 2 7  # - 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №114

ф неббж, нэббж, няббж і інш.
#  неббг, нэббг
А сынбвэц, сынбвэць, сыновнц 
^ братйніч, брат&ныч
^ брат&нэць

сестрычыч і інш. 
ф сыстр&нэць 
II племяннік
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Карта №136. Плямённіца

1-27 # * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №114

0  неббга, нэббга, няббга і інш.
А дочйныця, дочённца 
А дочынй 
ЕЭ брат&нка 
Ш брат&ныца 
$ сыстр&нка 
ф сестрычня і інш. 
п племянніца
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Карта №137. Мабыць

□  •2 7  0 * 2 8

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №116

ф мўсіт і інш. 
о  мусіць 
0  мўс'н 
0  мусыть 
А м£быць 
А м£буць 
□ мбжа, можэ
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Карта № 13 8. Цёраз

0 * 2 7  O S -  28

Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне №117

О чэрэз, чьірыз і інш.
% цёрас, цёрэс і інш.
0  кырыз 
0  круз, крузь 
•  проз
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I. Паўночная група
Карта№ 139. Гічыцкі пучок

• 27 * 28

1) галосны на месцы *о ў пераднаціскных складах пасля 
цвёрдых зычных: гдлава, дарога, малакд;
2) галосны на месцы *о ў прыназоўніку пад: пад\
3) галосны на месцы *е, ў першым пераднаціскным складзе 
пасля губных: вясна, бяда, мяшдк;
4) галосны на месцы *е ў першым пераднаціскным складзе 
пасля пярэднеязычных *д, *т, *з, *с, *н: дзянёк, зямля, сялд
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I. Паўночная група
Карта№ 140. Гічыцкі пучок

• 27 • 28

5) пераднаціскны галосны ў слове няма: няма\
6) ужыванне словаформы мёд [мёд];
7) ужыванне словаформы вёчар [вечар];
8) паслянаціскны галосны ў слове бёраг: бёраг
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I. Паўночная група
Карта №141. Гічыцкі пучок

• 27 . 2 8

—- 9) галосны на месцы ў паслянаціскным складзе ў словах
заяц, памяць: заяц, памяць;
10) формы асабова-ўказальных займеннікаў трэцяй асобы 
мужчынскага, жаночага і ніякага роду адзіночнага і множнага 
ліку: ён, яна, яно, яны\

—  11) спалучэнні [-4H-], [-шн-] у словах ручнік, смачны, ячны:
рушнік, смашно;
12) канчаткі назоўнікаў жаночага роду множнага ліку першага 
скланення ў родным склоне: бабдў. стрэхоў, хатоў
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I. Паўночная група
Карта №142. Гічыцкі пучок

•2 7  * 2 8

13) ненаціскны канчатак прыметнікаў ніякага роду адзіночнага 
ліку ў назоўным склоне: ндвае. салддкае. харошае:
14) пашырэнне слоў зацільнівы, зацённівы /немндго бэрэ/
[пра каня];
15) пашырэнне словаформы падлдга [падлога];
16) саха ў калодзежным жураўлі: баба
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I. Паўночная група
Карта №143. Гічыцка-целяханскі пучок

•27 • 28

1) галосны на месцы *е, ў першым пераднаціскным складзе 
пасля губных: вясна, бяда, мяшдк, васна, бада, машбк;
2) прыстаўны зычны [в] у слове вдсень: вдсень;
3) пашырэнне слоў мяўкае, мявкае [пра ката]
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I. Паўночная група
Карта№144. Жытлінска-гічыцка-выганашчанскі пучок

• 27 - 2 8

1) націскны канчатак прыметнікаў ніякага роду адзіночнага 
ліку ў назоўным склоне: маладде. молодде. старде:
2 ) ненаціскны канчатак прыметнікаў ніякага роду адзіночнага 
ліку ў назоўным склоне: ндвае. салодкае. харошае. солддкое. 
хордшое:
3) формы інфінітыва з асновай на [к]: пячы. печы. сячы. сечы
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I. Паўночная група
Карта №145. Жытлінска-гічыдка-выганашчанскі пучок

•27 -28

- 4) формы дзеясловаў хадзіць, насіць у першай асобе адзіночнага 
ліку: хажу, хожу. нашу. ношў:
5) цвёрдасць-мяккасць зычнага [с] у зваротнай форме дзеяслова: 
боюсь. купаюсь;
6) пашырэнне слова птўшка [птушка];
7) пашырэнне слова вджык [вожык];

- 8) пашырэнне слоў спяваць, спеваць [спяваць]
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I. Паўночная група
Карта №146. Жытлінска-гічыцка-целяханскі пучок

•2 7 • 28

1) галосны на месцы *о ў новых закрытых складах пад націскам: 
воз, стол;
2 ) галосны на месцы націскнога *%>: лес, сёно;

- - 3) паслянаціскны галосны ў слове вёцер: вёцер і інш.;
- - 4) аглушэнне звонкіх зычных на канды слова: вос, вэс, дуп
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I. Паўночная група
Карта №147. Жытлінска-гічыцка-целяханскі пучок

• 27 * 28

- 5) канчаткі назоўнікаў жаночага роду множнага ліку першага
скланення ў родным склоне: баб, гсмэв, дорог, дарох, стрэх, 
хат\
6) пашырэнне слоў ббрако, врблако [воблака];
7) пашырэнне слоў сёння, сённі, сёня [сёння];
8) пластаваны абярэмак сена: пэрэчынок, пярэчынок, перэчынок, 
пэрэчынка і інш.
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I. Паўночная група
Карта №148. Жытлінска-гічыцка-крайскі пучок

•27 -28

1) мяккія губныя перад рэфлексамі *е, весна, вясна, бёрог, 
вёчор, доменё, пёршы, беда, мешдк, бяда, мяшдк і інш.;
2 ) ужыванне словаформ мед, мёд [мёд];
3) формы зваротных дзеясловаў у інфінітыве: брацца. звацца
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I. ГІаўночная група
Карта№149. Жытлінска-гічыцка-крайскі пучок

• 27 28

4) дзеяслоўныя формы лятаць, летаюць: летаць, летат й, 
летают, летаюць\
5) формы дзеяслова вісёць у трэцяй асобе множнага ліку: 
вісяць, вісят, вісять, весят;
6) пашырэнне словаформ свінні, св йнні, св йнн й [свінні]
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I. Паўночная група
Карта№150. Гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 27 • 28

1) ужыванне словаформ мёд, м'ёд [мёд];
2 ) галосны на месцы ў пераднаціскным складзе ў словах 
глядзёу; злякауся, злякацца: глядзёу; злякаўся;
3) палатальныя [&?"], [ц’\. дз"ен\ ц"ап'ёр, хадз’Чц". ц"іхо, дз"ед. 
ц"ен \ хддз'Чй". ходз”ац" і інш.;
4) рэфлексы зычнага *в (< *в, *л) пасля галосных (паўгалосны [у]): 
праўда, доўгі, купіў
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I. Паўночная група
Карта№151. Гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 27 * 2 8

-...... —- 5) рэалізацыя губнога *м перад *$: м^ясо, м ’ята. помЯв, поміяу,
цём[е\
6) формы займеннікаў трэцяй асобы мужчынскага, жаночага і 
ніякага роду адзіночнага і множнага ліку: ён, яна, янд, яны, ёна, 
ёнд, ёны;

----------  7) формы азначальнага займенніка ўсе ў выразе жсіла жыта з
усімі: з усімі, з усімі, зо всімі;

----------  8) пашырэнне часціцы і злучніка ці [ці];
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I. Паўночная група
Карта №152. Гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 27 * 2 8

9) пашырэнне слоў журауліны, журавіны [журавіны];
10) пашырэнне слоў бярэм'е, бер 'эм'е, бэрэм'е [бярэмя];
11) пашырэнне слова цёраз [цераз]
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I. Паўночная група
Карта №153. Гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

• 30 - 31 - 32 - 33 - 34

- 1) ужыванне словаформ оўёс, сгуёс [авёс];
2) ужыванне словаформ хлеў, хлёу, хліеў [хлеў];

- 3) прыстаўны зычны [e] у слове вочы: вбчы;
• 4) прыстаўны зычьш [<?] у слове вуліца: вуліца, вул 'йца
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I. Паўночная група
Карта№154. Гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

*27 * 28

5) зычныя на месцы спалучэнняў *-Hj- паміж галоснымі: 
зёлье, насёнье;
6) пашырэнне слоў красноголовік, краснагалдвік [падасінавік]
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I. Паўночная група
Карта №155. Гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

• 27 . 28

7) пашырэнне слоў чабдр, чобдр, чдбор і інш. [чабор];
8) дзюба ў птушак: дзюба, дюба;
9) пашырэнне словаформ сокдчут, сокдчуць, сакдчуць, 
сокдчуть [пра курэй]
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I. Паўночная група
Карта №156. Жытлінска-гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 27 • 28

1) галосны пасля зычнага [6] у словаформах быў, была, былд, 
былі: быу} быв, была, былд, былі\
2) рэалізацыя зычнага *т на канцы дзеясловаў у форме трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку {ц", цУ. хддз"ій", хддз"ай'\ 
хддз'іц^ хддз'ац[\
3) формы назоўніка бдты ў месным склоне множнага ліку : 
у  бдтах;
4) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходзіць, робіць, 
спаць і інш.
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I. Паўночная група
Карта №157. Жытлінска-гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 27 . 2 8

5) формы дзеясловаў хадзіць, насіць у першай асобе адзіночнага 
ліку: хажу, хожу. ходжу. нашў, ношў:
6) формы дзеясловаў другога спражэння ў трэцяй асобе 
адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове: 
ходз"ій". х6дз”ац". хддз'іц', ходз'ац':
7) пашырэнне слоў вбжык, джык [вожык]
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I. Паўночная група
Карта№ 158. Жытлінска-гічыцка-вядска-раздзялавіцкі пучок

• 2 7 28

8) пашырэнне слова вапна [вапна];
9) таўчоная бульба (пюрэ): камякі, ком’які, кум'які\
10) пашырэнне слоў обрдць, обрыць [аброць];
11) пашырэнне слова бдты [боты]
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I. Паўночная група
Карта №159. Жытлінска-гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

• 27 . 2 8

1) галосны на месцы *о ў новых закрытых складах пад націскам: 
воз, стол, воз, стол, вуоз, стуол:
2) пераднаціскны галосны ў словаформе яйцдм: яйцдм, яйцэм\
3) пашырэнне слова жало [джала (у пчалы)]
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I. Паўночная група
Карта№160. Жытлінска-гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

• 27 * 2 8

4) аглушэнне звонкіх зычных перад глухімі ў сярэдзіне слова: 
каска, скаска, загатка\
5) канчаткі назоўнікаў мужчынскага і ніякага роду адзіночнага 
ліку другога скланеньуі з мяюсай і зацвярдзелай асновай у 
творным склоне: конём, канём. рублём. нождм. наждм. яйцом
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I. Паўночная група
Карта №161. Жытлінска-гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

• 27 * 2 8

/ / і

6) пашырэнне слоў сёння, сённі, сёня, сегоня, сегдні і інш. 
[сёння];
7) пашырэнне слоў пэтўх, петўх, пятўх [певень]
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I. Паўночная група
Карта №162. Жытлінска-гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

8) пашырэнне слова драбіна [драбіны (прыстаўная лесвіца)];
9) пашырэнне слова гумнд [гумно];
10) пашырэнне слоў бороноваці, бороноваць і інш. [баранаваць]

234



I. Паўночная група
Карта№ 163. Жытлінска-гічыцка-целяханска-раздзялавіцкі пучок

* 27 .2 8

11) пашырэнне слоў з коранем -стрэ-: устрэціцца, устрэцца, 
стрэцца, стрэнуцца, сустрэцца, зустрэцца [сустрэцца];
12) палатняная коўдра: радзюжка, радзюшка і інш.;
13) каўнер у кажусе: ковнёр і інш.
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I. Паўночная група
Карта №164. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

• 27 * 2 8

1) вымаўленне націскнога *ы ў словах тыпу сын, валы, рыба, 
дым: сын, волы, рыба;
2) мяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *е: дзенёк, земля, 
селб і інш.;
3) палатальныя [дз"], [ц,г\ або палаталізаваныя [d?], [ц ] перад 
рэфлексамі *е, *і, *£: дз”ен'. ц"ап'ёр, хадз'Чц”. ц”іхо. дз'ёд. 
ц’ён', дзён'. цёпэр, ходз'іцЧ. ц'іхо, дзёд. ц!ен' і інш.
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I. Паўночная група
Карта №165. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

«27 • 28

4) зычны *р толькі цвёрды. град, грэх, порадок, поцэзав, рэчка 
і інш.;
5) формы дзеясловаў ісці, нёсці ў трэцяй асобе адзіночнага ліку: 
ідзе, іде, ідзйё. несё і інш.;
6) таўчоная бульба (торэ): комнякі, камякі, ком'які, кум'які
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I. Паўночная група
Карта №166. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (11)

• 27 - 2 8

1) галосны на месцы націскнога лёс, сёно, лес, сёно, ліес, 
сіено;
2) ужыванне словаформ хлем?, хлёхк, хлеў, хлёў, хліеу [хлеў];
3) мяккі зычны *л перад *е, *і: поле, ліпа\
4) мяккія губныя перад рэфлексамі *і: міска, робіці і інш.;
5) мяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *і: зіма, ходзіці 
і інш.
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I. Паўночная група
Карта №167. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (ГІ)

• 27 . 2 8

6) мяккія заднеязычныя ў гістарычных спалучэннях *гы, *кы, 
*хы: ддвгі, кордткі, ціхі і інш.;

7) рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі *і (дз'\ ц”, дз\ 
ц’, д\ ту. хадз”іц" і£Ьсо, ходз'ЫЧ. цЧхо, ходЧтЧ, тЧхо і інш.;
8) шыпячыя толькі цвёрдыя: жар, жыто, намэжэ, шапка 
і інш.;
9) гістарычны *ц толькі цвёрды: молодзіца, хлопцы, уацка, 
цэвка, цэп і інш.;
10) рэфлексы зычнага *в (< *в, *л) пасля галосных 
(губна-губны [w], паўгалосны [у]): npawda, doyvei, Kyniw, 
праўда, ддўгі, купіу і інш.
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1. Паўночная група
Карта №168. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 2 7  * 2 8

11) канчаткі назоўнікаў мужчынскага роду адзіночнага ліку 
другога скланення з асновай на зацвярдзелы зычны ў месным 
склоне: на дворэ, на концэ і інш.;
12) канчаткі назоўнікаў жаночага, мужчынскага і ніякага роду 
адзіночнага ліку першага і другога скланення з цвёрдай і 
мяккай асновай у месным склоне: у  (в) хаці у  (в) лёсі у  (в) ндсі 
у  (в) полі і інш.;
13) азначальны займеннік усё: ус£ все\
14) формы дзеясловаў першага спражэння з асновай на [г], [к] 
у трэцяй асобе множнага ліку: пэкут, пэкуць, стрыгут, 
стрыгуць і інш.
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I. Паўночная група
Карта№169. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 . 2 8

15) пашырэнне слоў і словазлучэнняў лівэнь, лівень, пролівны 
дошч, прол 'йвн й дошч, ліўны дошч, лівны дошч і інш. [лівень];
16) пашырэнне слоў цёмно, цёмно, тэмно і інш. [цёмна];
17) пашырэнне слоў чабдр, чобдр, чдбор, чобўр, чэбўр, чыбўр 
і інш. [чабор]
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I. Паўночная група
Карта№ 170. Панямонска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 2 7 28

18) пашырэнне слоў гнездд, гнэздд і інш. [гняздо];
19) вочап у калодзежным жураўлі: ключка
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II. Паўднёвая група
Карта №171. Загародскі (сакалоўскі) пучок

• 27 * 2 8

1) галосны на месцы *о ў новых закрытых складах пад націскам: 
выз, стыл;
2) галосны на месцы націскнога ліс, сіно, л ‘ыгс, с 'ы2но;
3) ужыванне словаформ xniv, хл 'ы \  [хлеў];
4) цвёрды зычны *л перад *е, *і: пдлэ, лыпа
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II. Паўднёвая група
Карта №172. Загародскі (сакалоўскі) пучок

• 2 7 • 28

5) цвёрдыя губныя перад рэфлексамі *і: мыска, робыты;
6) цвёрдыя пярэднеязычныя перад рэфлексамі *і: зыма, ходыты;
7) цвёрдыя заднеязычныя ў гістарычных спалучэннях *гы, *кы, 
*хы: довгы, кордткы, тьіхы;
8) цвёрдыя [Э], [т\ перад рэфлексамі *і: ходыты, тыхо
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II. Паўднёвая група
Карта №173. Загародскі (сакалоўскі) пучок

• 27 - 2 8

9) наяўнасць мяккага *р: греху гріх, подядок, порезав, поцізав, 
речка, 0 чка\
10) наяўнасць пазіцыйна абмежаванага мяккага гістарычнага *ц: 
цівка;
11) рэфлексы зычнага *в (< *в, *л) пасля галосных 
(губна-зубны [v]): npavda, ддуг й, ддугы, куп uv, купьіу;
12) канчаткі назоўнікаў мужчынскага роду адзіночнага ліку 
другога скланення з асновай на зацвярдзелы зычны ў месным 
склоне: на двор й, на конц 'ц, на концы
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II. Паўднёвая група
Карта №174. Загародскі (сакалоўскі) пучок

• 27 • 28

13) азначальны займеннік усё: всі усі\
14) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходьіты. робыты, 
спаты і інш.;
15) пашырэнне слоў мнявкае, нявкае [пра ката];
16) таўчоная бульба (гаорэ): товканіца, товкан йца, товканыца\
17) пашырэнне словаформ мўс йть, мўсыть [мабыць]
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II. Паўднёвая група
Карта №175. Валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 27 * 2 8

1) вымаўленне націскнога *ы ў словах тыпу сын, валы, рьіба, 
дым: сы н. вольг. ры ба. с 'йн, вол й, р  'йба;
2) цвёрды і паўмяккі зычны *л перад *е, *і: пдлэ, лыпа, пдл_э, 
лйпа\
3) цвёрдыя і паўмяккія губныя перад рэфлексамі *і: мыска, 
робыты, мійска, роб йт й
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II. Паўднёвая група
Карта №176. Валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 2 7  * 2 8

4) цвёрдыя і паўмяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *і: 
зыма, ходыты, з_йма, ход йт й:
5) цвёрдыя і паўмяккія заднеязычныя ў гістарычных спалучэннях 
*гы, *кы, *хы: ддвгы, короткы, тыхы, ддвг_й, кордтк/й, т йх_й\

6) цвёрдыя [Э], [т] або паўмяккія [д ] [т ] перад рэфлексамі *і: 
ходыты, тьіхо, ход йт й, т йхо;
7) наяўнасць мяккага і паўмяккага гістарычнага *ц: цівка, хл6пц_й
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II. Паўднёвая група
Карта №177. Валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 27 -28

8) канчаткі назоўнікаў жаночага, мужчынскага і ніякага роду 
адзіночнага ліку першага і другога скланення з цвёрдай

і мяккай асновай у месным склоне: у  (в) хат 'й, у  (в) лёс й, 
у  (в) hoc й, у  (в) пдл й, у  (в) хаты, у  (в) лісы, у  (в) ндсьі в (у) пдлы 
і інш.;
9) азначальны займеннік^с^: вс й, всі усг;
10) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходыты. робыты, 
спаты. ход йт й. роб um u, cndm й і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №178. Валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 27 - 2 8

11) формы дзеясловаў першага спражэння з асновай на [г], [к] 
у трэцяй асобе множнага ліку: пэчут, пэчуть, стрыжуть. 

стр 'ыжўть, стрыжуць\
12) пашырэнне слоў чабарэц, чэборэц, чабрэц і інш. [чабор];
13) пашырэнне слоў спываты, спэваты [спяваць] і інш.
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П. Паўднёвая група
Карта №179. Паўднёвацеляханска -  валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 27 * 2 8

1) ц^ёрдыя або паўмяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *е: 
дэнёк, зэмля, сэлд, д_энёк, зіэмля, с_элд і інш.;
2) цвёрдыя [д], [т\ або паўмяккія [д ‘] [т '] перад рэфлексамі *е: 
дэн\ дэн'ок, тэпэр, (Уэн’дк, т эпэр і інш.;
3) мяккія [d], [w] або цвёрдыя [д], [іт] перад рэфлексамі 
націскнога died, т'ен.дЧd, т'ін' дьід, т ьін'
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II. Паўднёвая трупа
Карта №180. Паўднёвацеляханска -  валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

•27 -28

4) рэалізацыя зычнага *т на канцы дзеясловаў у форме трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку (in'): ход'іт'. ход 'йт\ ходыт'. 

ход'ат^
5) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходіті робіті. 
спаті. ход 'йт 'й. роб йт й. спат й. ходыты. робыты. спаты 
і інш.;
6) формы дзеясловаў другога спражэння ў трэцяй асобе 
адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове: хдд 'іт \ 
хдд йт', ходыт '. хдд'ат
7) формы дзеясловаў ісці, нёсці ў трэцяй асобе адзіночнага ліку: 
ідэ, нэсэ
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II. Паўднёвая група
Карта №181. Паўднёвацеляханска -  валішчанска-аброўска -  загародскі пучок

• 27 - 2 8

8) пашырэнне слава краснюк [падасінавік];
9) вочап у калодзежным жураўлі: ключ
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II. Паўднёвая група
Карта №182. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

• 27 - 2 8

1) ужыванне словаформы ов'ёс [авёс];
2) пашырэнне слоў жарлд, жэрлд, жорлд, ж йрлд [джала 
(у пчалы)]
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II. Паўднёвая група
Карта №183. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

• 2 7  . 2 8

3) наяўнасць мяккага і паўмяккага *р: грех, гдЬс, порядок, 
порезав, порізав, рёчка, річка, epjad, г^Уэх, пор_адок, порэзав, 
]Уэчка і інш.;
4) захаванне звонкасці або частковае аглушэнне звонкіх зычных 
у сярэдзіне слова: казка, сказка, загадка, каз£ка сказ£ка, загад^ка

255



II. Паўднёвая група
Карта №184. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

• 27 * 2 8

5) пашырэнне слоў дболок, оболдк, дблок [воблака];
6) пашырэнне слоў і словазлучэнняў пролой, пролдй, пролэй, 
пролый, полуой /спусціўса да ліёцца/, облбйны дошн, пролійны 
дошч [лівень]
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II. Паўднёвая група
Карта №185. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (I)

•27 • 28

7) паіігырэнне слоў красноголдвэц, красноголдвец, краснюк 
[падасінавік];
8) пашырэнне слоў страміна, страм йна, страмына [драбіны 
(прыстаўная лесвіца)]
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II. Паўднёвая група
Карта №186. Загародска-цэнтральнацеяяханскі пучок (I)

• 30 * 31 - 32 * 33 - 34

9) пашырэнне слоў судасіцца, судосіцца [сустрэцца];
10) палатняная коўдра: раднд
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II. Паўднёвая група
Карта№187. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (П)

• 27 - 28

1) галосны на месцы *о ў пераднаціскных складах пасля цвёрдых 
зычных: голова, дордга, молокд;
2) паслянаціскны галосны ў слове вёцер: вёцёр, вёцёр, вётёр 
і інш.;
3) цвёрдыя губныя перад рэфлексамі *е /ва ўсіх пазіцыях/,
/у ненаціскных складах/: вэсна, васна, бэрог, вэчор, до мэнё, 
пэршы, бэда, мэшбк, бада, машдк і інш.;
4) пашырэнне словаформы мэд [мёд]
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II. Паўднёвая група
Карта №188. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 *28

5) пашырэнне словаформы вэчор [вечар];
6) паслянаціскны галосны ў слове бераг: бэрог, бёрог, берэг;
7) ужыванне словаформ хлегю, xnew, xniv, хл 'ь і у  [хлеў];
8) галосны на месцы ў паслянаціскным складзе ў словах 
заяц, памяць: заец, памэць, памэть і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №189. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

•27 «28

9) галосны пасля зычнага [6] у словаформах быў, былсі, былд, 
былі: був, буу; бупа, булд, булі, бул м, булы\
10) пашырэнне слоў жалд, жэлд, жарло, жэрло, жорпб, ж йрлд 
[джала (у пчалы)];
11) цвёрдыя заднеязычныя перад [э]: ддвгэе, ддегэ, кордткэе, 
кордткэ, цЬсэе, ціхэ і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №190. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 ‘ 28

12) рэалізацыя зычнага *т на канцы дзеясловаў у форме трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку (т, т*): хддз’іт, хддз’апі 
ход'іт, хдд'апі хдд'іт\ хдд йт\ ходыт’. хбд’ат' і інш.;
13) захаванне звонкіх зычных на канцы слова: вэз, вёз, вдз, дуб 
і інш.;
14) рэфлексы зычнага *в (< *в, *л) пасля галосных (губна-губны 
[w], губна-зубны [v]): npawda, доуугі, xyniw, npavda, ддуг u, 
ддугы, куп uv, купыу i інш.;
15) рэалізацыя губнога *м перад *$: мнясо. мнята. помняв. 
цёмне. тёмне і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №191. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 * 2 8

16) адсутнасць прыстаўных зычных у слове вдсень: бсень, 
осэнь і інш.;
17) адсутнасць прыстаўных зычных або прыстаўны зычны [г] 
у слове вбчы: очы, бч 'йу гбчы\
18) формы займеннікаў трэцяй асобы мужчынскага, жаночага 
і ніякага роду адзіночнага і множнага ліку: вэн, вён, вбн, вона, 
вонб, воны і інш.;
19) зычныя на месцы спалучэнняў *-Hj- паміж галоснымі: 
зёлле, насённе і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №192. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 • 28

20) канчаткі назоўнікаў мужчынскага і ніякага роду адзіночнага 
ліку другога скланення з мяккай і зацвярдзелай асновай
у творным склоне: конём, рублём. ножэм. ейцэм. яйцэм:
21) канчаткі назоўнікаў жаночага роду множнага ліку першага 
скланення ў родным склоне: бабэй. бабёй, дорогэй, дорогёй. 
хатэй і інш.;
22) формы назоўніка чдбаты [боты] у месным склоне множнага 
ліку: у  чоббцях, у  чобдтях, у  чббоцях, у  чобюцях, у  чоботех,
у  чдботах, у  чоботах, у  чоботах;
23) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходзіці робіуі 
спаці, ходіті. робіті, спаті, ход ‘йт й. umju, спат 'й, ходыты, 
робыты. спаты і інш.
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II. Паўднёвая група
Карта №193. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 - 2 8

24) формы зваротных дзеясловаў у інфінітьгае: браціса, братіса. 
братыса. браціс, зваціса, зватіса. зватыса. зваціс і інш.;
25) дзеяслоўныя формы лятаць, лятаюць: лётаці, лётаць, 
лётаті, лётают, лётаюць, лётають і інш.;
26) формы дзеясловаў другога спражэння ў трэцяй асобе 
адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове: ходз'іт. 
хддз'ат. хддЧт, ход'ат. х6д'іт \ хдд йт \ ходыт'. ход'ат' і інш.;
27) формы дзеяслова вісёць у трэцяй асобе множнага ліку: 
вёсят, вёсять, вёсяць, вісяць, вісять, вісят
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II. Паўднёвая група
Карта №194. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 2 7  - 2 8

28) пашырэнне часціцы і злучніка чы, ч й [ці];
29) пашырэнне слоў поночы, пдвночы, пдвноч й [цёмна];
30) пашырэнне слоў цепэр, цепёр, тэпэр і інш. [сёння];
31) пашырэнне слова пташка [птушка]
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II. Паўднёвая група
Карта №195. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

• 27 • 28

32) пашырэнне слоў пёвэнь, пёвень, півэнь, пэвэнь [певень];
33) пашырэнне словаформ сокорат, сокораць, сокорать [пра 
курэй];
34) пашырэнне слоў клўня, клуняк [іумно];
35) капа сена: копіца, капіца, коп йца, копыца
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II. Паўднёвая група
Карта №196. Загародска-цэнтральнацеляханскі пучок (II)

•27 *28

36) пашырэнне слоў волочыці, волочыті, волочыты і інш. 
[баранаваць];
37) пашырэнне слоў чоботы, чоботы, чобоці, чобдті і інш.;
38) пашырэнне словаформ мўсіт, мўсіць, мўс 'йть, мўсыть 
і інш. [мабыць];
39) пашырэнне слоў чэрэз, чэр 'эз [цераз]
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III. Цэнтральная група
Карта №197. Жытлінска-целяханска-рэчкаўскі пучок

•21 . 2 8

1) формы азначальнага займенніка>>се ў выразе жала жыта з 
усгмі: зусёмі, з всёмі, зусем 'й, зо всёмі;
2) пашырэнне словазлучэнняў пролівны дошч, прол йвн й дошч 
[лівень];
3) пашырэнне слоў красноголдвэц, красноголдвец [падасінавік];
4) пашырэнне слоў страбіна, страб 'йна [драбіны (прыстаўная 
лесвіца)]
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ІП. Цэнтральная група
Карта №198. Гічыцка-целяханска-валішчанскі пучок

•27 • 28

- 1) формы назоўніка чдбаты [боты] у месным склоне множнага 
ліку: у чдботах, у  чобдтах, у  чоботах;
2) формы азначальнага займенніка^се ў выразе жала жыта 
зусімі: зусіма, зус 'йма, зо всіма;

- 3) пашырэнне слова гарабўшок [верабей];
- 4) пашырэнне слоў рўхкают, рўхкаюць, рўхкають [пра свіней]
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III. Цэнтральная група
Карта №199. Бабровіцка-сомінска-азарыцкі пучок

•27 28

1) пашырэнне слоў жалд, жэлд [джала (у пчалы)];
2) пашырэнне словаформ солонёчнік, солонэчнік, солонэчн 'йк;
3) неядомыя грыбы: овэчые, овэчы, овёчы, овэч 'й\
4) пашырэнне слоў чобўр, чэбўр, чыбўр і інш. [чабор]
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III. Цэнтральная група
Карта №200. Бабровіцка-сомінска-азарыцкі пучок

•27 28

5) пашырэнне слова орабўшок [верабей];
6) пашырэнне слова кура [курыца];
7) пашырэнне слова вуздэчка [аброць];
8) палатняная коўдра: цэха
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III. Цэнтральная група
Карта №201. Жытлінска-вядска-крайскі пучок

• 27 . 2 8

1) галосны на месцы *е ў першым пераднаціскным складзе пасля 
пярэднеязычных *д, *т, *з, *с, *н [еканне]: дзенёк, земля, селд
і інш.;
2) палаталізаваныя [ch], [ц1]: дз'ен'. ц[епэр, ходз'т'і. цЧхо. дз'ед. 
ц!ен'і інш.;
3) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходзіці робіці спаці, 
ходздіу^і робіг^і спаг^і
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III. Цэнтральная група
Карта №202. Жытлінска-вядска-крайскі пучок

•27 28

4) пашырэнне словаформ помэст, помёст, помдст, помуост 
[падлога];

5) каўнер у кажусе: комнёр, комн 'эр, комёр
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III. Цэнтральная група
Карта №203. Гошчаўска-целяханска-крайскі пучок

•27 • 28

1) пашырэнне слоў сдненько, сднэнько, сднэнко [сонейка];
2) дзюба ў птушак: дзюбэнь, дзюбень, дюбэнь;
3) саха ў калодзежным жураўлі: coxa
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III. Цэнтральная група
Карта №204. Гошчаўска-целяханска-крайскі пучок

• 27 -28

4) вага ў калодзежным жураўлі: звод, звэд, звыд;
5) пашырэнне слова уздэчка [аброць]
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III. Цэнтральная група
Карта №205. Выганашчанска-целяханска-сакалоўскі пучок

•27 *28

- 1) наяўнасць паўмяккага *р: гріад, гр^эх, порйадок, поріэзав, 
ріэчка і інш.;
2) пластаваны абярэмак сена: бэрэмне, берэмне;

- 3) пашырэнне слоў картдплі, картдпля
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III. Цэнтральная група
Карта №206. Вядска-целяханска-гошчаўскі пучок

• 27 . 2 8

1) пашырэнне словаформ пыдлдга, підлдга [падлога];
2) пашырэнне слова бўльба [бульба];
3) капец бульбы: сковпэц;
4) таўчоная бульба (пюрэ): комнякі
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ПІ. Цэнтральная група
Карта №207. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

• 27 . 2 8

1) галосны на месцы *о ў новых закрьггых складах пад націскам: 
вэз, вез, стіл\
2) галосны на месцы *о ў прыназоўніку пад: пыд, під;
3) галосны на месцы націскнога *£: лес, сено;
4) ужыванне словаформ хлеы, xjiew [хлеў]
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Ш. Цэнтральная група
Карта №208. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

•27 • 28

5) галосны на месцы ў пераднаціскным складзе ў словах 
глядзёу, злякаўся, злякацца: гледзёв, гледёв, злекавса, злекацца, 
злекаціса, злекатіса, злекатыса і інш.;
6) пераднаціскны галосны ў словаформе яйцдм: ейцэм;
7) рэалізацыя зычнага *т на канцы дзеясловаў у форме трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку {т)\ ходз'іт, ходз'ат, ход'іт, 
хдд'ат і інш.;
8) рэфлексы зычнага *в (< *в, *л) пасля галосных 
(губна-губны [w]): npawda, dowei, xyniw i інш.
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III. Цэнтральная група
Карта №209. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

• 27 •  28

9) канчаткі назоўнікаў жаночага роду адзіночнага ліку першага 
скланення з асновай на зацвярдзелы зычны ў месным склоне: 
на мэж£, на межэ, на мажэ;
10) формы інфінітыва з асновай на [к]: пэкці. пёкці. пэкт й. 
пэкты. пэкцё. пэктё. сёкйі. сёкті. сэкт й. сэкты. сэктё і інш.;
11) формы дзеясловаў хадзіць, насіць у першай асобе адзіночнага 
ліку: ходзю. ходю. хо&зРю, носю:
12) формы дзеясловаў другога спражэння ў трэцяй асобе 
адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове: хддз'іт. 
хддз’ат. ход'іт. хдд'ат і інш.
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III. Цэнтральная група
Карта №210. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

• 27 . 2 8

13) пашырэнне слоў пэрэхмарок, пярэхмарок, пэр 'эхмарок, 
пер 'эхмарок [воблака];
14) пашырэнне слоў журахвіны, журахв 'йн 'й, журахвыны 
[журавіны];
15) пашырэнне словаформ свінне, свынне [свінні];
16) пашырэнне слоў м'явкае, м'яўкае [пра ката]
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III. Цэнтральная група
Карта №211. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

• 27 . 2 8

17) пашырэнне слоў ёжык, ёж йк [вожык];
18) пашырэнне слоў натўрысты, натўр 'йст 'й [пра каня];
19) пашырэнне словалално [вапна];
20) пашырэнне слоў насілы, нас 'йл й, насылы [насілы]
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ПІ. Цэнтральная група
Карта №212. Жытлінска-целяханска-гортальскі пучок

• 27 . 2 8

21) пашырэнне слоў споваці, споваті і інш. [спяваць];
22) пашырэнне словаформ мўсіт, мўс 'йт [мабыць]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікр&падгрупа

Карта №213. Выганашчанска-сомінска-крайскі пучок

•27 -28

1) мяккія губныя перад рэфлексамі *е, *t: весна, бёрог, вёчор, 
до менё, пёршы, беда, мешдк;
2) ужыванне словаформы мед [мёд];
3) ужыванне словаформы вёчор [вечар]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №214. Выганашчанска-сомінска-крайскі гтучок

• 27 • 28

4) галосны на месцы *ы ў націскным і першым пераднаціскным 
складзе пасля губных зычных: бік, ві вті, вісоко, вісыпав, 
вісыпау, грыбі мі, міш, помію, піп;
5) пашырэнне словаформы часндк [часнок];
6) мяккі зычны [e] у прыметнікавай форме ндвае: нбве, ндвее
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта№215. Выганашчанска-сомінска-крайскі пучок

•27 -28

7) мяккія губныя і заднеязычныя перад канчаткам -ей
у назоўніках жаночага роду множнага ліку роднага склону: 
бабёй. головёй. ямёй. дорогёй. стрехёй\
8) мяккія заднеязычныя перад [е]: ддвгее, ддвге, кордткее, 
кордтке, ціхее, ціхе, т 'йхее, т йхе;
9) мяккія губныя і заднеязычныя перад рэфлексамі *о ў новых 
закрытых складах пад націскам: вёз, кёнь
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №216. Выганашчанска-сомінска-крайскі пучок

•27 -28

10) пашырэнне словаформы нігднного [ніводнага];
11) уласна-асабовы займеннік другой асобы множнага ліку вы: 
ві, в м;
12) пашырэнне слоў пёвень, пёвэнь у значэнні 'журавель’ 
[певень]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта№ 217. Выганашчанска-сомінска-крайскі пучок

• 27 - 2 8

13) пашырэнне словаформы кокдчут [пра курэй];
14) пашырэнне словаформы помёст [падлога];
15) пашырэнне словаформы підлдга [падлога]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №218. Выганашчанска-сомінска-крайскі пучок

• 27 *28

16) пашырэнне слова картдппя [бульба];
17) пашырэнне слова вуздзёчка [аброць]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №219. Раздзялавіцка-валішчанскі пучок

• 2 7 • 28

1) ужыванне словаформ слонэчнік, слонэчн 'йк\
2) формы дзеяслова вісёць у трэцяй асобе множнага ліку: 
вісяць, вісять, вісят;
3) ужыванне слоў гарабэшык, ворабэшык [верабей];
4) ужыванне словаформ помост, помуост [падлога]
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IV. Лакальныя пучкі ізапіос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №220. Целяханска-азарыцка-валішчанскі пучок

• 27 - 2 8

1) галосны на месцы *о ў новых закрытых складах пад націскам: 
воз, стбл;
2) галосны на месцы *о ў прыназоўніку пад: під;
3) вымаўленне націскнога *ы ў словах тыпу сын, валы, рыба, 
дым: сы'н. волы\ рьгба
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта№221. Целяханска-азарыцка-валішчанскі пучок

•2 7 • 28

4) пашырэнне слова жэлд [джала (у пчалы)];
5) пашырэнне слоў соненько, сднэнько [сонейка];
6) пашырэнне слоў пдвночы, пдвноч 'й [цёмна]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №222. Целяханска-азарыцка-валішчанскі пучок

•27 *28

7) пашырэнне слова чыбўр [чабор];
8) дзюба ў птушак: дзюб, дюб [дзюба];
9) пашырэнне словаформы пддлдга [падлога];
10) пашырэнне слова картоплі [бульба]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №223. Азарыцка-рэчкаўскі пучок

• 27 - 2 8

1) пашырэнне слова сонэнко [сонейка];
2) пашырэнне словазлучэння пролэйны дошч [лівень];
3) назвы з коранем пол- [неядомыя грыбы]: поляные, полевые;
4) ядомыя грыбы: правдзівыйе грыбы, обычы грыбы, гр 'йб 'й\
5) пашырэнне слоў нэбдг, небдг [пляменнік]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №224. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

•2 7 • 28

1) вымаўленне націскнога *ы ў словах тыпу сын, валы, рыба, 
дым: с 'йн, вст ‘й, р  йба;
2) паўмяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *е: (Уэнёк, 
з^эмля, сэлд  і інш.;
3) паўмяккі зычны *л перад *е, *і: пдліэ, njm a
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IV. Лакальныя пучкі ізаппос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №225. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

•27 -28

4) паўмяккія заднеязычныя перад [э]: ддвг_эе} ддвг^э, кордткіэе, 
кордтк^э, т йхэе, т u x j b \
5) паўмяккія губныя перад рэфлексамі *і: м 'йска. роб йт 'й\
6) паўмяккія пярэднеязычныя перад рэфлексамі *і: з_йма, 
ход йт 'й
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №226. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

•27 -28

7) цвёрдыя і паўмяккія зычныя перад рэфлексамі націскнога 
вытёр, сньіг, л/ыс, с^ыно;
8) паўмяккія заднеязычныя ў гістарычных спалучэннях 
*гы, *кы, *хы: doeaju, кордткй, т uxju\
9) рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі *е ( д т  ): 
діэн 'ок, т 'эпэр
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IV. Лакальныя пучкі ізапіос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №227. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

•27 -28

10) рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі *і (д т '): 
ход 'йт 'й. т йхо:
11) наяўнасць паўмяккіх шыпячых: ж 'йто. на мыж  й:
12) наяўнасць паўмяккага гістарычнага *ц: хлдпцій
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №228. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

13) адсутнасць прыстаўных зычных у слове нівдднага: 
ніодного, н 'йддного;
14) прыстаўны зычны [г] у слове анўча: ганўча, гонўча;
15) уласна-асабовы займеннік другой асобы множнага ліку 
вы: в 'й
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IV. Лакальныя пучкі ізаппос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №229. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

•27 -28

16) азначальны займеннік усё: вс й.;
17) формы інфінітыва з асновай на галосны: ход 'йт й. роб йт 'й. 
спат й\
18) пашырэнне слова кублд [гняздо]
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IV. Лакальныя пучкі ізашос
1. Усходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №230. Рэчкаўска-валішчанскі пучок

• 27 • 28

19) ужыванне слоў арабўшок, гарабэшок [верабей];
20) ужыванне слоў носілы, нос йлк й [насілы];
21) таўчоная бульба (торэ): картопляная каша, картопляна 
каша, каша
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа

Карга №231. Вялікагацка-доўгаўскі пучок

•2 7 • 28

1) галосны на месцы *е, ў першым нераднаціскным складзе 
пасля губных: васна, бада, машдк;
2) частковае аглушэнне звонкіх зычных перад глухімі ў сярэдзіне 
слова: ка£ка, сказ ка, загад^ка’,
3) адпадзенне пачатковага гука ў слове анўча: нўча
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №232. Вялікагацка-доўгаўскі пучок

•27 -28

4) канчаткі назоўніка грудзі ў  творным склоне: грудзямі 
грудздямІ грудЛмі:
5) пашырэнне словазлучэння облэйны дошч [лівень];
6) пашырэнне слоў сосна, сасна [хвоя]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №233. Вялікагацка-доўгаўскі пучок

*27 - 2 8

7) пашырэнне слова краснік [падасінавік];
8) цазвы з коранем дзёвб-/дёўб-/ [дзюба ў птушак]. дзёвб, 
дзёвбыль, дзёвбэнь, дзёўбак;
9) пашырэнне слова равкае [пра ката]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №234. Вялікагацка-доўгаўскі пучок

• 27 «28

10) пашырэнне слова еж [вожык];
11) пашырэнне слова носілы [насілы];
12) ужыванне слоў чобдці, чобдті [боты];
13) палатняная коўдра: цёльнік;
14) каўнер у кажусе: воротнік;
15) пашырэнне слова проз [цераз]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа
Карта №235. Вядска-бабровіцкі пучок

•27  - 2 8

1) галосны пасля зычнага [6] у словаформах быў; была, былд, 
былі: бы*в, бы*ла, бьёлд, бы*лі;
2) палаталізаваны [z/] на канцы дзеясловаў у форме трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку: хддз'іц^ хддз'аг^ ;
3) наяўнасць мяккіх і паўмяккіх шыпячых: жяр, на мэжё. 
на межё. шяпка, ж йто:
4) адсутнасць прыстаўных зычных у слове вдстры: дстры
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа
Карта №236. Вядска-бабровіцкі пучок

• 27 -28

5) пашырэные словарабўшок [верабей];
6) пашырэнне слова воробўшок [верабей];
7) пашырэнне словаформ уздзёчка, уздздёчка, уздёчка [аброць];
8) пашырэнне слова чоботы [боты]
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IV. Лакальныя пучкі ізаглос
2. Заходнецеляханская мікрападгрупа

Карта №237. Целяханска-гошчаўскі пучок

1) рэалізацыя зычных *д, *т перад рэфлексамі *і (д', т *): 
ход'іт'і, т'Ьсо:
2) формы азначальнага займенніка^се ў выразе жала жыта 
з усімі: зо всіма;
3) формы інфінітыва з асновай на галосны: ходіті, робіті. 
спаті
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СКАРАЧЭННІ

напр. -  наприклад 
нов. — новае
н.п. -  населены, -я пункт, -ы 
н.э. -  наша эра 
перав. — пераважна
р. -  рака (пры назве) 
р -  род
Р. -  родны склон 
рэдк. -  рэдка
с. -  старонка, -і 
слаб, веляр. — слабая

велярызацыя
спарад. -  спарадычна 
с/с -  сельскі савет (пры назве) 
cm. -  стагоддзе, -і 
Т. -  творны склон
т. -  том, -ы
т.е (г.зн.) -  то есть (тэта 

значыць)
ТС -  Тураўскі слоўнік 
тыс. — тысячагодцзе, -і 
фальк. -  фалыслорнае

і г.д. (и т.д.) -  і гэтак далей (и так далее) 
і інш. (и проч.) -  і іншае (и прочее) 
к. — карта
кк. -  карты 
Кл. -  клічны склон 
км -  кіламетр 
кмі 2-  кіламетр квадратны 
кн. -  кніга 
М. -  месны склон 
мн. -  множны 
мясц. — мясцовае 
Н. -  назоўны склон 
НАН — Нацыянальная акадэмія навук 

Беларусі

адз. -  адзіночны
АН БССР -  Акадэмія навук Беларускай 

Савецкай Сацыялістычнай Рэспублікі 
АН  СССР -  Акадэмія навук Саюза 

Савецкіх Сацыялістычных Рэспублік 
АН  ЭССР -  Акадэмія навук Эстонскай 

Савецкай Сацыялістычнай Рэспублікі 
БрДУ -  Брэсцкі дзяржаўны ўніверстэт 
імя А.С. Пушкіна
в. -  веска (пры назве) 
вв. -  вёскі (пры назве) 
воз. — возера (пры назве)
Д -  давальны склон
ДАБМ  -  Дыялекталагічны атлас 

беларускай мовы
Д Н У -  Дзяржаўная навуковая установа
г. -  год
г. -  горад (пры назве) 
гг. -  гады
гл. (см.) -  глядзі (смотри)
г.н. — год нараджэння
г.п. -  гарадскі пасёлак (пры назве)
жур. -  журнал (часопіс (пры назве))
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